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Test 1 SA1 Thema A  

ich halte es so, dass ... / ich habe mir angewöhnt zu + Inf. συνηθίζω να ,,, / μου έχει γίνει συνήθεια να … 

bevorzugen A προτιμώ 

ich bin der Meinung / der Auffassung / ich bin überzeugt, dass ... είμαι της γνώμης / της άποψης / είμαι πεπεισμένος ότι … 

mitnehmen A / mit sich führen A / dabei haben A / einstecken A παίρνω μαζί / έχω μαζί / έχω πάνω μου / παίρνω μαζί μου 

ausschalten A / auf stumm schalten A απενεργοποιώ / βάζω στο αθόρυβο 

sich gestört / genervt fühlen, wenn ... νιώθω ενοχλημένος / νευριασμένος, όταν … 

ständig / immer erreichbar sein μπορούν να με βρίσκουν ανά πάσα στιγμή / πάντα 

unverzichtbar / notwendig / sinnvoll / nützlich απαραίτητος / αναγκαίος / σκόπιμος / χρήσιμος 

kommunizieren / telefonieren / SMS schreiben / empfangen επικοινωνώ / τηλεφωνώ / γράφω / λαμβάνω γραπτά μηνύματα 

e Technologie, -n / e Technik / technologisch / technisch τεχνολογία / τεχνική / τεχνολογικός / τεχνικός 

sich (weiter) entwickeln / neue Entwicklungen hervorbringen (συνεχίζω να) αναπτύσσομαι / δημιουργώ, παράγω νέες εξελίξεις 

e Innovation, -en / innovativ / r Fortschritt, -e / fortschrittlich καινοτομία / καινοτόμος / πρόοδος / προχωρημένος, εξελιγμένος  

e Erfindung, -en / erfinden A εφεύρεση / εφευρίσκω  

Dienste anbieten / miteinander verbinden / (viele) Funktionen haben προσφέρω υπηρεσίες / συνδέω μεταξύ τους / έχω (πολλές) λειτουργίες  

vereinfachen / benutzerfreundlich machen / kompliziert werden απλοποιώ / κάνω πιο εύχρηστο / γίνομαι σύνθετος  

e Daten (Pl.) / e Datenübertragung / -speicherung / -verarbeitung στοιχεία, δεδομένα / μετάδοση / αποθήκευση / επεξεργασία στοιχείων, δεδομένων  

s „mobile Büro“ «κινητό γραφείο» 

e schnelle / rasante Entwicklung γρήγορη, ραγδαία ανάπτυξη 

sich (gut / kaum / gar nicht) vorstellen können / (heute noch) unvorstellbar 
sein 

(δεν) μπορώ να φανταστώ  (καλά / σχεδόν καθόλου / καθόλου) / (σήμερα ακόμα ) είναι 
αδιανόητο 

s Statussymbol, -e / “Kult sein” / Kultstatus haben σύμβολο κοινωνικής θέσης 

etwas darstellen / angeben / zeigen, dass … αποτελώ / δηλώνω / δείχνω ότι … 

e Mobilität / e Flexibilität / mobil / flexibel κινητικότητα / ευελιξία / κινητός / ευέλικτος 

s Gerät, -e / r Apparat, -e συσκευή, όργανο / συσκευή, μηχάνημα 

r „letzte Schrei“ sein / auf dem neuesten Stand sein / mit der Zeit gehen είμαι η τελευταία λέξη της μόδας / ανήκω στις τελευταίες εξελίξεις της τεχνολογίας / 
συμβαδίζω με το πνεύμα της εποχής 

alltäglich sein / werden / zum Alltag gehören είμαι, γίνομαι συνηθισμένος, καθημερινός / ανήκω στην καθημερινότητα 

sich verändern / wandeln / eine Veränderung / Wandlung durchmachen αλλάζω, μεταβάλλομαι / υφίσταμαι αλλαγή, μεταβολή 

unverzichtbar sein / dazugehören / notwendig sein είμαι απαραίτητος / ανήκω, πηγαίνω μαζί 

s Risiko, -en / riskant κίνδυνος, ρίσκο / ριψοκίνδυνος 

e Gefahr, -en / gefährlich / s Gefahrenpotenzial κίνδυνος / επικίνδυνος / επικινδυνότητα 
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e Strahlung, -en / e Dosis, Dosen ακτινοβολία / δόση 

r Krebs / krebserregend καρκίνος / καρκινογόνος 

nicht einschätzen können / unsicher sein / nicht genau wissen δεν μπορώ να υπολογίσω / δεν είναι σίγουρος / δεν ξέρω ακριβώς 

nicht nachgewiesen sein, dass / ob ... δεν έχει αποδειχτεί ότι / εάν … 

e Sucht / süchtig / abhängig werden von D εξάρτηση / αποκτώ εξάρτηση από … 

untersuchen A / e Untersuchung, -en / e Studie, -n / e Forschung εξετάζω, ερευνώ / εξέταση, έρευνα / μελέτη, έρευνα 

raten / abraten von D / empfehlen D zu + Inf. συμβουλεύω / αποτρέπω από … / συνιστώ να … 

e Situation / e Lage κατάσταση 

ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς) αλλιώτικος / διαφορετικός 

Im Vergleich zu D / Verglichen mit der Situation in ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενο με την κατάσταση στο … 

Während man in ... beobachten kann, dass ..., ist in meiner Heimat zu 
bemerken, dass ... 

Ενώ στο … μπορεί να παρατηρήσει κανείς ότι …, στη χώρα μου παρατηρείται ότι …  

ein Bestandteil des Lebens sein / nicht (mehr) wegzudenken sein είναι μέρος της ζωής μας / είναι (πια) αδιανόητο να το στερηθούμε 

r Mobilfunkanbieter, - / r Netzbetreiber, - εταιρεία κινητής τηλεφωνίας / διαχειριστής δικτύου 

e Werbung / s Angebot an D διαφήμιση / προσφορά σε … 

 

Test 1 SA1 Thema B  

arbeitslos werden / die Arbeit / die Stelle / den Arbeitsplatz verlieren μένω άνεργος / χάνω τη δουλειά / τη θέση / τη θέση εργασίας 

große / ernsthafte / gravierende / verheerende Auswirkungen haben έχω μεγάλες / σοβαρές / δυσμενείς / ολέθριες συνέπειες 

s Selbstwertgefühl / s Selbstbewusstsein / s Ansehen / r Status / e soziale 
Position 

αίσθημα αυτοεκτίμησης / αυτοπεποίθηση / υπόληψη, κύρος / κοινωνική θέση 

sich verschlechtern χειροτερεύω 

e materielle / finanzielle Situation / Lage υλική / οικονομική κατάσταση, θέση 

s Auskommen τα προς το ζην, εισόδημα 

arm werden / verarmen / verelenden / in Armut geraten γίνομαι φτωχός / πτωχεύω / εξαθλιώνομαι / πέφτω σε ανέχεια 

e Unterstützung / e Sozialhilfe beantragen / bekommen / erhalten ζητώ / λαμβάνω (οικονομική) υποστήριξη 

Lebensgewohnheiten ändern (müssen) / sparen / sich einschränken (πρέπει, είμαι υποχρεωμένος) να αλλάξω τις συνήθειες της ζωής μου / κάνω οικονομία / 
περιορίζω τα έξοδά μου 

resignieren / e Resignation / mutlos werden / e Mutlosigkeit / aufgeben A / 
sich gehen lassen 

παραιτούμαι / παραίτηση / χάνω το θάρρος, το κουράγιο μου / έλλειψη θάρρους, 
κουράγιου / εγκαταλείπω (τον αγώνα) / αφήνω την κατάσταση να με παρασύρει 

r Alkoholmissbrauch / e Sucht κατάχρηση αλκοόλ / εξάρτηση, εθισμός 

gleich / ähnlich / vergleichbar / unterschiedlich / anders ίδιος / παρόμοιος / συγκρίσιμος / διαφορετικός / αλλιώτικος 
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Es (hier) ist zu beobachten / festzustellen, dass ... (Εδώ) μπορεί κανείς να παρατηρήσει / να διαπιστώσει ότι … 

anders umgehen mit D μεταχειρίζομαι, αντιμετωπίζω διαφορετικά 

sich um Lösungen bemühen προσπαθώ να βρω λύσεις 

sich bemühen um A / streben nach D / anstreben A προσπαθώ (να πετύχω) / επιδιώκω 

sich bewusst sein, dass ... έχω επίγνωση ότι … 

Während (es) in ..., Ενώ στο … 

Anders als in ..., gibt es in ... A Σε αντίθεση προς το …, στο … υπάρχει … 

Verglichen mit D / Im Vergleich zu D / Im Gegensatz zu D Συγκρινόμενο με … / Σε σύγκριση με … / Σε αντίθεση προς … 

höher / niedriger / gleich sein είμαι υψηλότερος / χαμηλότερος / ίσος 

e Quote, -n / die Prozentzahl, -en / der prozentuale Anteil, -e an D ποσοστό / ποσοστιαίο μερίδιο 

Ost und West unterscheiden sich in D η Ανατολή και η Δύση διαφέρουν μεταξύ τους σε … 

r Unterschied, -e / e Differenz, -en / e Ähnlichkeit, -en διαφορά / ομοιότητα 

eindeutig / klar / signifikant σαφής / ξεκάθαρος / σημαντικός 

r Zusammenhang, “-e / e Beziehung, -en συσχετισμός / σχέση 

r Schulabschluss, “-e απολυτήριο 

e (Zusatz-)Qualifikation, -en / qualifiziert (επιπλέον, πρόσθετο) προσόν / καταρτισμένος 

s Ausbildung / e Berufsausbildung / e Lehre εκπαίδευση / επαγγελματική εκπαίδευση / μαθητεία 

s Abitur / e Hochschulreife / s Studium / e Ausbildung γερμανικό απολυτήριο λυκείου / δικαίωμα πρόσβασης στα ΑΕΙ / σπουδές / μόρφωση, 
εκπαίδευση 

e Universität, -en / die Hochschule, -n / e Fachschule, -n /  
e Fachhochschule, -n 

πανεπιστήμιο / ανώτατο εκπαιδευτικό ίδρυμα/ ανώτερη επαγγελματική σχολή / 
ανώτατη τεχνολογική σχολή  

r Hochschulabschluss, “-e / s Diplom, -e / s Examen, - πανεπιστημιακό πτυχίο / δίπλωμα / εξέταση 

bessere / größere Chancen / Möglichkeiten haben έχω καλύτερες / μεγαλύτερες ευκαιρίες / δυνατότητες 

verbessern A / erhöhen A βελτιώνω / αυξάνω 

chancenlos / ohne Chance sein / keine Chance haben χωρίς ευκαιρίες / στερούμαι ευκαιριών / δεν έχω καμία ευκαιρία 

auffällig / bemerkenswert / beachtenswert / evident ist, dass ... είναι εντυπωσιακό, αξιοσημείωτο / αξιοπρόσεκτο / προφανές ότι … 

Ich finde besonders interessant, dass ... Βρίσκω ιδιαίτερα ενδιαφέρον ότι … 

Mir / Es fällt auf, dass ... Παρατηρώ ότι …, μου κάνει εντύπωση που … 

r Anteil, -e an D / e Höhe G μερίδιο, ποσοστό / ύψος, μέγεθος 

r hohe / niedrige / geringe Prozentsatz an D / prozentual υψηλό / χαμηλό / μικρό ποσοστό / ποσοστιαίος 

im Verhältnis zu D σε αναλογία προς … 

http://www.praxis.gr/


 Glossar zum Arbeitsbuch                               

©Praxis Verlag 2011    4                                                                                                   www.praxis.gr 

Überrascht / Gewundert / Erstaunt / Verblüfft hat mich an der Statistik,  
dass ... 

Στη στατιστική με εξέπληξε / με έκανε να απορήσω / μου προξένησε έκπληξη το ότι … 

Unverständlich ist für mich, dass / wie ... Είναι ακατανόητο για μένα το ότι … / το πως … 

Meine Vermutungen wurden erfüllt / (teilweise) bestätigt / widerlegt Οι υποθέσεις μου βγήκαν σωστές / επιβεβαιώθηκαν (εν μέρει) / διαψεύστηκαν 

 

Test 1 MA1  

e Lebensbedingungen (Pl.) / e Lebensumstände (Pl.) συνθήκες της ζωής  

e Verdienstmöglichkeit, -en / s Angebot an Arbeitsplätzen /  
Arbeitsstellen / Jobs 

εισοδηματική δυνατότητα / προσφορά θέσεων εργασίας / επαγγελμάτων 

schwierig / hart / kompliziert / aussichtslos δύσκολος / σκληρός / σύνθετος / χωρίς προοπτικές 

e Provinz / provinziell / e (ländliche) Region, -en επαρχία / επαρχιακός / (εξοχική, επαρχιακή, αγροτική) περιοχή  

e Armut / r Hunger / e Unterdrückung φτώχεια / πείνα / καταπίεση 

r Reichtum / r Wohlstand / e Freiheit πλούτος / ευημερία / ελευθερία 

e Hoffnung auf A / erhoffen A ελπίδα για … 

e Chance, -n suchen / sich Chancen ausrechnen αναζητώ ευκαιρία / υπολογίζω ότι έχω ευκαιρίες 

sein Glück suchen / machen αναζητώ / κάνω την τύχη μου 

intensiv / stark /ausgeprägt / häufig έντονα / πολύ / εμφανώς / συχνά 

vorwiegend in den ... Jahren ιδιαίτερα τη δεκαετία του … 

betroffen sein von D θίγομαι από … 

sich wandeln / e Wandlung / sich verändern / e Veränderung, -en αλλάζω, μεταβάλλομαι / αλλαγή, μεταβολή 

fliehen vor D / auf der Flucht sein δραπετεύω από … / είμαι σε φυγή 

verlassen A / aufgeben A αφήνω, εγκαταλείπω / εγκαταλείπω (τον αγώνα) 

entvölkern / veröden / sich leeren εγκαταλείπομαι / ερημώνω / αδειάζω 

e Bevölkerungszahl, -en / die Einwohnerzahl, -en αριθμός του πληθυσμού / αριθμός των κατοίκων 

abnehmen / sich verringern / konstant bleiben / zunehmen /  
anwachsen / ansteigen 

μειώνομαι / ελαττώνομαι / μένω σταθερός / αυξάνομαι / μεγαλώνω / ανεβαίνω  

kontinuierlich / stetig / fortwährend / immerzu / weiterhin συνεχώς / σταθερά / αδιάκοπα / διαρκώς / συνέχεια 

e Ruhe / ruhig ησυχία / ήσυχος 

r Lärm / r Krach / laut θόρυβος / φασαρία / θορυβώδης 

e Hektik / hektisch / r Stress / stressig / gestresst άγχος / αγχώδης / αγχωμένος 

beschaulich / gemütlich γαλήνιος / ευχάριστος 

e Gelassenheit / gelassen ηρεμία, αταραξία / ήρεμος, ατάραχος 
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e Störung, -en / ungestört ενόχληση / ανενόχλητος 

e intakte / gesunde / unberührte / unversehrte Natur / Umwelt παρθένος / υγιής / ανέγγιχτη / ανέπαφη φύση / περιβάλλον 

r Nachbar, -n / e gute / funktionierende Nachbarschaft / e sozialen 
Beziehungen (Pl.) 

γείτονας / καλή / αποδοτική γειτνίαση / κοινωνικές σχέσεις 

e Einsamkeit / einsam μοναξιά / μοναχικός 

e Langeweile / sich langweilen / nicht ausgelastet sein βαρεμάρα / βαριέμαι / δε χρησιμοποιώ, δεν εκμεταλλεύομαι τις δυνάμεις μου 

s fehlende / dürftige / geringe / mangelhafte kulturelle Leben μη υπάρχουσα / φτωχή / λιγοστή / ελλιπής πολιτιστική ζωή 

s Freizeitangebot, -e προσφορά για τον ελεύθερο χρόνο 

e schwache / wenig ausgeprägte Infrastruktur / infrastrukturell ανεπαρκείς / λίγο ανεπτυγμένες υποδομές / ο σχετικός με τις υποδομές 

r Mangel an D / es mangelt D an D έλλειψη / υπάρχει έλλειψη, λείπει 

ich persönlich εγώ προσωπικά 

ich bin der Meinung / Auffassung / Ansicht, dass ... είμαι της γνώμης, της άποψης ότι … 

bevorzugen A / schätzen A / vorziehen A / favorisieren A / den Vorrang geben 
D vor D 

προτιμώ / εκτιμώ / προτιμώ / δίνω προτεραιότητα σε … από … 

ablehnen A / widersprechen D αρνούμαι, απορρίπτω / δε συμφωνώ, αντίκειμαι σε … 

befürworten A / zustimmen D υποστηρίζω, τάσσομαι υπέρ … / συμφωνώ με … 

einerseits – andererseits / auf der einen Seite – auf der anderen Seite αφενός – αφετέρου / από τη μία πλευρά – από την άλλη πλευρά 

r Vorteil, -e / r Nachteil, -e / von Vorteil / Nachteil sein πλεονέκτημα / μειονέκτημα / αποτελώ πλεονέκτημα / αποτελώ μειονέκτημα 

ausgewogen / differenziert sehen / betrachten A / abwägen βλέπω / παρατηρώ / σταθμίζω εξαλείφοντας / τονίζοντας τις διαφορές 

eine / keine klare / eindeutige Meinung haben zu D (δεν) έχω σαφή, ξεκάθαρη γνώμη για … 

sich nie / schon oft darüber Gedanken machen / nachdenken über A (δεν) προβληματίζομαι, κάνω σκέψεις ποτέ / συχνά γι’ αυτό / συλλογίζομαι, σκέφτομαι  

einverstanden sein mit D / sich einverstanden erklären mit D / s 
Einverständnis 

είμαι / δηλώνω σύμφωνος με … / συμφωνία, συναίνεση 

Es handelt sich um ein komplexes / vielschichtiges Problem. πρόκειται για ένα σύνθετο / πολυεπίπεδο πρόβλημα 

sich eine / keine klare Meinung dazu gebildet haben. (δεν) έχω σχηματίσει / σαφή γνώμη γι’ αυτό 

(k)ein Problem haben mit D (δεν) έχω πρόβλημα με … 

(nicht) betroffen sein von D (δε) με αφορά 

sich (nicht) angesprochen fühlen von D (δε) νιώθω ότι με αφορά 

sich gut / kaum / gar nicht vorstellen können zu + Inf. (δεν) μπορώ να φανταστώ καλά / σχεδόν καθόλου / καθόλου 

nichts / wenig / viel davon halten zu + Inf. (δεν) κρίνω καθόλου / λίγο / πολύ θετικά το να … 

zum Glück / glücklicherweise ευτυχώς 

leider / bedauerlicherweise δυστυχώς, ατυχώς 
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e Selbstständigkeit / selbstständig ανεξαρτησία, αυτοτέλεια / ανεξάρτητος, αυτοτελής 

e Unabhängigkeit / unabhängig ανεξαρτησία / ανεξάρτητος 

eigene Vorstellungen / Wünsche haben / realisieren / umsetzen / 
verwirklichen                                                                                             

έχω / πραγματοποιώ / υλοποιώ, εφαρμόζω / κάνω πράξη τις δικές μου επιθυμίες  

ungestört sein / sich fühlen είμαι / νιώθω, αισθάνομαι ανενόχλητος, αδιατάρακτος 

in den „eigenen vier Wänden“ leben (wollen) (θέλω να) ζω στο δικό μου σπιτικό 

r Gleichaltrige, -n συνομήλικος 

sich selbst verwirklichen / e Selbstverwirklichung ολοκληρώνομαι / ολοκλήρωση, αυτοεκπλήρωση 

s knappe / eingeschränkte Budget χαμηλός, περιορισμένος προϋπολογισμός 

e finanziellen Mittel (Pl.) οικονομικά μέσα 

sehr / weniger beliebt / verbreitet / populär sein είμαι πολύ / λιγότερο αγαπητός/ διαδεδομένος / δημοφιλής 

ablehnen A / e Ablehnung αρνούμαι, απορρίπτω / άρνηση, απόρριψη 

akzeptieren A / e Akzeptanz αποδέχομαι / αποδοχή 

eine (lange) / keine Tradition haben (δεν) έχω (μεγάλη) παράδοση 

auf Hindernisse stoßen συναντώ εμπόδια 

gelten als N θεωρούμαι 

e Gemeinschaft / s Gemeinschaftserlebnis, -se κοινότητα / κοινή εμπειρία 

einander helfen / unterstützen / Hilfe / Unterstützung erfahren αλληλοβοηθιέμαι / αλληλοϋποστηρίζομαι / βιώνω τη βοήθεια, την υποστήριξη 

sich verlassen können auf A μπορώ να βασιστώ σε … 

Erfahrungen sammeln μαζεύω εμπειρίες 

Spaß haben / etwas erleben περνάω καλά / βιώνω κάτι 

Kosten verringern μειώνω τα έξοδα 

teilen / sparen A μοιράζομαι / εξοικονομώ 

(nicht) miteinander auskommen (δεν) τα βρίσκει, δε συνεννοείται ο ένας; με τον άλλον 

sich einstellen müssen auf A πρέπει να ετοιμαστώ ψυχολογικά για … 

s Konfliktpotenzial, -e / r Streit / e Auseinandersetzung, -en πιθανότητα συγκρούσεων / τσακωμός, καυγάς / αντιπαράθεση 

Konflikte haben / austragen / Konflikten aus dem Wege gehen (wollen) έχω / ανέχομαι συγκρούσεις / (θέλω να) αποφεύγω τις συγκρούσεις 

unterschiedliche Meinungen / Ansichten / Auffassungen haben έχω διαφορετικές γνώμες / απόψεις / αντιλήψεις 

(keine) Rücksicht nehmen / rücksichtslos sein (δε) σέβομαι / είμαι ασυνείδητος 
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Test 1 MA2 Thema A  

Ich bin der Meinung / Ansicht / Auffassung, dass ... Είμαι της γνώμης / της άποψης ότι … 

Meiner Meinung / Ansicht / Auffassung nach ... Κατά τη γνώμη / την άποψή μου … 

überzeugt sein von D / e Überzeugung είμαι πεπεισμένος για … / πεποίθηση 

sicher sein, dass ... είμαι βέβαιος ότι … 

gut finden A / sich gut vorstellen können, dass ... βρίσκω καλό / μπορώ να φανταστώ χωρίς άλλο ότι … 

zustimmen D / e Zustimmung συμφωνώ με … / συγκατάθεση, συμφωνία 

befürworten A / e Befürwortung υποστηρίζω / υποστήριξη 

e gute / tolle / fantastische / wunderbare / wundervolle Idee, -n καλή / τέλεια / φανταστική / υπέροχη / θαυμάσια ιδέα 

vorschlagen A / r Vorschlag, “-e προτείνω / πρόταση 

anregen zu + Inf. / e Anregung, -en προτρέπω, παρακινώ σε … / προτροπή, παρότρυνση 

(nicht) einverstanden sein mit D (δε) συμφωνώ με … 

ablehnen A / e Ablehnung αρνούμαι, απορρίπτω / άρνηση, απόρριψη 

widersprechen D / r Widerspruch διαφωνώ με … / διαφωνία, αντίθεση 

einwenden / r Einwand, “-e αντιτείνω, έχω αντίρρηση / αντίρρηση, ένσταση 

zu bedenken geben, dass ... ζητώ να ληφθεί υπόψη ότι … 

befürchten, dass ... φοβάμαι ότι … 

beachten A / Beachtung schenken D προσέχω / δίνω προσοχή σε … 

sich klar sein / sich im Klaren sein, dass ... γνωρίζω ακριβώς ότι … 

sich einigen auf A / über A / e Einigung / zu einer Einigung kommen συμφωνώ, καταλήγω σε συμφωνία για… / σχετικά με … / συμφωνία /  
φθάνω σε συμφωνία 

entscheiden / e Entscheidung, -en / eine Entscheidung treffen αποφασίζω / απόφαση / παίρνω μια απόφαση 

r Kompromiss, -e / kompromissbereit sein συμβιβασμός / είμαι πρόθυμος για συμβιβασμό 

alte / verbrauchte / leere / unbrauchbare Batterien παλιές / μεταχειρισμένες / άδειες / άχρηστες μπαταρίες 

gefährliche Stoffe / Substanzen / Materialien επικίνδυνες ύλες / ουσίες / υλικά 

Rohstoffe zurückgewinnen / recyceln / s Recycling επανακτώ  πρώτες ύλες / ανακυκλώνω / ανακύκλωση 

e Vorbildrolle (spielen) / ein Vorbild sein (παίζω) ρόλο προτύπου / αποτελώ πρότυπο 

aufladbare Batterien (Pl.) επαναφορτιζόμενες μπαταρίες 

r Sammelbehälter / r Spezialbehälter κάδος απορριμμάτων κάθε είδους / ειδικός κάδος απορριμμάτων 

e Gefahr, -en / Gefahren gehen aus von D κίνδυνος / προέρχονται, προκύπτουν κίνδυνοι από … 

e (Nicht-)Beachtung (αδιαφορία, μη τήρηση) τήρηση 

(ent)leeren A / abholen αδειάζω / παίρνω, μαζεύω 
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r Platzmangel / es mangelt / fehlt an D έλλειψη χώρου / υπάρχει έλλειψη …, λείπουν … 

säubern / reinigen / aufräumen A καθαρίζω / τακτοποιώ 

e Hilfsmittel (Pl.) / Materialien (Pl.) βοηθητικά μέσα / υλικά 

e Beteiligung / sich beteiligen an D συμμετοχή / συμμετέχω σε … 

aufmerksam machen / Aufmerksamkeit erregen εφιστώ την προσοχή / κινώ την προσοχή 

r Spaziergänger, - / r Passant, -en / r Jogger, - / r Wanderer, - / r Radfahrer, - πεζός / περαστικός / αυτός που κάνει τζόκινγκ / πεζοπόρος / ποδηλάτης 

e Presse / e Lokalzeitung, -en / s lokale Radio τύπος / τοπική εφημερίδα / τοπικό ραδιόφωνο 

berichten über A εκθέτω, μιλώ, γράφω για … 

abholen A / e Abholung παίρνω, μαζεύω / αποκομιδή 

e Wetterbedingungen (Pl.) καιρικές συνθήκες  

e geeignete Kleidung / e Gummistiefel (Pl.) κατάλληλη ενδυμασία / γαλότσες 

e Verletzung, -en / sich verletzen an D / durch A / e Verletzungsgefahr τραύμα, τραυματισμός / τραυματίζομαι σε … / λόγω … / κίνδυνος τραυματισμού 

stören A ενοχλώ 

kennen lernen A / erleben γνωρίζω / βιώνω 

e Tierart, -en / e Pflanzenart, -en είδος ζώου / είδος φυτού 

einheimisch / selten ντόπιος, εγχώριος / σπάνιος 

r Lebensraum, “-e / s Biotop, -e / e (natürliche) Umgebung ζωτικός χώρος / βιότοπος / (φυσικό) περιβάλλον 

beobachten A παρατηρώ 

bekannt sein είμαι γνωστός 

e aufwändige / langfristige / mühevolle Vorbereitung δαπανηρή / μακροπρόθεσμη / κοπιαστική προετοιμασία 

sich anmelden müssen πρέπει να δηλωθώ 

einen Führer benötigen / brauchen / engagieren χρειάζομαι / αγκαζάρω, κλείνω έναν οδηγό 

langweilig / sich langweilen / e Langeweile βαρετός / βαριέμαι / βαρεμάρα 

e Anfahrt / r Anfahrtsweg μετάβαση, πηγαιμός / διαδρομή (με το αυτοκίνητο) προς τον προορισμό μου 

spannend / unterhaltsam / lehrreich / fesselnd συναρπαστικός / διασκεδαστικός / διδακτικός / μαγευτικός, σαγηνευτικός 

Abläufe (Pl.) / Prozesse (Pl.) kennen lernen μαθαίνω τις εξελίξεις, τις διαδικασίες 

sich vertraut machen mit D εξοικειώνομαι με … 

e Kenntnisse (Pl.) / s Wissen über A γνώσεις / γνώση για … 

r Wertstoff-/ Rohstoff-Kreislauf, “-e κύκλωμα ανακυκλώσιμων υλικών – πρώτων υλών 

unverständlich / langweilig / kompliziert / umständlich ακατανόητος / βαρετός / σύνθετος / κουραστικός, περίπλοκος 

s Fremdwort, “-er / r Fachbegriff, -e / r Fachausdruck, “-e ξένη λέξη / ειδικός όρος / (τεχνικός) όρος 

unaufmerksam / unkonzentriert sein είμαι απρόσεκτος / μη συγκεντρωμένος  
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r Projektor, -en / s Abspielgerät, -e / r Beamer, - μηχανή  προβολής / συσκευή αναμετάδοσης ήχου – εικόνας / προβολέας δεδομένων 

besorgen A / ausleihen A προμηθεύομαι, αγοράζω / δανείζομαι 

(vom Aussterben) bedroht sein απειλούμαι (από εξαφάνιση) 

e Gefahr, -en / e Gefährdung / gefährdet sein / sich Gefahren aussetzen κίνδυνος / διακινδύνευση / κινδυνεύω, διατρέχω κίνδυνο / εκτίθεμαι σε κινδύνους 

e „Rote Liste“ λίστα των ζώων που τελούν υπό εξαφάνιση 

sensibilisieren A für A ευαισθητοποιώ για …  

e Anschaulichkeit / anschaulich παραστατικότητα / παραστατικός, ζωντανός 

eine Beziehung aufbauen zu D δημιουργώ σχέση με … 

anonym / e Anonymität ανώνυμος / ανωνυμία 

keinen direkten Kontakt / Zugang haben zu D δεν έχω άμεση επαφή / πρόσβαση σε … , σχέση με … 

kein Interesse haben an D / nicht interessiert sein an D δεν έχω ενδιαφέρον για … / δεν ενδιαφέρομαι για … 

e Formalitäten (Pl.) διατυπώσεις, τυπικές διαδικασίες 

sich nicht vorstellen können A δεν μπορώ να φανταστώ 

zu wenig wissen über A γνωρίζω ελάχιστα για … 

experimentieren / s Experiment, -e πειραματίζομαι / πείραμα 

selbstständig handeln / vorgehen / e Selbstständigkeit πράττω, ενεργώ ανεξάρτητα, αυτόνομα  / ανεξαρτησία, αυτοτέλεια 

fächerübergreifend / fächerverbindend διαθεματικός / συνδυάζοντας αρκετούς τομείς 

analysieren A / untersuchen A αναλύω / ερευνώ 

vor Ort επί τόπου 

e Genehmigung / e Erlaubnis benötigen / anfordern müssen χρειάζομαι / πρέπει να ζητήσω άδεια 

kompliziert / komplex σύνθετος / πολύπλοκος 

gefährlich / e Gefahr, -en επικίνδυνος / κίνδυνος 

e Chemikalie, -n / e Apparatur, -en χημική ουσία / μηχάνημα 

nicht exakt (genug) όχι (αρκετά) ακριβής 

 

Test 1 MA2 Thema B  

sich für Geschichte interessieren / geschichtsinteressiert ενδιαφέρομαι για την ιστορία / με ενδιαφέρον για την ιστορία 

e Völkerkunde / e Ethnologie λαογραφία / εθνολογία 

s Abenteuer / abenteuerlich περιπέτεια / περιπετειώδης 

r Indianer, - / r Indio, -s ινδιάνος 

sich bilden / r Bildungseffekt μορφώνομαι / μορφωτική επίδραση 

e fehlenden / mangelnden / ungenügenden Spanischkenntnisse (Pl.) μη υπάρχουσες / ελλιπείς / ανεπαρκείς γνώσεις ισπανικής γλώσσας 
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s Gebirge / gebirgig οροσειρά / ορεινός 

r Zustand der Straßen / Verkehrswege κατάσταση των δρόμων / των δρόμων κυκλοφορίας 

e lange / anstrengende Flugreise μακρύ / κουραστικό αεροπορικό ταξίδι 

r „Jetlag“ τζετ-λάγκ (κόπωση ύστερα από ένα υπερατλαντικό ταξίδι) 

e uralte / reiche / vielfältige Kultur πανάρχαιος / πλούσιος / πολυδιάστατος πολιτισμός 

e Zivilisation πολιτισμός 

e (zukünftige / kommende / aufstrebende) Weltmacht / Supermacht (μελλοντική / μέλλουσα / ανερχόμενη)  παγκόσμια δύναμη / υπερδύναμη 

e Große Chinesische Mauer Μέγα τείχος, σινικό τείχος 

sich vertraut machen mit D εξοικειώνομαι με … 

unübersichtlich / verwirrend μη συνοπτικός, αχανής / ασαφής, περίπλοκος 

sich (nicht) zurechtfinden / nicht klarkommen mit D (δεν) τα βγάζω πέρα, προσανατολίζομαι / δεν τα καταφέρνω, τα πάω καλά με … 

s Essen nicht vertragen δεν αντέχω το φαγητό 

e Umweltverschmutzung / r Smog μόλυνση του περιβάλλοντος / αιθαλομίχλη, σμογκ / 

s Chaos / chaotisch χάος / χαώδης 

entspannen / e Entspannung χαλαρώνω / χαλάρωση 

sich erholen / e Erholung ξεκουράζομαι / ξεκούραση 

genießen / r Genuss απολαμβάνω / απόλαυση 

paradiesisch / traumhaft / wundervoll παραδεισένιος / ονειρεμένος / θαυμάσιος 

herumkommen ταξιδεύω, γυρνάω τον κόσμο 

baden / schwimmen / tauchen / segeln / surfen / angeln / fischen / 
Wasserski fahren 

κάνω μπάνιο / κολυμπώ / κάνω καταδύσεις / κάνω ιστιοπλοΐα / σερφάρω / ψαρεύω με 
καλάμι / ψαρεύω / κάνω θαλάσσιο σκι  

e Gesellschaft / e Begleitung / s Publikum παρέα / συνοδεία / κοινό 

seekrank werden παθαίνω ναυτία 

nicht / schlecht / kaum schwimmen können δεν ξέρω καλό / σχεδόν καθόλου κολύμπι 

wasserscheu sein φοβάμαι το νερό 

Angst haben vor D / sich fürchten vor D φοβάμαι 

hetzen / e Hetze / sich beeilen / e Eile βιάζομαι / μεγάλη βιασύνη / βιάζομαι / βιασύνη 

e Vielfalt / e Reichhaltigkeit ποικιλία / πλούτος, πλήθος και ποικιλία 

r Schmelztiegel / multikulturell χωνευτήρι, συνονθύλευμα λαών / πολυπολιτισμικός 

zusammenkommen / sich treffen / sich begegnen μαζεύομαι, συγκεντρώνομαι / συναντιέμαι 

s Kulturangebot, -e / kulturell πολιτιστική προσφορά / πολιτιστικός 

r Broadway / e Show, -s λεωφόρος  Broadway 
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shoppen / bummeln ψωνίζω / βολτάρω, χαζολογάω 

s Zentrum, Zentren κέντρο 

etwas erleben βιώνω κάτι 

eng / beengt / e Enge στενός / στριμωγμένος / στενότητα 

e Kriminalität / kriminell εγκληματικότητα / εγκληματικός 

kein Vertrauen haben zu D / vertrauen D δεν έχω εμπιστοσύνη σε … / εμπιστεύομαι 

e Drogen (Pl.) / r Drogenabhängige, -n / e Sucht / süchtig ναρκωτικά / ναρκομανής / εξάρτηση, εθισμός / εθισμένος 

teuer / überteuert / hohe Preise (Pl.) ακριβός / υπερβολικά ακριβός / υψηλές τιμές 

e Landschaft, -en / landschaftlich (φυσικό) τοπίο / φυσικός 

e Savanne, -n / e (Halb-)Wüste, -n σαβάνα / (ημι)έρημος 

exotisch / e Exotik εξωτικός / εξωτισμός 

reizvoll / r Reiz, -e μαγευτικός, γοητευτικός / θέλγητρο, ομορφιά 

fotografieren / Aufnahmen machen / filmen φωτογραφίζω / παίρνω φωτογραφίες / τραβώ ταινία 

e wilden Tiere (Pl.) άγρια ζώα 

s natürliche Umfeld / e natürliche Umgebung φυσικός περίγυρος / φυσικό περιβάλλον 

s Klima / klimatisch κλίμα / κλιματικός 

e Hitze / e Temperatur, -en / e Luftfeuchtigkeit / e Trockenheit καύσωνας / θερμοκρασία / υγρασία του αέρα / ξηρασία 

drückend / sengend πιεστικός, στενάχωρος / ζεματιστός, καυτός 

Durst haben / durstig διψάω / διψασμένος 

e Krankheit / erkranken / e Seuche ασθένεια / αρρωσταίνω / επιδημία 

e Spezialausrüstung benötigen χρειάζομαι ειδικό εξοπλισμό 

e Sprachkenntnisse erweitern / verbessern / perfektionieren διευρύνω / βελτιώνω / τελειοποιώ τις γνώσεις μου στην ξένη γλώσσα 

Sprachpraxis bekommen κάνω εξάσκηση στην ξένη γλώσσα 

authentisch αυθεντικός 

e Aussprache / e Intonation verbessern βελτιώνω την προφορά / τον τονισμό 

den Wortschatz erweitern διευρύνω το λεξιλόγιο 

mit Muttersprachlern in Kontakt kommen έρχομαι σε επαφή με ανθρώπους, που μιλούν τη γλώσσα ως μητρική τους γλώσσα 

r Wunsch / s Bedürfnis nach Erholung επιθυμία / ανάγκη για ξεκούραση 

kühl / regnerisch / verregnet / neblig δροσερός / βροχερός / με πολλές βροχές / ομιχλώδης 

anstrengend / eintönig / belastend κουραστικός / μονότονος / φορτικός 

e Länge / e Dauer μήκος, μέγεθος / διάρκεια 

nicht überzeugt sein von D δεν έχω πεισθεί, δεν είμαι πεπεισμένος για … 
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Test 2 SA1 Thema A  

bedeutend / von Bedeutung / (weit) verbreitet σπουδαίος, σημαντικός / (πολύ, ευρέως) διαδεδομένος 

s Land, “-er / r Staat, -en / e Region, -en χώρα / κράτος / περιοχή 

r Kontinent, -e / e (nördliche / südliche) Hemisphäre /  
e Nord- / Süd-Halbkugel 

ήπειρος / (βόρειο / νότιο) ημισφαίριο 

r Sprachraum / s Sprachgebiet, -e χώρος / περιοχή, όπου ομιλείται μια γλώσσα 

e Einflusssphäre, -n σφαίρα επιρροής 

r Bevölkerungsanstieg / e demografische Entwicklung αύξηση του πληθυσμού / δημογραφική ανάπτυξη 

e Umgangssprache, -n / e Verkehrssprache, -n / e „Lingua franca“ /  
e Sprachenvielfalt 

καθομιλουμένη / γλώσσα επικοινωνίας, συναλλαγών / κοινή διάλεκτος /  
γλωσσική ποικιλία 

an Einfluss / Bedeutung gewinnen / verlieren / einflussreich κερδίζω / χάνω σε επιρροή / σε σημασία / με επιρροή, σημαντικός 

sich ausbreiten / beeinflussen A / r Einfluss, “-e εξαπλώνομαι, διαδίδομαι / επηρεάζω / επιρροή 

Chinesisch / Hindi / Urdu / Indonesisch / Arabisch / Parsi / Portugiesisch Κινέζικα / Ινδικά / Πακιστανικά / Ινδονησιακά / Αραβικά / Περσικά / Πορτογαλικά 

sich verständigen / kommunizieren / e Verständigung / e Kommunikation συνεννοούμαι / επικοινωνώ / συνεννόηση / επικοινωνία 

fremde Kulturen / Völker kennen lernen / sich austauschen können γνωρίζω ξένους πολιτισμούς / λαούς / μπορώ να ανταλλάσσω απόψεις 

global / globalisiert / e Globalisierung παγκόσμιος / παγκοσμιοποιημένος / παγκοσμιοποίηση 

qualifiziert / e (Zusatz- / Schlüssel-)Qualifikation, -en καταρτισμένος / (επιπλέον, πρόσθετο / βασικό) προσόν 

e Chancen verbessern / erhöhen βελτιώνω / αυξάνω τις ευκαιρίες 

Fremdsprachen eröffnen / bieten Möglichkeiten zu + Inf. οι ξένες γλώσσες δημιουργούν / παρέχουν τις δυνατότητες να … 

Fremdsprachenkenntnisse sind erforderlich / nützlich / notwendig / wichtig / 
unentbehrlich / unverzichtbar / Voraussetzung für A 

οι γνώσεις ξένων γλωσσών απαιτούνται / είναι χρήσιμες / αναγκαίες / σημαντικές / 
απαραίτητες / προϋπόθεση για … 

Karriere machen / vorankommen κάνω καριέρα / προχωρώ 

s Ausland / ausländische Partner / Mitarbeiter (Pl.) εξωτερικό / αλλοδαποί εταίροι / συνεργάτες 

im Ausland leben / arbeiten / studieren / ins Ausland reisen ζω / εργάζομαι / σπουδάζω / ταξιδεύω στο εξωτερικό 

korrespondieren / e Korrespondenz αλληλογραφώ / αλληλογραφία  

e Situation / e Lage κατάσταση 

ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς) αλλιώτικος / διαφορετικός 

Im Vergleich zu ... / Verglichen mit der Situation in ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενος με την κατάσταση στο … 

Während man in ... beobachten kann, dass ..., ist in meiner  
Heimat zu bemerken, dass… 

Ενώ στο … μπορεί να παρατηρήσει κανείς ότι …, στη χώρα μου παρατηρείται ότι … 

einen hohen / niedrigen / geringen Stellenwert haben έχω υψηλή / χαμηλή / μικρή σημασία, σπουδαιότητα 
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großen / geringen Wert legen auf A δίνω, αποδίδω μεγάλη / μικρή αξία σε … 

sich bemühen um A / viel Energie verwenden auf A / sich große Mühe geben 
bei D 

προσπαθώ (να πετύχω κάτι) / αφιερώνω πολλή ενέργεια για … / καταβάλλω μεγάλη 
προσπάθεια, κοπιάζω πολύ για … 

r Fremdsprachenunterricht / e Schulbildung / r Nachhilfeunterricht μάθημα ξένων γλωσσών / σχολική μόρφωση / βοηθητικό, ιδιαίτερο μάθημα 

mehrsprachig / vielsprachig / polyglott sein είμαι πολύγλωσσος, μιλώ πολλές γλώσσες 

interessiert sein an D / großes Interesse haben an D ενδιαφέρομαι για … / έχω μεγάλο ενδιαφέρον για … 

sich begeistern für A / begeistert sein ενθουσιάζομαι με … είμαι ενθουσιασμένος  

Spaß haben an D μ’ αρέσει, διασκεδάζω 

begabt / talentiert für Sprachen sein είμαι προικισμένος / έχω ταλέντο στις ξένες γλώσσες 

r Vorteil / von Vorteil / vorteilhaft sein / unumgänglich sein πλεονέκτημα / αποτελώ  πλεονέκτημα / είμαι συμφέρων / είμαι αναπόφευκτος 

gezwungen sein zu + Inf. είμαι αναγκασμένος, υποχρεωμένος να … 

e Notwendigkeit / von einer Notwendigkeit überzeugt sein αναγκαιότητα / είμαι πεπεισμένος για μια αναγκαιότητα 

fremdsprachige Bücher / Zeitschriften / Publikationen / Filme / 

Informationssendungen verstehen 

κατανοώ  ξενόγλωσσα βιβλία / περιοδικά / δημοσιεύματα / ταινίες /  
ενημερωτικές εκπομπές 

 

Test 2 SA1 Thema B  

r Durchschnitt / im Durchschnitt / durchschnittlich μέσος όρος / κατά μέσο όρο / κατά μέσο όρο, μέσος 

s Alter / alt werden / altern / ein Alter erreichen ηλικία, γερατειά / γερνάω / φτάνω σε μια ηλικία 

e Bevölkerung, -en / r Einwohner, - / e Einwohnerzahl, -en πληθυσμός / κάτοικος / αριθμός των κατοίκων 

e Lebenserwartung προσδοκώμενος χρόνος ζωής 

statistisch gesehen / laut der Statistik στατιστική / σύμφωνα με τη στατιστική 

e hohe / niedrige Geburtenrate, -n / e Sterberate υψηλό / χαμηλό ποσοστό γεννήσεων / θνησιμότητα 

ansteigen / zunehmen / abnehmen / zurückgehen αυξάνομαι, ανεβαίνω / μειώνομαι / υποχωρώ 

r Anstieg / e Zunahme / e Abnahme / r Rückgang άνοδος / αύξηση / μείωση / πτώση, υποχώρηση 

r Geburtenüberschuss Πλεόνασμα γεννήσεων 

r Grund, “-e / e Ursache / verursachen A λόγος / αιτία / προκαλώ 

e Säuglings- / Kindersterblichkeit βρεφική θνησιμότητα / παιδική θνησιμότητα 

e Krankheit, -en / e Epidemie, -n / e Seuche, -n ασθένεια / επιδημία 

e Armut / s Elend / r Hunger / e Unterernährung / e Lebensmittelknappheit φτώχεια / αθλιότητα, μιζέρια / πείνα / υποσιτισμός / έλλειψη, ανεπάρκεια τροφίμων 

mangelnde medizinische Versorgung / e Hygiene ανεπαρκής ιατροφαρμακευτική περίθαλψη / υγιεινή 

e Lebensbedingungen (Pl.) / Lebensumstände (Pl.) συνθήκες ζωής, διαβίωσης 

katastrophal / furchtbar / schrecklich / dramatisch καταστροφικός / φρικτός / φοβερός / δραματικός 
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r Krieg / r bewaffnete Konflikt / e Unruhen (Pl.) πόλεμος / ένοπλη διένεξη / αναταραχές 

e Gefahr / e Gefährdung / gefährlich / gefährdet κίνδυνος / διακινδύνευση / επικίνδυνος / σε κίνδυνο, απειλούμενος 

dezimieren αποδεκατίζω  

e Überalterung υπεργήρανση 

r Rentner, - / e Senioren (Pl.) συνταξιούχος / ηλικιωμένοι 

e Veränderung der Gesellschafts- / Altersstruktur αλλαγή, μεταβολή της κοινωνικής / ηλικιακής δομής 

r demografische Wandel / r Geburtenrückgang δημογραφική αλλαγή, μεταβολή / υπογεννητικότητα 

e Rente / e Pension / s Sozialversicherungssystem / e Krankenversicherung σύνταξη / σύστημα κοινωνικής ασφάλισης / ασφάλιση ιατροφαρμακευτικής 
περίθαλψης 

e Pflege / e Versorgung mit D φροντίδα / εφοδιασμός με … 

r Mangel an Arbeitskräften έλλειψη εργατικού δυναμικού 

e Herausforderung, -en / e Belastung, -en πρόκληση / επιβάρυνση 

reagieren auf A / sich auseinander setzen mit D / sich abfinden mit D αντιδρώ σε … / ασχολούμαι διεξοδικά με … / το παίρνω απόφαση, συμβιβάζομαι με … 

nach Lösungen suchen / Lösungen finden αναζητώ / βρίσκω λύσεις 

Probleme verursachen / hervorrufen / lösen δημιουργώ / προκαλώ / λύνω προβλήματα 

weiterhin / in Zukunft / zukünftig / in absehbarer Zeit / demnächst και στη συνέχεια / στο μέλλον / μελλοντικά / στο εγγύς μέλλον / προσεχώς 

Es ist wahrscheinlich / möglich / vorhersehbar / anzunehmen, dass ... Είναι πιθανό / δυνατό / προβλεπόμενο ότι … / Θα πρέπει να υποθέσει κανείς ότι … 

erwarten / annehmen/ vermuten / befürchten περιμένω / προσδοκώ / υποθέτω / φοβάμαι 

e Prognose / prognostizieren A πρόγνωση / προβλέπω 

r Experte, -n / r Wissenschaftler ειδικός / επιστήμονας 

sich entwickeln / e Entwicklung, -en εξελίσσομαι, αναπτύσσομαι / εξέλιξη, ανάπτυξη 

e Geburtenkontrolle / e Ein-Kind-Ehe / -Familie έλεγχος των γεννήσεων / γάμος / οικογένεια με ένα παιδί 

Einfluss nehmen auf A / beeinflussen A ασκώ επιρροή σε … / επηρεάζω 

staatliche Maßnahmen (Pl.) κρατικά μέτρα 

e Situation / e Lage κατάσταση 

ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς) αλλιώτικος / διαφορετικός  

Im Vergleich zu D / Verglichen mit der Situation in ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενος με την κατάσταση στο … 

Während man in ... beobachten kann, dass ..., ist in meiner Heimat  
zu bemerken, dass ... 

Ενώ στο … μπορεί να παρατηρήσει κανείς ότι …, στη χώρα μου παρατηρείται ότι … 

sich verändern / e Veränderung αλλάζω, μεταβάλλομαι / αλλαγή, μεταβολή 

s Jahrzehnt, -e / s Jahrhundert, -e δεκαετία / αιώνας 

kinderreich / kinderlos πολύτεκνος / άτεκνος 
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e Familienstruktur, -en δομή της οικογένειας 

 

Test 2 MA1  

s Verbotsschild, -er / s Verkehrsschild, -er απαγορευτική πινακίδα 

s Hindernis, -se / einschränken A / sperren A für A εμπόδιο / περιορίζω / αποκλείω, μπλοκάρω για … 

r Fußgänger, - / der Gehweg, -e / r Fußverkehr / zu Fuß / r Passant, -en πεζός / πεζοδρόμιο / κίνηση πεζών / με τα πόδια / περαστικός 

e Platte, -n / e Grünfläche, -n / r Rasen / e Rabatte, -n mit  
Blumen und Pflanzen 

πλάκα / πρασιά, ζώνη πρασίνου / γρασίδι / παρτέρι με λουλούδια και φυτά 

e Geschwindigkeitsbegrenzung / e Schrittgeschwindigkeit / Tempo 30 fahren περιορισμός της ταχύτητας / πολύ χαμηλή ταχύτητα / οδηγώ με 30 χιλιόμετρα την ώρα 

Vorrang haben / bevorzugt sein gegenüber D έχω προτεραιότητα / είμαι σε ευνοϊκότερη θέση από … 

e Innenstadt, “-e / s Zentrum κέντρο της πόλης / κέντρο 

s Kraftfahrzeug, -e / r Bus, -se / s Motorrad, “-er / s Moped, -s / s Taxis, -s φορτηγό / λεωφορείο / μοτοσικλέτα / μηχανάκι / ταξί 

r Lieferverkehr / e (spezielle) Genehmigung κυκλοφορία οχημάτων τροφοδοσίας / (ειδική) άδεια 

e Stadtplanung / e Stadtentwicklung πολεοδομικός σχεδιασμός / ανάπτυξη της πόλης 

eine große / immense / riesige / überragende / herausragende  
Bedeutung haben 

έχω μεγάλη / τεράστια / εξέχουσα / ξεχωριστή σημασία 

unverzichtbar sein / verzichten auf A είμαι απαραίτητος / παραιτούμαι από …, ζω χωρίς … 

r Spitzenreiter sein / e „Nummer 1“ sein είμαι πρωτοπόρος, πρώτος, επικεφαλής / είμαι το νούμερο ένα 

s Transportmittel, - / s Verkehrsmittel, - μέσο μεταφοράς / συγκοινωνιακό μέσο 

r öffentliche Personennahverkehr / e öffentlichen Verkehrsmittel (Pl.) δημόσια τοπική συγκοινωνία / δημόσια μέσα μαζικής μεταφοράς 

Probleme haben mit D / problematisch sein έχω προβλήματα με … / είμαι προβληματικός 

r Stau / verstopfte Straßen μποτιλιάρισμα / μποτιλιαρισμένοι, φρακαρισμένοι δρόμοι 

r eigene Wagen το δικό μου αυτοκίνητο 

nutzen A / unterwegs sein mit D χρησιμοποιώ / βρίσκομαι καθ’ οδόν, ταξιδεύω με … 

bummeln / flanieren / schlendern können μπορώ να σουλατσάρω / να περιφέρομαι / να σεργιανίζω 

e Belästigung / (nicht) belästigt werden ενόχληση, επιβάρυνση / (δε) νιώθω ενοχλημένος 

sich entspannen / sich erholen χαλαρώνω / ξεκουράζομαι 

e Luftverschmutzung / e Abgase (Pl.) / r Lärm μόλυνση του περιβάλλοντος / καυσαέρια / θόρυβος 

verkehrsberuhigt / e Verkehrsberuhigung με μειωμένη κίνηση (λόγω μέτρων αποσυμφόρησης της κυκλοφορίας /  
αποσυμφόρηση της κυκλοφορίας 

s Geschäft, -e / e Boutique, -n / r Shop, -s / s Kaufhaus, “-er κατάστημα / μπουτίκ / μαγαζί / πολυκατάστημα 

einkaufen / shoppen / r Konsum / e Konsummöglichkeiten (Pl.) ψωνίζω / κατανάλωση / δυνατότητες επιλογών 
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attraktiv / reizvoll / anziehend ελκυστικός / γοητευτικός, όμορφος / ελκυστικός 

Verkehrsprobleme verschärfen οξύνω τα κυκλοφοριακά προβλήματα 

fehlende / eingeschränkte / ausreichende Parkmöglichkeiten / r Parkplatz, “-
e 

μη υπάρχουσες / περιορισμένες / επαρκείς δυνατότητες για παρκάρισμα / θέση για 
παρκάρισμα 

nicht erreichen können A δεν μπορώ να πετύχω, να καταφέρω 

benachteiligen A / r Nachteil, -e αδικώ, φέρνω σε μειονεκτική θέση / μειονέκτημα 

r Anwohner, - γείτονας, περίοικος 

frei sein für A είμαι ελεύθερος, έχω την άνεση για … 

r Taschendieb, -e / bestehlen A κλέφτης, πορτοφολάς / κλέβω 

s Reiseziel, -e ταξιδιωτικός προορισμός 

r Tourist, -en / r Urlauber, - / r Reisende, -n / r Besucher, - τουρίστας / παραθεριστής / ταξιδιώτης / επισκέπτης 

e Sehenswürdigkeit, -en αξιοθέατο 

e Küste, -n / r Badeort, -e ακτή, παραλία / λουτρόπολη 

r Wintersportort, -e / s Skigebiet, -e χιονοδρομικό κέντρο 

e Pauschalreise, -n / e Gruppenreise, -n πακέτο διακοπών / ταξίδι με γκρουπ, ομαδικό ταξίδι 

s Reisebüro, -s / e Agentur, -en / r Reiseveranstalter, - ταξιδιωτικό γραφείο / πρακτορείο / γραφείο ταξιδίων 

populär / beliebt sein / in Mode sein / kommen / „in“ sein / gefragt sein είμαι δημοφιλής / αγαπητός / είμαι / γίνομαι της μόδας / είμαι «in» / έχω μεγάλη 
ζήτηση 

e Hotelkette, -n / e „Bettenburg“, -en αλυσίδα ξενοδοχείων / μεγάλη ξενοδοχειακή μονάδα  

Mallorca / e Kanarischen Inseln (Pl.) / e französische Riviera /  e Costa Brava / 
e Ägäis-Inseln / Kreta                                                  

Μαγιόρκα / Κανάριοι Νήσοι / Γαλλική Ριβιέρα / Κόστα Μπράβα /  
νησιά του Αιγαίου / Κρήτη 

attraktiv / reizvoll / traumhaft ελκυστικός / γοητευτικός, όμορφος / ονειρεμένος 

sich etablieren als N / gelten als N καθιερώνομαι ως … / θεωρούμαι 

bekannt sein für A / geschätzt werden wegen G είμαι γνωστός για … / με εκτιμούν, αρέσω λόγω … 

darstellen / verkörpern A αποτελώ / ενσαρκώνω, εκφράζω 

sich entwickeln / populär werden αναπτύσσομαι, εξελίσσομαι / γίνομαι δημοφιλής 

r Boom / einen Aufschwung erleben / eine Blütezeit haben εκρηκτική ανάπτυξη / ανακάμπτω / ζω περίοδο ακμής, άνθισης  

e (Hoch-, Urlaubs-)Saison σεζόν, περίοδος (τουριστικής αιχμής, τουριστική) 

r Verdienst / e Verdienstmöglichkeiten (Pl.) / s Einkommen /  
e Einnahmen (Pl.) 

αμοιβή, εισόδημα / δυνατότητες για αμοιβή / εισόδημα / εισπράξεις 

Geld verdienen / einnehmen κερδίζω χρήματα / εισπράττω 
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r Arbeitsplatz, “-e θέση εργασίας 

e Wirtschaft / wirtschaftlich / e Infrastruktur οικονομία / οικονομικός / υποδομή 

sich entwickeln / prosperieren εξελίσσομαι, αναπτύσσομαι / ευδοκιμώ 

r Einheimische, -n ντόπιος 

(viele) Vorteile haben durch den Tourismus έχω (πολλά) πλεονεκτήματα από τον τουρισμό 

bekannt sein / werden είμαι / γίνομαι γνωστός 

negative Auswirkungen haben έχω αρνητικές επιπτώσεις 

zerstören A / beeinträchtigen A / in Mitleidenschaft ziehen A καταστρέφω / επηρεάζω αρνητικά / συμπαρασύρω 

verdrängen A / sich anpassen an A εκτοπίζω / προσαρμόζομαι σε … 

(nicht) respektieren A (δε) σέβομαι 

e eigene Identität / Kultur verlieren χάνω την ταυτότητα / την κουλτούρα μου 

e Kriminalität / s Verbrechen, - εγκληματικότητα / έγκλημα 

ansteigen / zunehmen ανεβαίνω, αυξάνομαι / αυξάνομαι 

e Verschmutzung / verschmutzen / r Müll / r Abfall ρύπανση / ρυπαίνω / σκουπίδια, απορρίμματα 

e „Schattenseite“, -n σκοτεινή πλευρά 

 

Test 2 MA2 Thema A  

e Portion, -en / große / gewaltige / riesige Portionen μερίδα / μεγάλες / γιγάντιες / τεράστιες μερίδες 

s Steak, -s / s T-Bone-Steak, -s / r Burger, - στέικ, μπριζόλα / μπριζόλα Τ-bone /χάμπουργκερ 

rustikal / sättigend απλός, χωριάτικος / χορταστικός 

e Bedienung / r Kellner, - / e Kellnerin, -nen / r Service σερβιτόρος / εξυπηρέτηση / σερβιτόρος / σερβιτόρα / εξυπηρέτηση, σέρβις 

freundlich / aufmerksam / zuvorkommend φιλικός / προσεκτικός / ευγενικός, εξυπηρετικός 

e gute / fantastische / lebendige Atmosphäre καλή / φανταστική / ζωντανή ατμόσφαιρα 

untypisch / nicht typisch /(nicht) repräsentativ für Deutschland μη χαρακτηριστικός / (μη) αντιπροσωπευτικός για τη Γερμανία 

fett / cholesterinreich / ungesund λιπαρός / πλούσιος σε χοληστερίνη / ανθυγιεινός 

laut / e Lautstärke θορυβώδης / ένταση ήχου 

r Lärm / r Krach / r Lärm- /Geräuschpegel θόρυβος / φασαρία / ηχητική στάθμη / στάθμη θορύβου 

sich nicht gut unterhalten können / keine ungestörte Unterhaltung  
führen können 

δεν μπορώ να συζητήσω άνετα / δεν μπορώ να κάνω μια ανενόχλητη, ήσυχη συζήτηση 

 Aufgeschlossenheit gegenüber der chinesischen Kultur  
demonstrieren / zeigen 

επιδεικνύω / δείχνω ανοιχτό πνεύμα, έλλειψη προκαταλήψεων προς την κινέζικη 
κουλτούρα 

r Respekt / e Hochachtung / s Interesse für die Kultur des Gastes σεβασμός / μεγάλη εκτίμηση / ενδιαφέρον για την κουλτούρα του προσκεκλημένου, 
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φιλοξενούμενου 

vertraut / heimisch für den Gast οικείος στον προσκεκλημένο 

originalgetreue Zutaten (Pl.) / e Zubereitung αυθεντικά υλικά / προετοιμασία (του φαγητού) 

Bedienung in der Muttersprache des Gastes εξυπηρέτηση στη μητρική γλώσσα του προσκεκλημένου 

höfliche / zurückhaltende Kellner ευγενικοί / συγκρατημένοι σερβιτόροι 

keine Erfahrung mit dem Restaurant / keine Kenntnis des Restaurants δεν έχω ιδίαν πείραν απ’ αυτό το εστιατόριο / δε γνωρίζω καθόλου αυτό το εστιατόριο 

einfallslos / wenig originell / keine originelle Idee χωρίς έμπνευση, φαντασία / ελάχιστα πρωτότυπος / καμιά πρωτότυπη ιδέα 

kein Neuigkeitswert / keine neue Erfahrung χωρίς την αξία του καινούργιου, του διαφορετικού / δεν είναι νέα εμπειρία 

nicht einschätzen können A δεν μπορώ να εκτιμήσω 

sich blamieren beim Essen mit Stäbchen γίνομαι ρεζίλι τρώγοντας με ξυλάκια 

e Unkenntnis der chinesischen Speiserituale άγνοια του τελετουργικού του κινέζικου φαγητού 

nobel / vornehm / exklusiv / exquisit κυριλέ, πολυτελής / αριστοκρατικός / μοναδικός / εκλεκτός 

r „Michelin-Guide“ / s Zwei- / Drei-Sterne-Restaurant οδηγός εστιατορίων του Michelin  / εστιατόριο δύο / τριών αστέρων 

r Gourmet, -s / r Feinschmecker, - γκουρμές / καλοφαγάς 

e Haute-Cuisine / die exzellente Küche υψηλή κουζίνα / εξαιρετική κουζίνα 

r Küchenchef, -s / r Chefkoch, “-e σεφ / αρχιμάγειρας 

e Speisekarte, -n κατάλογος φαγητών 

gelten als / den Ruf haben ... zu sein θεωρούμαι … / έχω τη φήμη ότι είμαι … 

nicht gewohnt sein an A δεν είμαι συνηθισμένος σε … 

die kleinen / winzigen / fast unsichtbaren Portionen οι μικρές . μικροσκοπικές / σχεδόν αόρατες μερίδες 

nicht (richtig) satt werden δε χορταίνω (καλά) 

e seltsame Gestaltung der Speisen παράξενη, περίεργη σύνθεση των πιάτων 

eingeschüchtert / gehemmt / unsicher sein είμαι φοβισμένος / συγκρατημένος / νιώθω ανασφάλεια 

zu teuer / e hohe / gigantische / übertriebene Rechnung πάρα πολύ ακριβός / υψηλός / τεράστιος / υπερβολικά υψηλός λογαριασμός  

sehr gut kennen A / sich auskennen / vertraut sein mit D / Stammgast sein γνωρίζω πολύ καλά / γνωρίζω (τα κατατόπια) / είμαι εξοικειωμένος με … / είμαι συχνός 
πελάτης, τακτικός θαμώνας 

e regionalen Spezialitäten (Pl.) τοπικές σπεσιαλιτέ 

 typisch / charakteristisch / repräsentativ sein für Ihre Heimat είναι χαρακτηριστικό / αντιπροσωπευτικό για τη χώρα σας  

e Speisen gut erklären / beschreiben können μπορώ να εξηγήσω / να περιγράψω καλά τα πιάτα, τα φαγητά 

Anekdoten / Geschichten / Hintergründe erzählen können μπορώ να διηγηθώ ανέκδοτα / ιστορίες / τα παρασκήνια 

e Live-Musik / e Gruppe / e Band ζωντανή μουσική / συγκρότημα / μπάντα 

spielen / auftreten / singen / vortragen / eine Show präsentieren παίζω / εμφανίζομαι / τραγουδώ / παρουσιάζω / κάνω ένα σόου 
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nicht sehr fein / etwas derb όχι πολύ φίνος, εκλεκτός / κάπως χοντροκομμένος 

viele Bekannte / sich nicht in Ruhe unterhalten können πολλοί γνωστοί / δεν μπορώ να συζητήσω ήσυχα 

sehr laut / e Musik macht Gespräche unmöglich / verhindert Gespräche πολύ θορυβώδης / η μουσική δεν επιτρέπει τις συζητήσεις / εμποδίζει τις συνομιλίες 

s Essen ist „Geschmackssache“ το φαί είναι θέμα γούστου 

abschrecken A / verunsichern A φοβίζω / δημιουργώ ανασφάλειες 

große Auswahl / viele Speisemöglichkeiten / verschiedene Alternativen 
haben 

έχω μεγάλη ποικιλία / πολλές δυνατότητες επιλογής ανάμεσα σε διάφορα πιάτα / 
διάφορες εναλλακτικές 

geläufig / bekannt / vertraut sein είμαι κοινός, διαδεδομένος / γνωστός / οικείος 

keinen Anfahrtsweg haben / nicht fahren müssen δεν έχω διαδρομή για να φτάσω εκεί / δε χρειάζεται να οδηγήσω 

e Bequemlichkeit / bequem άνεση / άνετος 

e Diskretion / diskret / ungestört sein διακριτικότητα / διακριτικός / είμαι ανενόχλητος 

auf internationale Gäste eingerichtet sein περιμένω, είμαι προετοιμασμένος για διεθνή πελατεία 

langweilig / wenig originell βαρετός / ελάχιστα πρωτότυπος 

keine Spezialisierung / standardisiertes Essen χωρίς εξειδίκευση / στάνταρ, συγκεκριμένο φαγητό 

keine Abwechslung bieten δεν προσφέρω εναλλαγή, ποικιλία 

nichts von der Stadt sehen δε βλέπω τίποτα από την πόλη 

ungemütlich / steif άβολος / τυπικός, άκαμπτος 

e riesige / gewaltige Pizza, -s / e Pasta τεράστια πίτσα / πίτσα γίγας / ζυμαρικά 

e frischen / sorgfältig ausgesuchten Zutaten (Pl.) φρέσκα / προσεκτικά επιλεγμένα υλικά 

e gute / exzellente Weinkarte / s reichhaltige Weinangebot καλός / εξαιρετικός κατάλογος κρασιών / πλούσια προσφορά κρασιών 

gute Erfahrungen damit gemacht haben είχα καλές εμπειρίες μ’ αυτό 

die witzige / schnelle / flinke Bedienung χαριτωμένος, αστείος / γρήγορος / σβέλτος σερβιτόρος 

ein Mittelpunkt des gesellschaftlichen Lebens der Stadt sein είμαι κεντρικό σημείο αναφοράς της κοινωνικής ζωής της πόλης 

sehr / brechend / gestopft voll sein είμαι πολύ / ασφυκτικά γεμάτος / δεν πέφτει καρφίτσα 

einen Tisch bestellen müssen πρέπει να κλείσω τραπέζι 

e kitschige Einrichtung κιτς, κακόγουστη διαρρύθμιση 

sehr weit entfernt sein / e Entfernung βρίσκομαι πολύ μακριά / απόσταση 

e Vorlieben des Gastes nicht kennen δε γνωρίζω τις προτιμήσεις του πελάτη 

 

Test 2 MA2 Thema B  

wohlschmeckend / lecker / frisch εύγευστος / νόστιμος / φρέσκος 

genießen / r Genuss απολαμβάνω / απόλαυση 
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beliebt sein / sich großer Beliebtheit erfreuen είμαι αγαπητός, δημοφιλής / χαίρω μεγάλης εκτίμησης 

mögen A / gern trinken A / schätzen A μ’ αρέσει / μ’ αρέσει να πίνω / εκτιμώ 

für gute Stimmung sorgen δημιουργώ καλή διάθεση, φέρνω κέφι 

ausreichend sein επαρκώ  

e Menge ποσότητα 

zapfen / r Zapfhahn βγάζω μπύρα από το βαρέλι / κάνουλα 

große Gläser / Biergläser benötigen χρειάζομαι μεγάλα / ποτήρια μπύρας 

häufig auf Toilette / austreten müssen πρέπει να πηγαίνω συχνά στην τουαλέτα 

nicht gut vertragen A δεν αντέχω, δε σηκώνω 

Kopfschmerzen bekommen με πιάνει πονοκέφαλος 

den Durst gut löschen ξεδιψά καλά 

frisch / erfrischend sein είμαι φρέσκος, δροσερός / δροσιστικός 

keine Kalorien enthalten / kalorienarm δεν περιέχω θερμίδες / φτωχός σε θερμίδες 

e Kohlensäure / r Sprudel ανθρακικό 

gut vertragen / bekömmlich sein το αντέχω, το σηκώνω / είμαι εύπεπτος 

billig / preiswert φτηνός / οικονομικός 

warm werden ζεσταίνομαι 

s Gewicht βάρος  

schwer βαρύς 

Wasser wird sich finden lassen / eine Quelle ist vorhanden νερό θα μπορέσεις να βρεις / υπάρχει μια πηγή 

langweilig βαρετός 

sehr populär sein είμαι πολύ δημοφιλής 

frischer Geschmack φρέσκια, δροσερή γεύση 

immer mitnehmen A / dabei haben A / einpacken A παίρνω πάντα μαζί / έχω μαζί μου / πακετάρω, βάζω στη βαλίτσα 

gut tragen / transportieren können A μπορώ να κουβαλήσω / να μεταφέρω εύκολα 

in die Rucksäcke / Taschen stecken können μπορώ να βάλω στο σακίδιο / στις τσάντες 

zuckerhaltig / zu süß / klebrig ζαχαρώδης / πάρα πολύ γλυκός / κολλώδης 

mehr Durst machen / verursachen φέρνω / προκαλώ μεγαλύτερη δίψα 

zu große Flaschen πάρα πολύ μεγάλα μπουκάλια 

schnell alle werden / schnell zur Neige gehen σώνονται / τελειώνουν γρήγορα 

Plastikbecher brauchen – Müll verursachen χρειάζομαι πλαστικά κύπελλα / κάνω σκουπίδια 
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ablehnen A απορρίπτω, αρνούμαι 

belebend / anregend αναζωογονητικός / τονωτικός 

gut passen zu D πάω, ταιριάζω καλά με … 

immer zu einer bestimmten Tageszeit trinken πίνω πάντα σε συγκεκριμένη ώρα της ημέρας  

ein Bestandteil sein (z.B. des Frühstücks) αποτελώ μέρος (π.χ. του πρωινού) 

nicht verzichten können auf A / nicht vermissen wollen A δεν μπορώ χωρίς … / δε θέλω να μου λείψει 

gemütlich / e Gemütlichkeit ευχάριστος, άνετος / ευχαρίστηση, άνεση 

s Koffein / koffeinhaltig καφεΐνη / περιέχει καφεΐνη 

Tassen / Löffel brauchen χρειάζομαι φλιτζάνια / κουτάλια 

zu warm / heiß für warme Getränke πάρα πολύ ζεστός / καυτός καιρός για ζεστά ροφήματα 

schnell / rasch kalt werden / nicht warm halten können κρυώνω γρήγορα, εύκολα / δεν μπορώ να διατηρήσω ζεστό 

passt nur zu Kuchen / Torte / Brötchen / Croissants πάει, ταιριάζει μόνο με γλυκό / τούρτα / ψωμάκι / κρουασάν 

e Vitamine (Pl.) / vitaminhaltig βιταμίνες / βιταμινούχος 

gesund / gut für die Gesundheit / Fitness sein είμαι υγιεινός / καλός για την υγεία / την ευεξία 

fit bleiben / aktiv bleiben durch A διατηρούμαι σε φόρμα / δραστήριος με … 

gute Erfahrungen gemacht haben mit D είχα καλές εμπειρίες με … 

stabiler / robuster / gut zu transportierender Behälter δοχείο στέρεο, ανθεκτικό / γερό / εύκολο στη μεταφορά 

gut mixen können mit Wodka συνδυάζεται ωραία με βότκα 

nicht kühlen können δεν μπορώ να το δροσίσω 

r Kühlschrank, “-e / e Kühlbox, -en / e Kühltasche, -n / e Thermotasche, -n ψυγείο / φορητό ψυγειάκι / ισοθερμική τσάντα / τσάντα-θερμός 

bei Erwärmung eklig schmecken όταν ζεσταθεί έχει αηδιαστική γεύση 

die Vitamine verlieren / einbüßen χάνω τις βιταμίνες μου 

schnell leer werden αδειάζω, τελειώνω γρήγορα 

e gute Marke, -n καλή μάρκα 

Tradition sein bei einem Picknick αποτελώ παράδοση σε πικνίκ 

dazugehören zu D ανήκω σ’ αυτό, πηγαίνω μαζί 

locker / fröhlich / ausgelassen / gesellig werden durch A χαλαρώνω / ευθυμώ / κάνω κέφι /γίνομαι κοινωνικός με … 

anstoßen können mit D μπορώ να τσουγκρίσω το ποτήρι μου με … 

einen Trinkspruch, “-e / einen Toast sagen / ausbringen können auf A μπορώ να κάνω πρόποση (εις υγείαν ή προς τιμήν) 

ein Weinland sein είναι χώρα που παράγει καλό κρασί 

bei Zimmertemperatur trinken können (Rotwein) μπορώ να πιώ σε θερμοκρασία δωματίου / κόκκινο κρασί 

Weingläser / einen Korkenzieher benötigen χρειάζομαι ποτήρια κρασιού / τιρμπουσόν 
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nicht lange reichen δεν κρατώ πολύ 

schlecht werden von D χαλάω από … 

sich nicht mit der Hitze vertragen δε σηκώνω, δεν τα πάω καλά με τη ζέστη 

Flaschen gehen leicht kaputt τα μπουκάλια καταστρέφονται εύκολα 

zerbrechlich / empfindlich εύθραυστος / ευαίσθητος 

r Cocktail, -s / s Mixgetränk, -e κοκτέιλ / ανάμικτο ποτό 

r Drink, -s (οινοπνευματώδες) ποτό 

mixen können mit D μπορώ να αναμείξω με … 

für gute Laune sorgen / locker machen δημιουργώ καλή διάθεση, φέρνω κέφι / χαλαρώνω 

nur kleine Mengen brauchen χρειάζομαι μόνο μικρές ποσότητες 

keine Eiswürfel haben δεν έχω παγάκια  

r Alkohol / r hohe Alkoholgehalt αλκοόλ / υψηλή περιεκτικότητα σε αλκοόλ 

stark δυνατός 

leichtsinnig / gedankenlos / unverantwortlich ελαφρόμυαλος / απερίσκεπτος / ανεύθυνος 

betrunken werden μεθάω 

sich an Scherben verletzen können μπορεί να τραυματιστώ από θρύψαλα 

 

Test 3 SA1 Thema A  

Vertrauen haben zu D / schenken D / vertrauen D έχω / δείχνω εμπιστοσύνη σε … / εμπιστεύομαι 

s Misstrauen / misstrauen D / misstrauisch δυσπιστία, επιφυλακτικότητα / δυσπιστώ σε … / δύσπιστος 

glauben D / sich verlassen auf A πιστεύω / βασίζομαι σε … 

vertrauenswürdig / zuverlässig / solide / tiefgründig / ernsthaft αξιόπιστος / έμπιστος / σταθερός, μετρημένος / με βάθος, ουσιαστικός / σοβαρός 

leichtfertig / unzuverlässig / oberflächlich επιπόλαιος / αναξιόπιστος / επιφανειακός 

s Medium, Medien μέσο μαζικής ενημέρωσης 

e Printmedien (Pl.) / e digitalen Medien (Pl.) έντυπα μέσα (τύπος και βιβλία) / ψηφιακά μέσα 

öffentlich-rechtlich / privat δημοσίου δικαίου / ιδιωτικός 

informieren A / Informationen geben / liefern πληροφορώ / δίνω / παρέχω πληροφορίες 

r Heimatort, -e / e Region ιδιαίτερη πατρίδα / περιοχή 

vertraut sein mit D / sich auskennen είμαι εξοικειωμένος με … / γνωρίζω (το χειρισμό, τα κατατόπια) 

e Nähe / nahe / vor Ort sein εγγύτητα / κοντά, κοντινός / βρίσκομαι επί τόπου 

Kontakt haben / dazugehören έχω επαφή / ανήκω σ’ αυτό, πηγαίνω μαζί 

e Probleme / Sorgen / Nöte / Wünsche / Vorstellungen / Meinungen / γνωρίζω τα προβλήματα / τις ανησυχίες / ανάγκες / επιθυμίες / ιδέες / απόψεις / 
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Besonderheiten der Leser kennen / sich der Probleme annehmen ιδιαιτερότητες των αναγνωστών / νοιάζομαι, ασχολούμαι με τα προβλήματα 

zur Rede stellen A / interviewen A ζητώ το λόγο από … / παίρνω συνέντευξη από … 

nachforschen / recherchieren ερευνώ 

Skandale / Missstände / Unregelmäßigkeiten / Affären aufdecken αποκαλύπτω, ξεσκεπάζω σκάνδαλα / ατασθαλίες / κακώς κείμενα /  
(εξωσυζυγικές) σχέσεις 

staatlich / vom Staat finanziert / gefördert / unterstützt χρηματοδοτούμενος / προωθούμενος / υποστηριζόμενος κρατικά / από το κράτος 

unabhängig / e Unabhängigkeit / objektiv / e Objektivität ανεξάρτητος / ανεξαρτησία / αντικειμενικός / αντικειμενικότητα 

kritisch / e Kritik / kritisieren A κριτικός / κριτική / επικρίνω 

r Eigentümer, - / r Besitzer, - ιδιοκτήτης / κάτοχος 

r Einfluss, “-e / Einfluss nehmen / besitzen / ausüben auf A επιρροή / επηρεάζω / διαθέτω / ασκώ επιρροή σε … 

(nicht) ernst nehmen (können) A / e Ernsthaftigkeit (δεν) (μπορώ) να πάρω σοβαρά / σοβαρότητα 

e Werbung / e Werbeeinnahmen (Pl.) διαφήμιση / διαφημιστικές εισπράξεις 

e Rundfunkgebühren (Pl.) ραδιοφωνικά τέλη 

sich finanzieren aus D / finanziert werden von D χρηματοδοτούμαι από … 

s Niveau / e Qualität επίπεδο / ποιότητα 

online sein / im Netz sein είμαι συνδεδεμένος στο διαδίκτυο, είμαι online 

e Homepage, -s / e Internetseite, -n / r Internetauftritt, -e αρχική σελίδα / ιστοσελίδα / παρουσία στο διαδίκτυο 

e Suchmaschine, -n / r Server, - / r Provider, - μηχανή αναζήτησης / κεντρικός υπολογιστής / πάροχος 

r Hacker, - / hacken A / r „Online-Pirat“, -en χάκερ / αποκτώ παράνομα πρόσβαση (σε σύστημα) / ηλεκτρονικός πειρατής (χάκερ) 

(nicht) überprüfen können A / manipulieren A / e Manipulation, -en (δεν) μπορώ να ελέγξω / χειραγωγώ, νοθεύω / χειραγώγηση, νοθεία 

verantwortlich sein für A / Verantwortung tragen / übernehmen für A είμαι υπεύθυνος για … / φέρω / αναλαμβάνω ευθύνη για … 
 beliebig τυχαίος, οποιοσδήποτε 

e Datenmenge, -n / r „Online-Dschungel“ ποσότητα / πλήθος στοιχείων, δεδομένων / διαδικτυακή ζούγκλα 

sich (nicht) zurechtfinden / e Orientierung verlieren (δεν) τα καταφέρνω, τα βγάζω πέρα / χάνω τον προσανατολισμό μου 

e Herkunft / Quelle der Informationen überprüfen ελέγχω, εξετάζω την προέλευση / πηγή των πληροφοριών 

e Situation / e Lage κατάσταση 

ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς) αλλιώτικος / διαφορετικός 

Im Vergleich zu D / Verglichen mit der Situation in   ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενος με την κατάσταση στο … 

Während man in ... beobachten kann, dass ..., ist in meiner Heimat  
zu bemerken, dass 

Ενώ στο … μπορεί να παρατηρήσει  κανείς ότι …, στη χώρα μου παρατηρείται ότι … 

sich verändern / e Veränderung αλλάζω, μεταβάλλομαι / αλλαγή, μεταβολή 

einen Anschluss besitzen / haben / Zugang haben zu D διαθέτω, έχω σύνδεση / έχω πρόσβαση σε … 
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verstärkt nutzen / darauf zurückgreifen / verwenden χρησιμοποιώ σε μεγάλο βαθμό, συστηματικά / καταφεύγω σε … / χρησιμοποιώ 

sich gewöhnen an A συνηθίζω σε … 

r schnelle / rasche / rasante / tiefgreifende / unaufhaltsame Wandel γρήγορη / ραγδαία / ριζική / μη αναστρέψιμη αλλαγή, μεταβολή 

Es gibt große Unterschiede zwischen D und D Υπάρχουν μεγάλες διαφορές ανάμεσα στο … και στο … 

 

Test 3 SA1 Thema B  

bequem / entspannt / einfach άνετος, αναπαυτικός / χαλαρός / απλός 

handhaben A / e Handhabung / e Dienstleistung, -en / r Service χειρίζομαι, χρησιμοποιώ / χειρισμός, χρήση / παροχή υπηρεσιών /  
σέρβις, παρεχόμενες υπηρεσίες 

schnell / rasch / unverzüglich γρήγορος / άμεσος, χωρίς καθυστέρηση 

von zu Hause / von daheim / heimisch από το σπίτι / σπιτικός, οικείος 

mögen A / schätzen A / gut finden, dass ... / sich gewöhnt haben an A μ’ αρέσει / εκτιμώ / θεωρώ καλό ότι … / έχω συνηθίσει σε … 

e Auswahl / s Angebot / e Vielfalt επιλογή / προσφορά / ποικιλία 

e Preise vergleichen / r Preisvergleich συγκρίνω τιμές / σύγκριση τιμών 

s „Schnäppchen“, - / r „Schnäppchenjäger“, - / s Sonderangebot, -e ευκαιρία, κελεπούρι / κυνηγός ευκαιριών / ειδική προσφορά 

r Anbieter, - / r Versand / r Versandhandel / e Lieferung, -en παροχέας / αποστολή / εμπόριο με ταχυδρομική αποστολή των προϊόντων /  
προμήθεια, παροχή 

vor allem / in erster Linie / besonders häufig / vorrangig προπαντός / κατά κύριο λόγο / ιδιαίτερα συχνά / κυρίως, κατά προτεραιότητα 

bestellen A / eine Bestellung aufgeben παραγγέλλω / δίνω μια παραγγελία 

sich schicken lassen δίνω εντολή να μου στείλουν 

Besonders beliebt sind ... Ιδιαίτερα αγαπητοί, δημοφιλείς είναι … 

s Buch, “-er / s Druckerzeugnis, -se / e Zeitschrift, -en βιβλίο / έντυπο προϊόν / περιοδικό 

e Kleidung / e Modeerzeugnisse (Pl.) / e Konfektion ενδυμασία / δημιουργίες μόδας / έτοιμα ενδύματα 

e Reise, -n / s Ticket, -s / e Fahrkarte, -n / e Eintrittskarte, -n / s E-Ticket, -s ταξίδι / εισιτήριο / εισιτήριο εισόδου / ηλεκτρονικό εισιτήριο 

buchen / eine Buchung vornehmen / ausführen κλείνω θέση, ταξίδι / κάνω μια κράτηση 

die Altersgruppe, -n der ...-Jährigen ηλικιακή ομάδα, ηλικία των …-χρονων 

die ...- bis ...-Jährigen οι … έως …-χρονοι 

Menschen zwischen ... und ... Jahren άνθρωποι μεταξύ … και … χρονών 

bevorzugen A / favorisieren A / besonders häufig / ausgiebig nutzen A προτιμώ, ευνοώ / χρησιμοποιώ ιδιαίτερα συχνά / σε μεγάλο βαθμό 

r Spitzenreiter, - πρωτοπόρος 

zurückhaltend / Zurückhaltung zeigen / an den Tag legen συγκρατημένος / επιδεικνύω / παρουσιάζω αυτοσυγκράτηση 

am häufigsten / häufiger als andere πιο συχνά απ’ όλους / συχνότερα από άλλους 
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in unterschiedlichem Maße / unterschiedlich häufig / intensiv σε διαφορετικό βαθμό / με διαφορετική συχνότητα / ένταση 

befürchten, dass ... / e Befürchtung, -en haben φοβάμαι ότι … / έχω το φόβο 

misstrauisch / s Misstrauen / skeptisch / e Skepsis δύσπιστος, καχύποπτος / καχυποψία / επιφυλακτικός / δυσπιστία 

e Sicherheitsbedenken (Pl.) / e Sicherheitsstandards (Pl.) επιφυλάξεις για την ασφάλεια / προδιαγραφές ασφαλείας 

r Hacker, - / hacken / s Phishing / r Virus, Viren / Wurm, “-er / r Trojaner, - / r 
Spam 

χάκερ / αποκτώ παράνομα πρόσβαση (σε σύστημα)) / ηλεκτρονικό «ψάρεμα» / ιός / ιός-
σκουλήκι / ιός «Δούρειος ίππος» / μήνυμα-σκουπίδι 

persönliche Daten preisgeben αποκαλύπτω, εκθέτω προσωπικά στοιχεία, δεδομένα 

r Betrug / betrügen A / abzocken A / übers Ohr hauen απάτη / εξαπατώ / τρώω λεφτά / τη φέρνω 

(nicht) gewährleisten, dass ... / (nicht) sicherstellen, dass ... (δεν) εγγυώμαι ότι … / (δεν) εξασφαλίζω ότι … 

schlechte / negative Erfahrungen machen mit D άσχημες / αρνητικές εμπειρίες με … 

sich nicht auskennen δε γνωρίζω (το χειρισμό, τα κατατόπια) 

e Situation / e Lage κατάσταση 

gleich / ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich όμοιος / παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς) αλλιώτικος / διαφορετικός 

Im Vergleich zu D / Verglichen mit der Situation in ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενος με την κατάσταση στο … 

Während man in ... beobachten kann, dass ..., ist in meiner Heimat  
zu bemerken, dass 

Ενώ στο … μπορεί να παρατηρήσει κανείς ότι … , στη χώρα μου παρατηρείται ότι …  

Es (Hier) ist zu beobachten / festzustellen, dass ... (Εδώ) παρατηρείται / διαπιστώνεται ότι … 

nicht / wenig / kaum / sehr verbreitet sein (δεν) είμαι λίγο / σχεδόν καθόλου / πολύ διαδεδομένος 

gar nicht / selten / kaum / oft / mit Begeisterung nutzen (δε) χρησιμοποιώ καθόλου / σπάνια / σχεδόν καθόλου / συχνά /  
ενθουσιωδώς, φανατικά 

sich entwickeln / an Bedeutung gewinnen εξελίσσομαι, αναπτύσσομαι / αποκτώ μεγαλύτερη σημασία, σπουδαιότητα 

 

Test 3 MA1  

r Laden, “- / s Geschäft, -e / r Tante-Emma-Laden κατάστημα / μαγαζί / παντοπωλείο της γειτονιάς 

r Supermarkt, “-e / r Discounter, - / r Discountladen σουπερμάρκετ / κατάστημα με χαμηλές τιμές 

r Einzelhandel / r Großhandel λιανικό εμπόριο / χονδρικό εμπόριο 

e Ware, -n / s Produkt, -e / s (Waren)Angebot, -e / s Sortiment / e 
Produktpalette 

εμπόρευμα / προϊόν / προσφορά (αγαθών) / ποικιλία (εμπορευμάτων) ποικιλία 
προϊόντων  

anbieten A / verkaufen A / bereitstellen A προσφέρω / πουλώ / διαθέτω 

e Verkaufsfläche επιφάνεια, έκταση καταστήματος 

e Konkurrenz / r Konkurrenzkampf ανταγωνισμός 

e Werbung / e Werbekampagne / werben für A διαφήμιση / διαφημιστική εκστρατεία / διαφημίζω 
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normalerweise / üblicherweise κανονικά / συνήθως 

traditionell / prinzipiell παραδοσιακός / αρχικά, βασικά 

bevorzugen A / den Vorrang geben D gegenüber D προτιμώ / δίνω προτεραιότητα σε … αντί … 

gewöhnt sein an A / sich angewöhnen είμαι συνηθισμένος σε … / συνηθίζω 

einkaufen A / besorgen A ψωνίζω / αγοράζω, προμηθεύομαι 

e Lebensmittel (Pl.) / s Obst / s Gemüse / e Milchprodukte (Pl.) /  
r Fisch / s Fleisch 

τρόφιμα / φρούτα / λαχανικά / γαλακτοκομικά προϊόντα / ψάρι / κρέας 

frisch / vom Tage / (un)verpackt / haltbar φρέσκος / της ημέρας / (μη) συσκευασμένος / μακράς διαρκείας 

reichhaltig / riesig / vielfältig πλούσιος / τεράστιος / ποικίλος 

große Auswahl haben / auswählen können A έχω πολλές επιλογές / μπορώ να επιλέξω 

s Sonderangebot, -e / r Rabatt / e Aktion ειδική προσφορά / έκπτωση / εκστρατεία, καμπάνια 

ein „Schnäppchen“ machen εκμεταλλεύομαι μια ευκαιρία, ένα κελεπούρι 

billig / preiswert / günstig / teuer φθηνός / οικονομικός / σε συμφέρουσα τιμή / ακριβός 

alles Notwendige / Nötige / Benötigte besorgen können μπορώ να αγοράσω όλα τα απαραίτητα / αναγκαία / χρειαζούμενα 

zugreifen βουτάω, παίρνω ότι προλάβω 

drängeln / schieben σπρώχνω 

e Enge / e Menschenmassen (Pl.) στενότητα / πλήθος κόσμου 

Schlange stehen / lange warten müssen στέκομαι στην ουρά / πρέπει να περιμένω πολλή ώρα 

r Verkäufer, - / r Angestellte, -n / r Mitarbeiter, - πωλητής / (ιδιωτικός) υπάλληλος / συνεργάτης 

(un)freundlich / zuvorkommend / mürrisch / (un)aufmerksam (μη) φιλικός / ευγενικός, εξυπηρετικός / κακόκεφος, γκρινιάρης /  
(απρόσεκτος) προσεκτικός 

sich ärgern über A / sich aufregen über A θυμώνω, εξοργίζομαι για … / εκνευρίζομαι για … 

genervt / frustriert νευριασμένος / καταστενοχωρημένος 

r Parkplatz, “-e χώρος, θέση στάθμευσης 

s Haltbarkeitsdatum / abgelaufen sein ημερομηνία λήξεως / έχω παρέλθει 

kaputt machen A / verdrängen A / in den Konkurs treiben A καταστρέφω / εκτοπίζω / ωθώ σε πτώχευση 

r Trend, -s τάση, ρεύμα 

einen Trend hervorrufen / initiieren / ins Leben rufen δημιουργώ / διαμορφώνω / γεννώ μια τάση, ένα ρεύμα 

einem Trend folgen ακολουθώ μια τάση 

trendy / in sein / angesagt sein είμαι μοδάτος / «in» / της μόδας 

e Marke, -n / s Markenprodukt, -e / r Markenartikel, - / s Label, -s μάρκα, φίρμα / σινιέ, επώνυμο προϊόν / σινιέ, επώνυμο είδος /ετικέτα, φίρμα  

s Markenschild, -er / r Markenname, -n ταμπέλα, επιγραφή μάρκας / ονομασία της φίρμας 
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teuer / aufwändig / exklusiv / edel ακριβός / ακριβός, δαπανηρός / αποκλειστικός, εξαιρετικός / πολύτιμος 

s Design / r Designer, - σχέδιο / σχεδιαστής 

e Boutique, -n / s Fachgeschäft μπουτίκ / ειδικό κατάστημα 

(un)wichtig sein / (nicht) von Bedeutung sein είμαι (ασήμαντος) σημαντικός / είμαι (άνευ σημασίας0 σημαντικός 

modebewusst / mit der Mode gehen γνώστης, οπαδός της μόδας / ακολουθώ, συμβαδίζω με τη μόδα 

Wert legen auf A / achten auf A θεωρώ σημαντικό, αποδίδω αξία σε … / προσέχω 

eine geringe / große / wichtige / entscheidende Rolle spielen παίζω μικρό / μεγάλο / σημαντικό / αποφασιστικό ρόλο 

überzeugt sein von D / e Überzeugung είμαι πεπεισμένος για … / πεποίθηση 

sich entscheiden für A επιλέγω 

r Stil / (einen eigenen) Stil haben / zeigen / beweisen στυλ, ύφος / έχω / εκφράζω / δείχνω / αποδεικνύω (το δικό μου) στιλ 

stilvoll / elegant / vornehm / nobel / individuell / hochwertig / schick στιλάτος  / κομψός / αριστοκρατικός / επίσημος, κυριλέ / προσωπικός / ποιοτικός, 
υψηλής ποιότητας / σικ  

sich unterscheiden von D / sich abheben von D διαφέρω από … / ξεχωρίζω, είμαι διαφορετικός από … 

einen Akzent setzen δίνω έμφαση, τονίζω 

etwas darstellen wollen / sich nicht anpassen wollen θέλω να παρουσιάσω, να παραστήσω κάτι /δε θέλω να προσαρμοστώ 

e Qualität / qualitativ ποιότητα / ποιοτικός 

e Verarbeitung / verarbeiten A / e Haltbarkeit / haltbar επεξεργασία / επεξεργάζομαι / αντοχή / ανθεκτικός, γερός 

sich verlassen können auf A / zufrieden sein mit D μπορώ να βασιστώ σε … / είμαι ευχαριστημένος με … 

benachteiligen A / diskriminieren A αδικώ, φέρνω σε μειονεκτική θέση / κάνω διάκριση σε βάρος … 

nicht mithalten können δεν μπορώ να ακολουθήσω, να συμβαδίσω 

überteuert υπερβολικά ακριβός 

(nicht) reich / wohlhabend genug sein (δεν) είμαι αρκετά πλούσιος / ευκατάστατος 

r Normalverdiener, - / r Besserverdienende, -n μέσος αμειβόμενος / υψηλότερα αμειβόμενος 

s Einkommen / s Gehalt “-er / r Lohn, “-e εισόδημα / μισθός / αμοιβή 

ausreichen επαρκώ 

sich verschulden / Schulden machen χρεώνομαι / δημιουργώ χρέη 

e Konfektionskleidung / Kleidung „von der Stange“ έτοιμα ρούχα / ετοιματζήδικα, έτοιμα ρούχα 

 

Test 3 MA2 Thema A  

Es besteht ein großer / immenser / nicht zu übersehender Bedarf an D Υπάρχει μεγάλη / τεράστια / μη παραβλέψιμη ανάγκη, ζήτηση 

r Kunde, -n / e Zielgruppe, -n πελάτης / ομάδα-στόχος 

übergewichtig / zu dick υπέρβαρος / πολύ χοντρός 
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die Schwierigkeit für Übergewichtige, etwas Passendes zu finden δυσκολία για τους υπέρβαρους να βρουν κατάλληλα ρούχα 

Auswahl haben / auswählen können έχω επιλογές / μπορώ να επιλέξω 

e (Bekleidungs- / Konfektions-) Größe, -n / XXL μέγεθος (ειδών ενδύσεως / έτοιμων ρούχων) / XXL 

schlecht einschätzen können, ob / inwiefern ... δύσκολα μπορώ να υπολογίσω, να εκτιμήσω, εάν … / κατά πόσο 

s Risiko / riskant / ein Risiko eingehen κίνδυνος, ρίσκο / ριψοκίνδυνος / παίρνω, αναλαμβάνω ένα ρίσκο 

sich nicht gut auskennen mit D δε γνωρίζω (το χειρισμό, τα κατατόπια), δεν ξέρω από … 

Die potenziellen Käuferinnen und Käufer werden sich schämen / unsicher 
sein / sich nicht trauen zu + Inf. 

οι πιθανές/οί, ενδεχόμενες/οι πελάτισσες και πελάτες θα ντρέπονται / θα αμφιβάλλουν, 
θα διστάζουν / δε θα τολμούν να … 

auf der Ware „sitzen bleiben“ / die Ware nicht absetzen / verkaufen / 
loswerden können 

μένω με απούλητο εμπόρευμα / δεν μπορώ να πουλήσω / να ξεφορτωθώ, να απαλλαγώ 
από το εμπόρευμα 

e Marke, -n / r Hersteller, - / e Firma, -en μάρκα / παραγωγός, κατασκευαστής / εταιρεία 

s Zubehör / e SIM-Karte, -n / s Display / s Ladegerät, -e εξαρτήματα, αξεσουάρ / κάρτα  SIM  / οθόνη / φορτιστής 

reparieren A / Reparaturen durchführen / in Ordnung bringen A /  
Schäden beseitigen 

επισκευάζω / εκτελώ επισκευές / επαναφέρω, επιδιορθώνω / αποκαθιστώ βλάβες 

Fast jeder hat / besitzt / benutzt ein Handy Σχεδόν όλοι έχουν / έχουν στην κατοχή τους / χρησιμοποιούν κινητό τηλέφωνο 

interessant für Reisende / Passanten / Einheimische ενδιαφέρων για ταξιδιώτες / περαστικούς / ντόπιους 

selten / fast nie / kaum kaputt gehen (δε) χαλάει σπάνια / σχεδόν ποτέ / σχεδόν καθόλου 

umgetauscht / durch ein neues Gerät ersetzt werden ανταλλάσσομαι / αποκαθίσταμαι με μια καινούργια συσκευή 

e teure / hohe / unbezahlbare Ladenmiete ακριβό / υψηλό / πανάκριβο ενοίκιο του καταστήματος 

r geringe Verdienst / Gewinn μικρό εισόδημα / κέρδος 

technisch unbegabt sein / sich wenig mit Technik auskennen δεν έχω κλίση, ταλέντο σε θέματα τεχνολογίας / γνωρίζω ελάχιστα από τεχνολογία 

e gute / ideale / geeignete Lage καλή / ιδανική / κατάλληλη θέση 

sich ausruhen / erholen / verabreden können μπορώ να ξεκουραστώ / να δώσω ραντεβού 

r Treffpunkt σημείο, τόπος συνάντησης 

s Angebot, -e / anbieten προσφορά / προσφέρω 

r (Filter-) Kaffee / r Espresso / r Cappuccino / r Milchkaffee / r Frappè καφές (φίλτρου) / εσπρέσο / καπουτσίνο / καφές μα γάλα / φραπέ 

r Kuchen, - / e Torte, -n / s Gebäck / s Sandwich / s Eis / r Eisbecher γλυκό / τούρτα / βουτήματα, μπισκότα / σάντουιτς / παγωτό (παγωτό σε μπολ) 

e Spezialitäten (Pl.) σπεσιαλιτέ 

e Konkurrenz ανταγωνισμός 

sich nicht / kaum durchsetzen / behaupten können gegenüber D δεν μπορώ / σχεδόν καθόλου να επιβληθώ / να επικρατήσω έναντι … 

eine Lizenz erwerben müssen / s Franchise πρέπει να πάρω, να αποκτήσω άδεια / φραντσάιζινγκ 
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nicht ausgelastet sein / e mangelhafte Auslastung δε χρησιμοποιώ, δεν εκμεταλλεύομαι το δυναμικό μου / ελλιπής αξιοποίηση, 
εκμετάλλευση του δυναμικού μου 

e gastronomischen Kenntnisse (Pl.) γαστρονομικές γνώσεις 

e Hygiene / hygienisch / e Auflagen der Hygiene-Inspektion υγιεινή / ο σχετικός με την υγιεινή /όροι, απαιτήσεις της υγειονομικής υπηρεσίας 

e Gewerbeaufsicht επιθεώρηση εργασίας 

e Kopie, -n / kopieren (lassen) A φωτοτυπία / (μου βγάζουν φωτοτυπία) φωτοτυπώ 

e Vervielfältigung / vervielfältigen (lassen) A αναπαραγωγή (μου βγάζουν αναπαραγωγή) αναπαράγω 

s Buch, “-er / e Broschüre, -n / e Publikation, -en / e Mitschrift, -en βιβλίο / μπροσούρα, φυλλάδιο / δημοσίευμα / πρωτόκολλο 

r Andrang / Es herrscht viel Andrang. μεγάλη προσέλευση / επικρατεί συνωστισμός 

r Student, -en / r Studierende, -n / r Kommilitone, -n φοιτητής / συμφοιτητής 

schnell / zügig / rasch γρήγορος / χωρίς καθυστερήσεις / ταχύς, σβέλτος 

e Selbstbedienung αυτοεξυπηρέτηση 

e teuren / komplizierten Kopiergeräte (Pl.) ακριβά / πολύπλοκα φωτοτυπικά μηχανήματα 

oft / schnell / leicht kaputt gehen / ausfallen παθαίνω βλάβη / χαλάω συχνά / γρήγορα / εύκολα 

e hohen Reparaturkosten / e Ersatzteile (Pl.) υψηλά έξοδα επισκευής / ανταλλακτικά 

r Service / r Mechaniker, - σέρβις, συντήρηση 

r Toner / s Kopierpapier μελάνι για φωτοτυπικό μηχάνημα / χαρτί εκτύπωσης 

r giftige / ungesunde / gesundheitsgefährdende Dampf / Staub δηλητηριώδεις / ανθυγιεινές / επικίνδυνες για την υγεία αναθυμιάσεις / σκόνη 

e Hitze / heiß / drückend υπερβολική ζέστη, καύσωνας / πολύ ζεστός, καυτός / πιεστικός, στενάχωρος 

e Lebensmittel (Pl.) / e Getränke (Pl.) / e Erfrischungen (Pl.) / e Genussmittel 
(Pl.) / e Süßigkeiten (Pl.) 

τρόφιμα / ποτά / αναψυκτικά / τσιγάρα, ποτά, καφές / γλυκίσματα 

r Autofahrer, - / r Kraftfahrer, - οδηγός αυτοκινήτου / οδηγός οχήματος 

auf der Durchreise sein είμαι διερχόμενος, ταξιδεύω 

tanken / den Tank füllen lassen βάζω βενζίνη / μου γεμίζουν το ρεζερβουάρ 

e Nachbarschaft zu D γειτνίαση με … 

sich positiv auswirken auf A έχω θετική επίδραση πάνω σε … 

laut / schmutzig θορυβώδης / βρώμικος 

e Abgase (Pl.) καυσαέρια 

e Gefahr, -en / gefährlich / e Explosionsgefahr κίνδυνος / επικίνδυνος / κίνδυνος εκρήξεως 

r Ladenschluss / e Öffnungszeiten (Pl.) / e gesetzlichen Bestimmungen (Pl.) ώρα λήξης λειτουργίας των καταστημάτων / ωράριο λειτουργίας / νομικές διατάξεις  

keine Stammkundschaft gewinnen können δεν μπορώ να αποκτήσω σταθερή, μόνιμη πελατεία 

e Gebrauchtware, -n / gebraucht /„Second Hand“ / aus zweiter Hand μεταχειρισμένο εμπόρευμα / μεταχειρισμένος / από δεύτερο χέρι 
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r An- und Verkauf / ankaufen A / aufkaufen A / verkaufen A / anbieten A αγορά και πώληση / αγοράζω / εξαγοράζω / πουλώ / προσφέρω 

e CD, -s / r Tonträger, - CD / συσκευή ηχητικής εγγραφής 

e DVD, -s / r Film, -e / s Video, -s / e Aufnahmen (Pl.) von D DVD / ταινία / βιντεοκασέτα / εγγραφές, βιντεοσκοπήσεις 

günstig / profitabel συμφέρων / επικερδής 

r Profit, -e / r Umsatz, “-e κέρδος / τζίρος 

überall ausleihen können A / r Verleih von D μπορώ να δανειστώ, να νοικιάσω από παντού / ενοικίαση 

auf dem Laufenden sein müssen / sich hervorragend auskennen müssen mit 
D 

πρέπει να είμαι διαρκώς ενήμερος / πρέπει να γνωρίζω τέλεια 9το χειρισμό, τα 
κατατόπια) 

r kostenlose Download von D / downloaden A / herunterladen A δωρεάν κατέβασμα (από το διαδίκτυο) / κατεβάζω 9από το διαδίκτυο) 

e Raubkopie, -n παράνομο αντίγραφο 

sich spezialisieren müssen auf A πρέπει να ειδικευτώ σε … 

keine Chance haben gegenüber D δεν έχω καμία ελπίδα, πιθανότητα επιτυχίας απέναντι σε … 

 

Test 3 MA2 Thema B  

Waren auspacken / sortieren / in Regale räumen / s Lager ξεπακετάρω / ταξινομώ, βάζω στα ράφια / αποθήκη 

Preisschilder aufkleben επικολλώ ετικέτες με την αναγραφόμενη τιμή 

e Kasse, -n / kassieren ταμείο / εισπράττω 

aufräumen / sauber machen / fegen / den Müll rausbringen τακτοποιώ / καθαρίζω / σκουπίζω / βγάζω έξω τα σκουπίδια 

s Geschäft, -e / r Laden, “- / r Supermarkt, “-e μαγαζί / κατάστημα / σουπερμάρκετ 

leicht / unkompliziert εύκολος / απλός 

seinen Tag zum Studieren verlieren / einbüßen χάνω την ημέρα της μελέτης 

s Gehalt / r Lohn / e Entlohnung μισθός / αμοιβή / αποζημίωση 

gering / niedrig / nicht lohnend λιγοστός / χαμηλός / μη συμφέρων 

langweilig / uninteressant / öde μονότονος, βαρετός / χωρίς ενδιαφέρον / πληκτικός 

sich langweilen / sich nicht interessieren für A βαριέμαι / δεν ενδιαφέρομαι για … 

etwas erleben βιώνω κάτι 

s gute / üppige / verlockende Trinkgeld, -er καλό / πλούσιο, άφθονο / δελεαστικό φιλοδώρημα 

e Stimmung / e Atmosphäre διάθεση, κέφι / ατμόσφαιρα 

schon Erfahrung haben mit D έχω ιδίαν πείραν από … 

in der Nähe / unweit der Wohnung κοντά / όχι μακριά από το σπίτι 

laut / stickig / heiß θορυβώδης / ασφυκτικός / πολύ ζεστός 

r Lärm / r Krach / r Dunst / e schlechte Luft / r Rauch / r Qualm θόρυβος / φασαρία / αναθυμιάσεις / βρώμικος αέρας / καπνός / καπνός από τσιγάρα 
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anstrengend / e Anstrengung κουραστικός / κούραση, προσπάθεια 

r Betrunkene, -n / r Säufer, - / (zu viel) trinken / sich besaufen /  
sich „volllaufen lassen“ 

μεθυσμένος / μεθύστακας / πίνω (πάρα πολύ) / μεθάω, μεθοκοπάω / γίνομαι σκνίπα 

keinen guten Ruf haben wegen G / bei D δεν έχω καλό όνομα λόγω … / σε … 

kein Wochenende haben / auf das Wochenende verzichten müssen δεν έχω (ελεύθερο) Σαββατοκύριακο / πρέπει να ξεχάσω το Σαββατοκύριακο 

rumkommen / unterwegs sein τριγυρνάω / είμαι καθ’ οδόν, στο δρόμο 

Auto / Motorrad / Moped / Mofa / Fahrrad fahren können ξέρω να οδηγώ αυτοκίνητο / μηχανή / μηχανάκι / μοτοποδήλατο / ποδήλατο 

für begrenzte Zeit για περιορισμένο διάστημα 

selbst gern Pizza essen / ein Pizza-Fan / Pizza-Liebhaber sein εμένα μου αρέσει η πέτσα / είμαι οπαδός της πίτσας / λατρεύω την πίτσα 

r Liefer-Service / liefern A / nach Hause bringen A υπηρεσία διανομής στο σπίτι / προμηθεύω με …, παραδίδω / φέρνω στο σπίτι 

hetzen / sich beeilen müssen / e Hetze / e Eile πρέπει να κάνω πολύ γρήγορα, να βιαστώ / φούρια / βιασύνη 

Treppen steigen müssen πρέπει να ανεβαίνω σκάλες 

nicht mit dem Studium zu tun haben δεν έχω καμία σχέση με τις σπουδές 

zu dieser Zeit normalerweise Training haben αυτή την ώρα έχω κανονικά προπόνηση 

r Unfall, “-e / einen Unfall haben / verunglücken δυστύχημα / παθαίνω ατύχημα 

e Nachhilfe / r Nachhilfeunterricht / r Privatunterricht βοηθητικό, ιδιαίτερο μάθημα 

e Hausaufgaben (Pl.) / bei den Hausaufgaben helfen σχολικές εργασίες / βοηθώ στις σχολικές εργασίες 

üben A / wiederholen A κάνω εξάσκηση / επαναλαμβάνω 

verstehen A / begreifen A καταλαβαίνω / κατανοώ, αντιλαμβάνομαι 

sich gut auskennen mit D / Bescheid wissen über A ξέρω καλά από … / γνωρίζω σχετικά, έχω γνώσεις περί … 

s (eigene) Fachgebiet / Spezialgebiet (ο δικός μου) κλάδος σπουδών / ειδικός τομέας 

gut bezahlt werden / gut verdienen πληρώνομαι καλά / βγάζω, κερδίζω πολλά 

wenig / kaum / kein Talent als Lehrer haben δεν έχω πολύ / σχεδόν καθόλου / καθόλου ταλέντο ως καθηγητής 

nicht gut erklären können δεν μπορώ να εξηγήσω καλά 

ungeduldig sein δεν έχω υπομονή, είμαι ανυπόμονος 

nicht gut mit Kindern umgehen können δεν τα πάω καλά, δεν έχω καλή επαφή με παιδιά 

e Lehrbücher (Pl.) / Lehrmaterialien (Pl.) / den Lehrplan nicht kennen δε γνωρίζω τα διδακτικά βιβλία / το διδακτικό υλικό / το διδακτικό πρόγραμμα 

gern / gut Auto fahren μ’ αρέσει να οδηγώ / είμαι καλός οδηγός 

interessante Leute kennen lernen γνωρίζω ενδιαφέροντες ανθρώπους 

Es besteht großer Bedarf an A / gefragt sein Υπάρχει μεγάλη ζήτηση, ανάγκη για … / έχω ζήτηση 

keine Vorlesungen versäumen δε χάνω (πανεπιστημιακές) παραδόσεις 

sich gut in der Stadt auskennen γνωρίζω καλά τα κατατόπια στην πόλη 
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nicht schlafen können / müde sein / e Müdigkeit δεν μπορώ να κοιμηθώ / κουρασμένος / κούραση 

große Verantwortung tragen / übernehmen έχω, φέρω / αναλαμβάνω μεγάλη ευθύνη 

unangenehme / lästige / unfreundliche / unhöfliche Fahrgäste (Pl.) δυσάρεστοι / ενοχλητικοί / με εχθρική διάθεση / αγενείς επιβάτες 

(lange) warten auf A / e Wartezeit περιμένω (πολλή ώρα) / χρόνος αναμονής 

sich verfahren / den Weg nicht finden χάνομαι, παίρνω λάθος δρόμο / δε βρίσκω το δρόμο 

sich sehr interessieren für A ενδιαφέρομαι πολύ για … 

r Fachmann, -leute / r Spezialist, -en / r Experte, -n ειδικός, εξπέρ 

Spaß machen / Freude haben an D προξενώ ευχαρίστηση / βρίσκω ευχαρίστηση σε … 

e neuesten Entwicklungen kennen lernen μαθαίνω τις τελευταίες εξελίξεις 

etwas (für das Studium) dabei lernen / sich weiterbilden μαθαίνω συγχρόνως κάτι (σχετικό με τις σπουδές μου) / επιμορφώνομαι 

unsicher / e Unsicherheit ανασφαλής, αβέβαιος, αμφίβολος / ανασφάλεια, αβεβαιότητα 

keinen festen Vertrag haben δεν έχω μόνιμο συμβόλαιο 

sich nicht verlassen können auf A δεν μπορώ να βασιστώ σε … 

nicht planen können / sich nicht einstellen können auf A δεν μπορώ να προγραμματίσω / δεν μπορώ να προσαρμοστώ σε … 

ablehnen A / nicht in Frage kommen N αρνούμαι, απορρίπτω / δεν τίθεται θέμα, δεν το συζητώ 

 

Test 4 SA1 Thema A  

niemals / nie / manchmal / mitunter / hin und wieder / häufig / oft ποτέ / μερικές φορές / καμιά φορά / πού και πού / συχνά 

Es kommt vor, dass ... / Es geschieht, dass ... / Es passiert, dass ... Συμβαίνει να … / Τυχαίνει να … 

Es ist zu beobachten, dass ... Μπορούμε να παρατηρήσουμε ότι … 

unerwarteterweise / entgegen meiner Vermutung / Annahme παραδόξως, απροσδόκητα / αντίθετα με ότι υπέθετα / νόμιζα 

überraschenderweise / e Überraschung κατά περίεργο τρόπο / έκπληξη 

kaum für möglich halten A θεωρώ σχεδόν απίθανο, αδύνατο 

mehr als die Hälfte / eine klare / deutliche Mehrheit G πάνω από τους μισούς / καθαρή / άνετη πλειοψηφία 

ein Viertel / dreiviertel / eine Minderheit ένα τέταρτο / τρία τέταρτα / μειοψηφία 

vermutlich / wahrscheinlich / möglicherweise / offenbar / offensichtlich όπως θα υπέθετε κανείς / πιθανώς / ενδεχομένως / προφανώς / ολοφάνερα, προφανώς 

e Krankschreibung / sich krank schreiben lassen / „krank  feiern / machen“ δήλωση ασθενείας / δηλώνομαι ως άρρωστος / κάνω τον άρρωστο 

erkranken / krank werden / sich anstecken mit D / sich infizieren mit D / 
leiden an D 

αρρωσταίνω / κολλώ (μια αρρώστια) / κολλώ, μολύνομαι από … / υποφέρω από … 

e Pflicht, -en / s Pflichtgefühl / seine Pflicht erfüllen / als seine Pflicht 
ansehen A / verpflichtet sein zu + Inf. / sich verpflichtet fühlen zu + Inf. 

υποχρέωση / αίσθηση καθήκοντος / κάνω το καθήκον μου / θεωρώ υποχρέωσή μου / 
είμαι υποχρεωμένος να … / αισθάνομαι υποχρεωμένος να … 

getrieben werden von D / veranlasst werden von D οδηγούμαι, παρακινούμαι από … 

http://www.praxis.gr/


 Glossar zum Arbeitsbuch                               

©Praxis Verlag 2011    33                                                                                                   www.praxis.gr 

Rücksicht nehmen auf A / rücksichtsvoll / rücksichtslos σέβομαι / ευσυνείδητος / ασυνείδητος 

r Vorteil, -e / r Nachteil, -e / einen Nachteil in Kauf nehmen (müssen) πλεονέκτημα / μειονέκτημα / (πρέπει) να δεχτώ ως αναπόφευκτο ένα μειονέκτημα 

unentbehrlich sein / sich für unentbehrlich halten είμαι απαραίτητος / θεωρώ τον εαυτό μου απαραίτητο 

(un)vernünftig sein / handeln (δεν) είμαι λογικός / πράττω, ενεργώ (χωρίς) με λογική 

r Arbeitsplatz, “-e / e Stelle, -n / e Arbeitsstelle, -n / e Anstellung, -en θέση εργασίας / θέση / θέση εργασίας / πρόσληψη 

r Arbeitsmarkt αγορά εργασίας 

verlieren A / entlassen werden / gefeuert werden χάνω / απολύομαι / με διώχνουν, με απολύουν 

e Konkurrenz / r Konkurrenzkampf ανταγωνισμός 

sich fürchten vor D / befürchten, dass ... / Angst haben vor D / um A φοβάμαι / φοβάμαι ότι … / φοβάμαι / ανησυχώ για … 

zeigen wollen, dass ... / beweisen, dass ... / zum Ausdruck bringen, dass ... θέλω να δείξω ότι … αποδεικνύω ότι … εκφράζω ότι … 

s Vorbild, -er / e Vorbildrolle πρότυπο / ρόλος προτύπου 

e Karriere / Karriere machen / beruflich aufsteigen / vorankommen καριέρα / κάνω καριέρα / ανέρχομαι / προοδεύω επαγγελματικά 

r Chef, -s / r Leiter, - προϊστάμενος, αφεντικό / διευθυντής 

verantwortlich sein für A / Verantwortung tragen / haben /  
übernehmen für A 

είμαι υπεύθυνος για … / φέρω / έχω / αναλαμβάνω την ευθύνη για … 

e Situation / e Lage κατάσταση 

gleich / ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich όμοιος / παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς) αλλιώτικος / διαφορετικός 

Im Vergleich zu D / Verglichen mit der Situation in ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενος με την κατάσταση στο … 

sich verhalten / handeln συμπεριφέρομαι / πράττω, ενεργώ 

gleiche / ähnliche / unterschiedliche / andere Prioritäten setzen θέτω ίδιες / παρόμοιες / διαφορετικές / άλλες προτεραιότητες 

nicht so ernst / ernster nehmen A δεν παίρνω τόσο σοβαρά / παίρνω, αντιμετωπίζω πιο σοβαρά 

(nicht) normal sein / (un)üblich sein / (nicht) verbreitet sein (δεν) είναι φυσιολογικό / (δε) συνηθίζεται / (δεν) είναι διαδεδομένο 

ich persönlich εγώ προσωπικά 

Ich bin daran gewöhnt / habe mir angewöhnt zu + Inf. Είμαι συνηθισμένος / μου έχει γίνει συνήθεια να … 

Meiner Meinung / Ansicht / Auffassung nach sollte man ... Κατά τη γνώμη μου / την άποψή μου θα έπρεπε κανείς … 

Ich kann gut / kaum / gar nicht verstehen, wie / dass ... (Δεν) Μπορώ να καταλάβω καλά / σχεδόν καθόλου / καθόλου, πώς / ότι … 

Es ist mir unerklärlich, wie / dass ... Μου είναι ανεξήγητο πως … / το ότι … 

Ich halte es für richtig / falsch / fragwürdig / übertrieben zu + Inf. Θεωρώ σωστό / λάθος / αμφίβολο, ύποπτο / υπερβολικό να … 

Man muss / sollte abwägen / sich genau überlegen, ob / wie ... Πρέπει / θα έπρεπε να  σταθμίσει / να σκεφτεί κανείς καλά, εάν / πώς … 

Ich bin (nicht) einverstanden mit D (Δε) Συμφωνώ με … 
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Test 4 SA1 Thema B  

r Anstieg / e Zunahme / ansteigen / zunehmen άνοδος / αύξηση / μεγαλώνω / αυξάνομαι 

e Abnahme / r Rückgang / abnehmen / zurückgehen μείωση / ελάττωση, υποχώρηση / μειώνομαι / υποχωρώ 

gleich bleiben / unverändert bleiben παραμένω ίδιος / αναλλοίωτος, αμετάβλητος 

e Konstanz / e Stagnation / konstant bleiben / stagnieren σταθερότητα / στασιμότητα / μένω σταθερός / στάσιμος 

sich (nicht) entwickeln (δεν) αναπτύσσομαι 

fast gar nicht / kaum / nicht nennenswert / unwesentlich σχεδόν καθόλου / μη αξιοσημείωτος / επουσιώδης, ασήμαντος 

steigern A / vergrößern A αυξάνω / μεγαλώνω 

r Umsatz / s Umsatzvolumen / r Absatz von D / e wirtschaftliche Entwicklung τζίρος / μέγεθος του τζίρου / πωλήσεις / οικονομική ανάπτυξη 

s Geschäft / r Handel mit D / r Verkauf von D εμπορική συναλλαγή, αγοραπωλησία / εμπόριο / πώληση 

e Branche, -n / e Sparte, -n / r Wirtschaftszweig, -e κλάδος / τομέας, κλάδος / οικονομικός κλάδος 

sich freuen können über A μπορώ να είμαι χαρούμενος / ευχαριστημένος με … 

(besonders) erfolgreich sein / Erfolg haben είμαι (ιδιαίτερα) επιτυχής / έχω επιτυχία  

zufrieden sein können μπορώ να είμαι ικανοποιημένος 

ergiebig / ertragreich / Gewinn bringend αποδοτικός / γόνιμος, προσοδοφόρος / κερδοφόρος 

beliebt sein / verbreitet sein είμαι αγαπητός, δημοφιλής / διαδεδομένος 

sich besonderer Beliebtheit erfreuen είμαι ιδιαίτερα δημοφιλής 

Es ist üblich / Es hat sich eingebürgert, zu Weihnachten A zu kaufen /  
zu schenken. 

Συνηθίζεται / έχει επικρατήσει να αγοράζει / να χαρίζει κανείς τα Χριστούγεννα  

r Kern, -e / r Ursprung / r Gehalt πυρήνας, ουσία / αρχή, προέλευση / περιεχόμενο, ουσία 

sich verändern / verlieren A / einbüßen A αλλάζω, μεταβάλλομαι / χάνω / καταγράφω απώλειες 

überlagert werden von D επικαλύπτομαι, παραγκωνίζομαι από … 

s Christkind / e „frohe Botschaft“ / e Adventszeit / s Krippenspiel θείο βρέφος / «Ευαγγελισμός» / το διάστημα των τεσσάρων εβδομάδων πριν από τα 
Χριστούγεννα / απεικόνιση της γέννησης του Ιησού στη φάτνη 

zur Kirche gehen / r Gottesdienst, -e / e Messe, -n /  
am Gottesdienst teilnehmen 

πηγαίνω στην εκκλησία / θεία λειτουργία / συμμετέχω στη θεία λειτουργία 

einen religiösen Charakter haben έχω θρησκευτικό χαρακτήρα 

r Kommerz / r Konsum / r „Konsumterror“ εμπόριο / κατανάλωση / καταναλωτικός πανικός 

bedauern / traurig sein / beklagen μετανιώνω, λυπάμαι / είμαι λυπημένος / παραπονούμαι για … 

e Situation / e Lage κατάσταση 

gleich / ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich όμοιος / παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς0 αλλιώτικος, διαφορετικός 

Im Vergleich zu D / Verglichen mit der Situation in ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενος με την κατάσταση στο … 
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sich verhalten / handeln συμπεριφέρομαι / πράττω, ενεργώ 

gleiche / ähnliche / unterschiedliche / andere Prioritäten setzen θέτω τις ίδιες / παρόμοιες / διαφορετικές / άλλες προτεραιότητες 

im Kreis der Familie feiern / mit der Familie zusammen sein γιορτάζω σε οικογενειακό κύκλο / είμαι μαζί με την οικογένειά μου 

andere Traditionen haben / pflegen έχω / κρατώ άλλες παραδόσεις 

sich vorstellen können zu + Inf. μπορώ να φανταστώ να … 

sich ausmalen A φαντάζομαι 

erhoffen / wünschen ελπίζω σε …, προσδοκώ / επιθυμώ 

ruhig / beschaulich / familiär ήσυχος / γαλήνιος / οικογενειακός 

sich zusammenfinden συνευρίσκομαι, συναντιέμαι 

schenken / Geschenke machen / bekommen χαρίζω / κάνω / παίρνω δώρα 

verzichten auf A σταματώ, κόβω, ζω χωρίς … 

schmücken / r Weihnachtsbaum, “-e / r Tannenbaum, “-e / r Adventskranz, “-
e 

στολίζω / χριστουγεννιάτικο δέντρο / έλατο / στεφάνι της περιόδου πριν τα 
Χριστούγεννα 

r Schmuck / s Lametta / e Christbaumkugel, -n / e Süßigkeiten στολισμός, στολίδια / (ασημένια, χρυσή) γιρλάντα / μπάλα για το χριστουγεννιάτικο 
δέντρο / γλυκίσματα 

s Weihnachtsessen / s Festessen / s Festmahl / r Braten χριστουγεννιάτικο φαγητό / γιορταστικό τραπέζι / εορταστικό γεύμα / ψητό (κρέας) 

 

Test 4 MA1  

r Wunsch / s Bedürfnis / s Verlangen nach D / e Einsicht in A επιθυμία / ανάγκη / έντονη επιθυμία, απαίτηση για … / κατανόηση, αντίληψη 

e Gesundheit / e Fitness / s Training υγεία / καλή φυσική κατάσταση / προπόνηση 

gesund / fit / sportlich / (durch)trainiert υγιής / σε φόρμα / αθλητικός / (καλά) προπονημένος 

Sport treiben / trainieren / Übungen absolvieren / stärken A / kräftigen A κάνω σπορ / προπονούμαι / εκτελώ ασκήσεις / ενισχύω / δυναμώνω 

e ungesunde Lebensweise / r Mangel an Bewegung /  
e Zivilisationskrankheit, -en 

ανθυγιεινός τρόπος ζωής / έλλειψη κίνησης / αρρώστια του πολιτισμού μας 

überwinden A / entgegenwirken D / verhindern, dass ... ξεπερνώ / λειτουργώ ως αντίδοτο σε … / εμποδίζω να … 

s Schönheitsideal, -e πρότυπο, ιδανικό ομορφιάς 

schlank / dünn / athletisch / muskulös / ansehnlich λεπτός / αδύνατος / αθλητικός / μυώδης / εμφανίσιμος 

geprägt sein durch A / beeinflusst sein von D χαρακτηρίζομαι, καθορίζομαι από … / επηρεάζομαι από … 

sich wohl fühlen / s Wohlbefinden αισθάνομαι όμορφα, καλά / ευεξία 
 zunehmen / e Zunahme / abnehmen / e Abnahme αυξάνομαι / αύξηση / μειώνομαι / μείωση 

sich ausbreiten / e Ausbreitung / sich verbreiten / e Verbreitung / 
Verbreitung finden 

εξαπλώνομαι, επεκτείνομαι / εξάπλωση, επέκταση / διαδίδομαι / διάδοση / διαδίδομαι, 
κερδίζω έδαφος 
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an Bedeutung gewinnen / hoch im Kurs stehen bei D αποκτώ μεγαλύτερη σημασία / είμαι πολύ αγαπητός 

e Erscheinung, -en / s Phänomen, -e / e Besonderheit, -en εμφάνιση, φαινόμενο / φαινόμενο / ιδιαιτερότητα 

entstehen / gründen A δημιουργούμαι / ιδρύω 

einem Trend folgen / sich anschließen / im Trend liegen ακολουθώ  / υιοθετώ μια τάση, ένα ρεύμα / είμαι της μόδας 

populär / beliebt / groß / immens /gewaltig δημοφιλής / αγαπητός, δημοφιλής / μεγάλος  / γιγάντιος / τεράστιος 

e Gemeinschaft / r (Sport-)Verein, -e ένωση, σωματείο / (αθλητικός) σύλλογος 

r Trainer, - / e Trainerin, -nen προπονητής / προπονήτρια 

Anleitung / Ratschläge / Hinweise / Tipps bekommen παίρνω, δέχομαι οδηγίες / συμβουλές / υποδείξεις / συμβουλές 

regelmäßig / intensiv / professionell τακτικός, σε τακτά χρονικά διαστήματα / εντατικός / επαγγελματικός 

e Gymnastik / s Aerobic / e Ausdauerübungen (Pl.) / s Walking γυμναστική / αερόμπικ, αερόβια άσκηση / ασκήσεις αντοχής / βάδην 

s Gerät, -e / s Zubehör μηχάνημα, όργανο / εξάρτημα 

auf sich achten / sich nicht gehen lassen προσέχω τον εαυτό μου / ελέγχω, πειθαρχώ τον εαυτό μου 

e Koordination / e Konzentration / e Leistungsfähigkeit steigern βελτιώνω το συγχρονισμό / τη συγκέντρωση / αυξάνω την αποδοτικότητα 

teuer / r Preis, -e / sich (nicht) leisten können A ακριβός / τιμή / (δεν) μπορώ να αντέξω οικονομικά 

die negativen / unschönen / schlechten Begleiterscheinungen (Pl.) αρνητικές / αντιαισθητικές, άσχημες / δυσάρεστες παρενέργειες, συνοδευτικά 
φαινόμενα 

s Doping / e Dopingmittel / e Anabolika (Pl.) / s Hormon, -e / s Präparat, -e ντοπάρισμα / διεγερτικές ουσίες / αναβολικά / ορμόνη / παρασκεύασμα 

s Bodybuilding / r Bodybuilder, - / e Bodybuilderin, -nen / r Kraftsport / r 
Kraftsportler, - 

μπόντι μπίλντιγκ / άνδρας / γυναίκα που ασκείται συστηματικά στο μπόντι μπίλντιγκ / 
άθλημα «των δυνατών» / μποντιμπιλντεράς 

e Verletzungsgefahr, -en / sich verletzen / sich Schaden zufügen /  
nachhelfen D 

κίνδυνος τραυματισμού / τραυματίζομαι / προξενώ ζημιά στον εαυτό μου / υποβοηθώ  

e Belastung, -en / belasten A επιβάρυνση / επιβαρύνω 

(nicht) gewachsen sein D / übertreiben / e Übertreibung (δεν) μπορώ να αντιμετωπίσω, να τα βγάλω πέρα με … / υπερβάλλω / υπερβολή 

r übermäßige / schädliche Ehrgeiz υπερβολική, πέραν του δέοντος / επιβλαβής φιλοδοξία 

unschön / hässlich / unästhetisch όχι ωραίος, άσχημος / άσχημος / αντιαισθητικός 

s Gesetz, -e / e (gesetzlichen) Regelungen (Pl.) / e Verordnung, -en / e 
Bestimmung, -en / e Anordnung, -en 

νόμος / (νομικές) ρυθμίσεις / διάταγμα, διάταξη / κανονισμός / διάταξη 

s Verbot, -e / verbieten D A απαγόρευση / απαγορεύω 

e Einschränkung, -en / einschränken A / e Beschränkung, -en / beschränken A περιορισμός / περιορίζω 

e Erlaubnis / (nicht) erlauben zu + Inf. / e Genehmigung / genehmigen A άδεια / (δεν) επιτρέπω να … / άδεια, έγκριση / εγκρίνω 

s Restaurant, -s / e Bar, -s / r Bahnhof, “-e / r Flughafen, “-en / e öffentlichen 
Gebäude (Pl.) / s Amt, Ämter / e Behörde, -n 

εστιατόριο / μπαρ / σιδηροδρομικός σταθμός / αεροδρόμιο / δημόσια κτήρια (χώροι) / 
(δημόσια) υπηρεσία / δημόσια υπηρεσία 
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überprüfen A / kontrollieren A ελέγχω, εξετάζω / ελέγχω 

streng / strikt / rigide / unnachgiebig / weitgehend / umfassend αυστηρός / σκληρός / αδιάλλακτος / ανένδοτος / σε μεγάλο βαθμό, εκτεταμένος / 
πλήρης, συστηματικός 

Vorreiter sein für A / eine Vorreiterrolle spielen είμαι πρωτοπόρος σε … / έχω το προβάδισμα 

e Nichtraucher-/ Raucherzone, -n / r Nichtraucher-/ Raucherbereich, -e ζώνη μη καπνιζόντων / καπνιζόντων / χώρος μη καπνιζόντων / καπνιζόντων 

Im Vergleich zu anderen Ländern ist die Situation in ... Σε σύγκριση με άλλες χώρες η κατάσταση στο … είναι … 

Verglichen mit D ... Συγκρινόμενος με … 

Im Gegensatz zu D ... Σε αντίθεση προς … 

anders als in / ähnlich wie in ... διαφορετικά απ’ ότι στο … / παρόμοια, σχεδόν όπως στο … 

dem internationalen Trend (nicht) folgen / sich dem Trend (nicht) anschließen (δεν) ακολουθώ το παγκόσμιο κίνημα, ρεύμα / (απέχω από …)  
συμμετέχω στο κίνημα, ρεύμα 

locker / großzügig / liberal / nachlässig χαλαρός / γενναιόδωρος / φιλελεύθερος / αμελής 

(k)eine Mehrheit finden für A / (nicht) durchsetzen können A (δεν) έχω τη συναίνεση της πλειοψηφίας / (δεν) μπορώ να επιβάλλω 

der gleichen / völlig anderer Meinung sein έχω την ίδια / εντελώς διαφορετική γνώμη, άποψη 

(nicht / wenig / ausreichend) aufklären / e Aufklärung / informieren / e 
Information, -en 

(δε) διαφωτίζω (καθόλου / λίγο / επαρκώς) / διαφώτιση, ενημέρωση /  
πληροφορώ / πληροφορία 

rauchen / qualmen / e Luft verpesten καπνίζω / φουμάρω / μολύνω την ατμόσφαιρα 

sich das Rauchen angewöhnen / abgewöhnen / das Rauchen aufgeben συνηθίζω, μου γίνεται συνήθεια / ξεσυνηθίζω το κάπνισμα / σταματώ,  
κόβω το κάπνισμα 

e Abhängigkeit / abhängig sein von D / e Droge, -n / e Sucht /  
süchtig sein nach D 

εξάρτηση / είμαι εξαρτημένος από / ναρκωτικό / εθισμός / είμαι εθισμένος σε … 

r Passivrauch / s Passivrauchen παθητικός καπνός / παθητικό κάπνισμα 

Rauchverbot schützt vor D / e (gegenseitige) Rücksichtnahme η απαγόρευση του καπνίσματος προστατεύει από … / αμοιβαίος σεβασμός 

gesundheitsschädigend / gesundheitliche Schäden (Pl.) επιβλαβής για την υγεία / βλάβες στην υγεία 

r Krebs / Krebs erregend / Atembeschwerden (Pl.) / e Bronchitis / e Lunge, -n καρκίνος / καρκινογόνος / αναπνευστικές δυσκολίες, δύσπνοια /  
βρογχίτιδα / πνεύμονας 

e Herzbeschwerden (Pl.) / r Infarkt, -e / erkranken / krank werden /  
leiden an A 

καρδιακές ενοχλήσεις / έμφραγμα / αρρωσταίνω / υποφέρω από … 

e (geringere) Lebenserwartung / früher sterben / r Leidtragende, -n (μικρότερος) προσδοκώμενος χρόνος ζωής / πεθαίνω πιο νωρίς /  
αυτός που υφίσταται τις συνέπειες 

nicht alles kontrollieren / regeln / festlegen / bestimmen können / dürfen δεν μπορώ /δεν πρέπει, δεν επιτρέπεται να ελέγχω / να ρυθμίζω / να καθορίζω / να 
ορίζω τα πάντα 
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e Freiheit, -en / r Freiraum, “-e / e Selbstbestimmung ελευθερία / ζωτικός χώρος / αυτονομία 

r Streit / e Auseinandersetzung, -en um A καυγάς / διαφωνία, αντιπαράθεση για … 

sich eingeschränkt fühlen νιώθω περιορισμένος 

s Unverständnis / e Ablehnung / ablehnen A έλλειψη κατανόησης / άρνηση, απόρριψη / αρνούμαι, απορρίπτω 

selbst wissen müssen / sich seiner Verantwortung bewusst sein πρέπει να ξέρω ο ίδιος / έχω συναίσθηση της ευθύνης μου 

s Recht auf A δικαίωμα για … 

halten A für übertrieben / sinnvoll / angemessen /(un)nötig / gegen A /  
für A sein 

θεωρώ υπερβολικό / σκόπιμο, λογικό / πρέπον, αρμόζον / (μη) αναγκαίο /  
είμαι κατά … / υπέρ … 

 

Test 4 MA2 Thema A  

r chinesische Geschäftpartner, - κινέζος εμπορικός συνεργάτης 

e geschäftlichen Kontakte (Pl.) / Verbindungen (Pl.) επαγγελματικές επαφές / διασυνδέσεις 

Kontakte pflegen / aufbauen / erweitern διατηρώ / οικοδομώ / επεκτείνω τις επαφές 

e Weltmacht / e Supermacht / r chinesische Markt παγκόσμια δύναμη / υπερδύναμη / κινέζικη αγορά 

von Vorteil sein bei D / von Nutzen sein D / zu schätzen wissen A αποτελώ πλεονέκτημα για … / είμαι χρήσιμος / ξέρω να εκτιμώ, θεωρώ αξιόλογο, 
σέβομαι 

schwierig / kompliziert / unverständlich δύσκολος / περίπλοκος / ακατανόητος 

zu wenig Zeit / keine Erfolge haben έχω ελάχιστο χρόνο / δεν έχω πιθανότητες επιτυχίας 

Bei internationalen Geschäften ist Englisch Standard. Στις διεθνείς συναλλαγές η επίσημη γλώσσα είναι τα Αγγλικά 

sich ungeeignet fühlen für A / kein Talent / keine Begabung haben für A αισθάνομαι ακατάλληλος για … / δεν έχω ταλέντο / κλίση για … 

keine muttersprachlichen Lehrer όχι μητρόγλωσσοι καθηγητές 

zu lange dauern / e Dauer / r Umfang διαρκώ πάρα πολύ / διάρκεια / μέγεθος, έκταση, κλίμακα 

r Geschäftsbrief, -e / e Korrespondenz επαγγελματική επιστολή / αλληλογραφία 

r Vertrag, “-e / s Exposè, -s / e Vereinbarung, -en συμβόλαιο / έκθεση, αναφορά / συμφωνία 

e Formulierung, -en /(richtig / korrekt) formulieren διατύπωση / διατυπώνω (σωστά / όπως πρέπει, σωστά) 

e Vorkenntnisse (Pl.) προϋπάρχουσες γνώσεις 

e Weltsprache / e Standardsprache / e Geschäftssprache / e „Lingua Franca“ διεθνής γλώσσα / επίσημη γλώσσα / γλώσσα του εμπορίου / κοινή γλώσσα 

e Sprachkenntnisse verbessern / vervollkommnen / ausbauen βελτιώνω / τελειοποιώ / βελτιώνω, αναπτύσσω τις γνώσεις στην ξένη γλώσσα 

e Zuständigkeit, -en / (nicht) zuständig sein für A αρμοδιότητα / (δεν) είμαι αρμόδιος για … 

e Sekretärin, -nen / r Übersetzer, - / e Übersetzerin, -nen / r 
Fremdsprachenkorrespondent, -en 

η γραμματέας / μεταφραστής / μεταφράστρια / ξενόγλωσσος αλληλογράφος 

bereits gute / fabelhafte / exzellente Sprachkenntnisse haben έχω ήδη καλές / θαυμάσιες / εξαίρετες γνώσεις της γλώσσας 
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e mündliche Kommunikation προφορική επικοινωνία 

andere Prioritäten setzen θέτω άλλες προτεραιότητες 

e Computerkenntnisse (Pl.) γνώσεις Η.Υ. 

den Computer / s Internet sicher beherrschen κατέχω καλά, με ασφάλεια τον υπολογιστή / το ίντερνετ 

e Homepage, -s / r Internetauftritt, -e / e Internetpräsentation αρχική σελίδα / παρουσία στο διαδίκτυο / παρουσίαση στο ίντερνιετ 

verbunden sein mit D / kommunizieren mit D / sich austauschen mit D  είμαι συνδεδεμένος με … / επικοινωνώ με … / ανταλλάσσω απόψεις με … 

e Gefahren des Internets richtig kennen / einschätzen können γνωρίζω καλά / μπορώ να υπολογίσω, να εκτιμήσω σωστά τους  
κινδύνους του διαδικτύου 

r Virus, Viren / r Wurm, “-er / r Trojaner, - / s Phishing / r Spam ιός / ιός-σκουλήκι / ιός «Δούρειος ίππος» / ηλεκτρονικό «ψάρεμα» / μήνυμα-σκουπίδι 

r Computerspezialist, -en / r IT-Fachmann, -leute ειδικός Η.Υ. / ειδικός της τεχνολογίας της πληροφόρησης 

e veraltete / unflexible Bürotechnik παλιά, παρωχημένη / μη ευέλικτη, στατική τεχνολογία γραφείου  

privat / im privaten Bereich viel mit dem Internet zu tun haben ιδιωτικός, προσωπικός / στον προσωπικό τομέα έχω στενή σχέση με το  ίντερνετ 

„auf Kriegsfuß stehen“ mit dem Internet είμαι ανεπίδεκτος, έχω μαύρα μεσάνυχτα από ίντερνετ 

nicht nötig haben A / keine Notwendigkeit sehen für A δε χρειάζομαι / δε θεωρώ απαραίτητο 

s Marketing / e Marketingstrategie, -n μάρκετινγκ / στρατηγική μάρκετινγκ 

e Vermarktung / vermarkten A προώθηση ενός προϊόντος στην αγορά / προωθώ, εκμεταλλεύομαι εμπορικά 

r Absatzmarkt, “-e / r Absatz αγορά / πώληση 

wirtschaftlich / ökonomisch οικονομικός 

e Werbung / werben für A / positiv / vorteilhaft darstellen A διαφήμιση / διαφημίζω / παρουσιάζω θετικά / με πλεονεκτήματα 

e Kontrolle / e Analyse / e Umsetzung έλεγχος / ανάλυση / εφαρμογή 

s Produkt, -e verkaufen πουλώ το προϊόν 

nicht „meine Sache“ sein / nicht zu meinem Aufgabengebiet gehören δεν είναι δικιά μου υπόθεση / δεν ανήκει στον τομέα καθηκόντων μου 

bereits an Seminaren / Schulungen teilgenommen haben έχω παρακολουθήσει ήδη, στο παρελθόν σεμινάρια / εκπαιδευτικά μαθήματα 

nicht gebrauchen / verwenden können A δεν μπορώ να χρησιμοποιήσω  

nicht motiviert sein für A / e Motivation δεν έχω κίνητρο για … / παρακίνηση, παροχή κινήτρων 

sich überlegen A / sich durch den Kopf gehen lassen A σκέπτομαι / έχω στο μυαλό μου, συλλογίζομαι 

s Programm, -e / e Software πρόγραμμα / σόφτγουερ, λογισμικό 

e Bildbearbeitung / e Textverarbeitung επεξεργασία εικόνας / επεξεργασία κειμένων 

anwenden A / nutzen A / bearbeiten A εφαρμόζω / χρησιμοποιώ, εκμεταλλεύομαι / επεξεργάζομαι 

sich vertraut machen mit D / Sicherheit gewinnen im Umgang mit D εξοικειώνομαι με … / αποκτώ σιγουριά στην επαφή με …, στη χρήση 

r Text, -e / s Dokument, -e / e Datei, -en κείμενο / εγγραφή / αρχείο 

ein Bestandteil sein αποτελώ συστατικό (στοιχείο) 
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immer wieder / ständig / kontinuierlich geschult werden εκπαιδεύομαι ξανά και ξανά / διαρκώς / συνεχώς 

r Kollege, -n / e Kollegin, -nen ο / η  συνάδελφος 

„auf dem Laufenden sein“ είμαι ενήμερος για τις τελευταίες εξελίξεις 

r Bildschirm, -e / e Tastatur, -en / e Maus / r Trackball οθόνη / πληκτρολόγιο / ποντίκι / trackball (ιχνόσφαιρα) 

nicht lange am Computer / vor dem Bildschirm sitzen / arbeiten können δεν μπορώ να κάθομαι / να εργάζομαι πολλή ώρα στον υπολογιστή /  
μπροστά στην οθόνη 

Kopfschmerzen (Pl.) / Rückenschmerzen (Pl.) bekommen με πιάνει πονοκέφαλος / πόνος στην πλάτη 

r Kunde, -n / r Abnehmer, - πελάτης / αγοραστής 

mit Kunden kommunizieren / Kunden betreuen επικοινωνώ με πελάτες / εξυπηρετώ πελάτες 

höflich / sicher / kenntnisreich / entgegenkommend / zuverlässig ευγενικός / σίγουρος / με υψηλό επίπεδο γνώσεων / ευγενικός, φιλικός / αξιόπιστος 

ein Gespräch führen mit D κάνω μια συζήτηση με … 

sich selbst darstellen / auftreten παρουσιάζομαι / εμφανίζομαι 

e Firma repräsentieren / im Namen der Firma handeln εκπροσωπώ την εταιρεία / ενεργώ στο όνομα της εταιρείας 

gute Erfahrungen gemacht haben mit D είχα καλές εμπειρίες με … 

beherrschen A κατέχω 

nicht konkret / vage / oberflächlich ακαθόριστος / συγκεχυμένος / επιφανειακός 

zu / unangemessen teuer υπερβολικά / απαράδεκτα ακριβός 

s Selbststudium / sich selbst beibringen αυτοδιδασκαλία / διδάσκομαι μόνος μου 

 

Test 4 MA2 Thema B  

sich interessieren für A / interessiert sein an D ενδιαφέρομαι για … / με ενδιαφέρει 

s Exponat, -e / s Ausstellungsstück, -e / e Sammlung, -en έκθεμα / εκθεσιακό κομμάτι / συλλογή  

e Kunst, “-e / künstlerisch / r Künstler, - / e Kunstgeschichte / e Gattung, -en τέχνη / καλλιτεχνικός / καλλιτέχνης / ιστορία της τέχνης /είδος, κατηγορία, κλάδος 

umfangreich / vielfältig / abwechslungsreich πλούσιος / ποικίλος / πλούσιος σε εναλλαγές 

e Möbel (Pl.) / e Einrichtungsgegenstände (Pl.) / r Teppich, -e έπιπλα / είδος επίπλωσης / χαλί 

r Schmuck / s Schmuckstück, -e / r Ring, -e / e Kette, -n / s Collier, -s / s 
Armband, “-er / e Brosche, -n / r Anhänger, - / s Gold / s Silber /  
golden / silbern 

κοσμήματα / κόσμημα / δαχτυλίδι / αλυσίδα / κολιέ / βραχιόλι / καρφίτσα / μενταγιόν / 
χρυσός / ασήμι / χρυσός / ασημένιος 

s Plakat, -e / s Buch, , “-er / r Einband, , “-e / r Druck / e Gestaltung /  
e Ausstattung 

πλακάτ / βιβλίο / εξώφυλλο / εκτύπωση / διαμόρφωση / εξοπλισμός 

zu umfangreich υπερβολικά πλούσιος, άφθονος 

r (hohe) Eintrittspreis, -e (υψηλή) τιμή εισόδου 
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nicht schaffen zu + Inf. / nicht bewältigen A δεν καταφέρνω, δεν προλαβαίνω να … / δε φέρνω εις πέρας 

e Konzentration lässt nach η συγκέντρωση μειώνεται, εξασθενεί 

sich wenig / kaum / gar nicht interessieren für A (δεν) ενδιαφέρομαι λίγο / σχεδόν καθόλου / καθόλου για … 

beeindruckend / überwältigend / grandios / einzigartig / unbeschreiblich εντυπωσιακός / θεαματικός, καταπληκτικός / μεγαλειώδης / μοναδικός (στο είδος του) / 
εξαιρετικός, απερίγραπτος 

ein „Muss“ sein είναι «μαστ» (κάτι που δεν πρέπει να χάσει κανείς 

sich nicht entgehen lassen wollen A δε θέλω να χάσω, να μου ξεφύγει 

die Chance nutzen A zu sehen / zu besuchen / zu besichtigen εκμεταλλεύομαι την ευκαιρία να δω / να επισκεφτώ 

s Unikat, -e / s Prunkstück, -e μοναδικό αντίτυπο / πολύτιμο κομμάτι 

e Kultur, -en / e Kulturgeschichte / e Zivilisation, -en κουλτούρα, πολιτισμός / ιστορία του πολιτισμού / πολιτισμός 

r Orient / Ägypten / Griechenland / s Römische Reich / e Antike / antik / 
klassisch / hellenistisch 

Ανατολή / Αίγυπτος / Ελλάδα / Ρωμαϊκή Αυτοκρατορία / αρχαιότητα / αρχαίος / 
κλασικός / ελληνιστικός 

zu Hause Ähnliches haben / dafür nicht nach Wien fahren müssen στην πατρίδα μου έχουμε παρόμοια / δε χρειάζεται να πάει κανείς στη Βιέννη γι’ αυτά 

zu wenig Zeit haben / hetzen / sich beeilen müssen έχω πάρα πολύ λίγο χρόνο / πρέπει να βιαστώ / να κάνω γρήγορα 

nicht (richtig) genießen können A δεν μπορώ να απολαύσω (σωστά) 

eine Führung benötigen χρειάζομαι ξενάγηση 

nicht überzeugt sein von D δεν είμαι πεπεισμένος για … 

originell / e Originalität αυθεντικός, πρωτότυπος / αυθεντικότητα 

s Pferd, -e / s Vollblut, , “-er / r Hengst, -e / e Stute, -n / r Schimmel, - /  
r Rappe, -n 

άλογο / καθαρόαιμο / άτι / φοράδα / λευκό άλογο / μαύρο άλογο 

reiten A / dressieren A / züchten A ιππεύω / εκγυμνάζω, εκπαιδεύω / εκτρέφω 

e Dressur / e Zucht εκγύμναση, εκπαίδευση / εκτροφή 

r Liebhaber, - / r Enthusiast, -en λάτρης του είδους / μανιώδης, φανατικός 

wenig übrig haben für A ελάχιστα μ’ αρέσει / συμπαθώ 

kein Pferdefreund sein δεν είμαι φίλος, δεν αγαπώ τα άλογα 

sich langweilen / e Langeweile βαριέμαι / βαρεμάρα 

bevorzugen A / den Vorzug geben D vor D προτιμώ / προτιμώ … από … 

sich nicht angesprochen fühlen von D δε νιώθω να με τραβάει, να μου αρέσει 

r Komponist, -en / r Musiker, - / r Virtuose, -n / r Meister, - / s Genie, -s συνθέτης / μουσικός / βιρτουόζος / μεγάλος μουσικός / ιδιοφυϊα 

komponieren / musizieren / erschaffen A συνθέτω / παίζω μουσική / δημιουργώ 

s Werk, -e / s Musikstück, -e / e Oper, -n / e Sinfonie, -n έργο / μουσικό κομμάτι / όπερα / συμφωνία 

weltbekannt / weltberühmt / unsterblich / herausragend / unvergleichlich παγκοσμίως γνωστός / διάσημος σ’ όλο τον κόσμο / αθάνατος / εξαιρετικός / 
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ασύγκριτος 

r Repräsentant, -en / repräsentieren A εκπρόσωπος / εκπροσωπώ 

e „Wiener Klassik“ η κλασική εποχή της Βιέννης 

ein Meilenstein der Musikgeschichte ορόσημο στην ιστορία της μουσικής 

wenig zu sehen sein / kein visuelles Erlebnis sein λίγα μπορεί να δει κανείς / δεν προσφέρω θέαμα, οπτικές εμπειρίες 

kein Klassik-Fan / Klassik-Liebhaber sein δεν είμαι οπαδός / λάτρης της κλασικής μουσικής 

wenige Exponate / Ausstellungsstücke λίγα εκθέματα / εκθεσιακά κομμάτια 

kitschig / unnatürlich / nicht originalgetreu κιτς, κακόγουστος / αφύσικος / διαφορετικός από το πρωτότυπο 

besser aus Filmen / Dokumentationen / Reportagen kennen A γνωρίζω καλύτερα από ταινίες / ντοκιμαντέρ / ρεπορτάζ 

e Naturwissenschaft, -en / e Naturgeschichte φυσική επιστήμη / φυσική ιστορία 

e Natur / e Biologie / e Botanik / e Zoologie / e Flora / e Fauna φύση / βιολογία / βοτανική / ζωολογία / χλωρίδα / πανίδα 

e Relikte (Pl.) / e Überbleibsel (Pl.) / s Skelett, -e / e Versteinerung, -en /  
r Abdruck, “-e / s Fossil, -ien 

υπολείμματα / απομεινάρια / σκελετός / απολίθωμα / αποτύπωμα / απολίθωμα 

r Stein, -e / s Gestein / e Geologie πέτρα, λίθος / πέτρωμα / γεωλογία 

erforschen A / e Forschung ερευνώ / έρευνα 

dokumentieren A / e Dokumentation, -en / darstellen A / e Darstellung, -en τεκμηριώνω / τεκμηρίωση, ταξινόμηση / παρουσιάζω, παριστάνω / παρουσίαση, 
παράσταση 

wenig anschaulich / verwirrend όχι πολύ παραστατικός, ζωντανός / ασαφής, μπερδεμένος 

nur für Spezialisten / Liebhaber μόνο για ειδικούς, λάτρεις του είδους 

keine guten Erklärungen / Erläuterungen δεν υπάρχουν καλές (επ)εξηγήσεις 

keine fremdsprachlichen Erläuterungen δεν υπάρχουν (επ)εξηγήσεις σε ξένη γλώσσα 

wenig / nichts anfangen können mit D ελάχιστα με συγκινεί / δε μου λέει τίποτα, με αφήνει αδιάφορο 

e Technik / technisch τεχνική / τεχνικός 

e Erfindung, -en / erfinden A / e Entwicklung, -en / entwickeln A εφεύρεση / εφευρίσκω / ανάπτυξη, εξέλιξη / αναπτύσσω 

e Konstruktion, -en / konstruieren A κατασκευή, σχεδιασμός / κατασκευάζω, σχεδιάζω 

e Uhr, -en / e Zeit messen / e Zeitmessung / e Zeit einteilen ρολόι / μετρώ το χρόνο / μέτρηση του χρόνου / κατανέμω το χρόνο 

s Zeitgefühl αίσθηση του χρόνου 

s Material, -ien / s Kupfer / e Bronze / r (Edel-)Stahl υλικό / χαλκός / μπρούτζος / ανοξείδωτος χάλυβας 

e (Fein-)Mechanik / s (Kunst-)Handwerk / r Handwerker, - / handwerklich μηχανική ακριβείας / (καλλιτεχνική) δημιουργία / χειροτέχνης, τεχνίτης / χειροτεχνικός 

sich nicht begeistern können für A δεν μπορώ να νιώσω ενθουσιασμό για … 

mit Technik auf dem Kriegsfuß stehen είμαι ανεπίδεκτος, δεν έχω καμία σχέση με την τεχνολογία 

die Zeit besser nutzen können μπορώ να εκμεταλλευτώ καλύτερα το χρόνο μου 
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für keine gute Idee halten A δε θεωρώ καλή ιδέα 

nicht typisch / repräsentativ sein für Wien / für die österreichische Kultur δεν είναι αντιπροσωπευτικό για τη Βιέννη / για την αυστριακή κουλτούρα 

 

Test 5 SA1 Thema A  

e Differenz / r Unterschied / r Abstand / e „Schere“ zwischen D und D διαφορά / απόσταση / η «ψαλίδα» μεταξύ … και … 

In ... ist die Differenz wesentlich / erheblich / viel größer als in ... Στο … η διαφορά είναι πολύ / σημαντικά / πολύ μεγαλύτερη απ’ ότι στο … 

Während der Unterschied in ... ... Jahre beträgt, beläuft er sich in ...  
auf ... Jahre. 

Ενώ η διαφορά στο … ανέρχεται σε … χρόνια, στο … ανέρχεται σε … χρόνια 

Verglichen mit D ist die Differenz in ... groß / klein / gering. Σε σύγκριση με το … η διαφορά στο … είναι μεγάλη / μικρή / ασήμαντη 

differieren / sich unterscheiden διαφέρω, αποκλίνω / διαφέρω 

Besonders groß / auffallend / erheblich / eklatant ist der Unterschied in ... Ιδιαίτερα μεγάλη / εντυπωσιακή / σημαντική / εμφανής είναι η διαφορά στο … 

überleben A / älter werden als N επιβιώνω / ζω περισσότερα χρόνια από … 

Osteuropa / e ehemalige Sowjetunion / Mitteleuropa Ανατολική Ευρώπη / τέως Σοβιετική Ένωση / Κεντρική Ευρώπη 

s Industrieland, “-er βιομηχανική χώρα 

e Region, -en περιοχή 

vermutlich / wahrscheinlich / möglicherweise / eventuell / offensichtlich / 
offenbar / erwiesenermaßen 

όπως θα υπέθετε κανείς / πιθανόν, πιθανώς / ενδεχομένως / αναμφίβολα / προφανώς / 
αποδεδειγμένα 

auf sich achten / Acht geben / sich schonen προσέχω / προσέχω, κοιτάζω / φροντίζω τον εαυτό μου 

verzichten auf A / den Genuss / Gebrauch / Konsum von D einschränken σταματώ, κόβω, ζω χωρίς … / περιορίζω την απόλαυση / τη χρήση / την κατανάλωση 

e Lebensgewohnheiten (Pl.) / e Lebensweise / r Lebensstil συνήθειες της ζωής / τρόπος ζωής 

e Ernährung / e Ess- und Trinkgewohnheiten (Pl.) διατροφή / συνήθειες σχετικά με το φαγητό και το ποτό 

r Alkohol / s Rauchen / s Nikotin / e (legalen / illegalen) Drogen (Pl.) /  
s Medikament, -e 

αλκοόλ / κάπνισμα / νικοτίνη / (νόμιμα / παράνομα) ναρκωτικά / φάρμακο 

e (Vorsorge-)Untersuchung, -en / sich untersuchen / „checken“ lassen (προληπτική) ιατρική εξέταση / εξετάζομαι από γιατρό / κάνω τσεκάπ 

anfällig sein für A / bedroht sein von D / s Risiko, Risiken /  
e genetische Veranlagung 

είμαι επιρρεπής σε … / απειλούμαι από … / ρίσκο, κίνδυνος / γενετική προδιάθεση 

r Herzinfarkt, -e / r Schlaganfall, “-e / r Krebs / e Kreislaufprobleme (Pl.) έμφραγμα / εγκεφαλικό επεισόδιο / καρκίνος / προβλήματα στο κυκλοφορικό 

r Stress / e Anspannung / e Überanstrengung άγχος / ένταση / υπερκόπωση 

(un)berechtigt / (un)begründet / (nicht) gerechtfertigt / sinnvoll / sinnlos / 
absurd 

(αβάσιμος) βάσιμος / (αστήρικτος) λογικός / (αδικαιολόγητος0 δικαιολογημένος / 
λογικός / χωρίς νόημα / παράλογος 

s Vorurteil, -e προκατάληψη 

überholt / veraltet / unzeitgemäß ξεπερασμένος / πεπαλαιωμένος / αναχρονιστικός 
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ein Ausdruck von D sein αποτελώ έκφραση, απεικονίζω 

s Rollenbild, -er / s Rollenverständnis / s Rollenklischee, -s εικόνα των ρόλων / κατανόηση των ρόλων / στερεότυπα, κλισέ για τους ρόλους 

e Gleichberechtigung / gleichberechtigt ισότητα, ισοτιμία / ισότιμος 

ablehnen A / zustimmen D αρνούμαι, απορρίπτω / συμφωνώ με … 

der gleichen / einer anderen Meinung sein έχω την ίδια / άλλη άποψη 

s Geschlecht, -er / männlich / weiblich φύλο / αρσενικό / θηλυκό 

r Widerspruch, “-e αντίφαση 

Es ist zu erwarten / vermuten / anzunehmen, dass ... Είναι αναμενόμενο / Θα μπορούσαμε να υποθέσουμε ότι … 

e Erwartung, -en / e Vermutung, -en / e Annahme, -n προσδοκία / υπόθεση 

e Furcht / befürchten, dass ... φόβος / φοβάμαι ότι … 

(nicht) sicher sein / nicht sagen können / keine feste Meinung haben zu D (δεν) είμαι βέβαιος / δεν μπορώ να πω / δεν έχω σταθερή, διαμορφωμένη άποψη για … 

vorhersagen A / voraussagen A / prognostizieren A / prophezeien A προλέγω / προβλέπω / κάνω πρόγνωση / προφητεύω 

einander annähern / näher kommen προσεγγίζω, πλησιάζω (ο ένας τον άλλον) 

sich vergrößern / sich verkleinern μεγαλώνω / μικραίνω 

abnehmen / zunehmen μειώνομαι / αυξάνομαι 

e Voraussetzung, -en / vorausgesetzt, dass ... προϋπόθεση / με την προϋπόθεση ότι … 

e Situation / e Lage κατάσταση 

gleich / ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich όμοιος / παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς) αλλιώτικος, διαφορετικός 

Im Vergleich zu D / Verglichen mit der Situation in ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενος με την κατάσταση στο … 

Aus den gleichen Gründen wie in ... passiert auch bei uns dasselbe. Για τους ίδιους λόγους όπως στο … συμβαίνει το ίδιο και στη χώρα μου 

leider / bedauerlicherweise δυστυχώς / προς μεγάλη μου λύπη 

Es existieren keine wesentlichen Unterschiede zur Lage in ... Δεν υπάρχουν σημαντικές διαφορές με την κατάσταση στο … 

Es werden große Anstrengungen unternommen, um zu + Inf. Καταβάλλονται μεγάλες προσπάθειες για να … 

 

Test 5 SA1 Thema B  

höher / größer / geringer / kleiner / niedriger als ... υψηλότερος . μεγαλύτερος / λιγότερος / μικρότερος / χαμηλότερος από … 

essen A / verzehren A / r Verzehr / verbrauchen A / r Verbrauch / 
konsumieren A / r Konsum 

τρώω / καταναλώνω, τρώω / κατανάλωση / καταναλώνω / κατανάλωση 

bevorzugen A / den Vorrang geben D vor D προτιμώ / αξιολογώ ως πιο σημαντικό από … 

besonderen / großen Wert legen auf A δίνω ιδιαίτερη / μεγάλη αξία σε … 

r Spitzenreiter / an der Spitze liegen / r Spitzenplatz, “-e / e Spitzengruppe πρώτος, πρωτοπόρος / είμαι επικεφαλής / κορυφαία θέση / κορυφαία ομάδα,  

führend πρωτοπόρος, ηγετικός 
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greifen zu D / sich entscheiden für A χρησιμοποιώ / επιλέγω 

e Essgewohnheiten (Pl.) / e Ernährungsgewohnheiten (Pl.) διατροφικές συνήθειες 

dazugehören zu D / ein Bestandteil sein G / nicht wegzudenken sein aus D ανήκω σε …, πηγαίνω μαζί με … / είμαι, αποτελώ μέρος / είμαι αναπόσπαστο μέρος 

s Haustier, -e / Haustiere halten / züchten κατοικίδιο ζώο / έχω / εκτρέφω κατοικίδια, οικόσιτα ζώα 

r Jäger, - / r Hirte, -n / e Viehzucht / r Viehzüchter, - / r Bauer, -n κυνηγός / βοσκός / κτηνοτροφία / κτηνοτρόφος / αγρότης 

e Umwelt / e natürlichen Ressourcen (Pl.) περιβάλλον / φυσικοί πόροι 

schlachten A / braten A / kochen A / garen A / grillen A / rösten A / 
zubereiten A 

σφάζω / ψήνω / μαγειρεύω, βράζω / μαγειρεύω / ψήνω στα κάρβουνα / ξεροψήνω / 
ετοιμάζω, παρασκευάζω 

r Stall, “-e / e industrielle Tierproduktion / e Massentierhaltung / r Bio-Bauer, 
-n / die ökologische / nachhaltige / schonende Landwirtschaft 

στάβλος / βιομηχανική παραγωγή ζώων / μαζική εκτροφή ζώων / βιολογικός 
καλλιεργητής / οικολογική / οικονομική / φιλική προς το περιβάλλον καλλιέργεια  

e ausgewogene / vernünftige / vielfältige / sorgfältige Ernährung ισορροπημένη / λογική / ποικίλη / προσεγμένη διατροφή 

gesund / unbedenklich / bekömmlich / abwechslungsreich υγιής / ασφαλής / ελαφρύς, εύπεπτος / ποικιλόμορφος 

sich entscheiden für A / einen Speiseplan zusammenstellen επιλέγω / καταρτίζω ένα πρόγραμμα διατροφής  

den Bedarf an D decken καλύπτω τις ανάγκες σε … 

achten auf A / Acht geben auf A / verzichten auf A προσέχω / προσέχω, κοιτάζω / κόβω, ζω χωρίς … 

r Vegetarier, - / vegetarisch / r Veganer, - χορτοφάγος / χορτοφαγικός / αυστηρός χορτοφάγος 

s Fett, -e / s (tierische / pflanzliche) Eiweiß, -e / e Proteine (Pl.) / s Cholesterin λίπος / (ζωικό / φυτικό) λεύκωμα / πρωτεΐνες / χοληστερίνη 

dick / fett sein / zunehmen / verfetten είμαι χοντρός / παίρνω κιλά / παχαίνω υπερβολικά 

schlank / dünn / mager sein / abnehmen / fasten / Kilos loswerden είμαι λεπτός / αδύνατος / ισχνός / αδυνατίζω / νηστεύω, κάνω δίαιτα  / χάνω, 
απαλλάσσομαι από (περιττά) κιλά 

e Diät, -en / e Schonkost / e ärztliche Empfehlung, -en /  

r ärztliche Ratschlag, “-e 

δίαιτα / διαιτητική τροφή / ιατρική σύσταση / ιατρική συμβουλή 

gleich / ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich όμοιος / παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς) αλλιώτικος, διαφορετικός 

Im Vergleich zu D / Verglichen mit der Situation in ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενος με την κατάσταση στο … 

... ist ein fester Bestandteil unserer Küche το … είναι κύριο συστατικό της κουζίνας μας 

national / traditionell / herkömmlich εθνικός / παραδοσιακός / συνηθισμένος, κοινός 

die nationale Küche / nationale Gerichte (Pl.) / Landesspezialitäten (Pl.) εθνική κουζίνα / εθνικά φαγητά / σπεσιαλιτέ της χώρας 

sich auf dem Rückzug / dem Vormarsch befinden υποχωρώ, χάνω έδαφος / κερδίζω έδαφος 

ergänzt werden durch A συμπληρώνομαι με … 

viel / wenig / (nicht) sehr / kaum / gar nicht achten auf A (δεν) προσέχω πολύ / λίγο / (όχι) πολύ / σχεδόν καθόλου / καθόλου 

sich bewusst ernähren / sich Zeit nehmen für A / genießen A τρέφομαι συνειδητά / δε βιάζομαι σε … / απολαμβάνω 

in sich hineinstopfen A / verschlingen A / futtern A / naschen μπουκώνομαι / καταβροχθίζω / τρώω, καταβροχθίζω / τσιμπολογώ 
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geprägt sein durch die Familie / die Freunde καθορίζομαι από την οικογένεια / τους φίλους 

e Mahlzeit, -en / s Frühstück / frühstücken / s Mittagessen / zu Mittag essen / 
s Abendbrot / Abendbrot essen / die Mahlzeit „zwischendurch“ 

γεύμα / πρωινό / παίρνω πρωινό, προγευματίζω / μεσημεριανό φαγητό / τρώω για 
μεσημέρι, γευματίζω / βραδινό (πρόχειρο) φαγητό / τρώω φαγητό, δειπνώ / δεκατιανό, 
ενδιάμεσο γεύμα 

e Vitamine (Pl.) / e Ballaststoffe (Pl.) / e Kohlenhydrate (Pl.) βιταμίνες / φυτικές ίνες / υδατάνθρακες 

s Fast-Food / r Imbiss / r Snack, -s / s Fertiggericht, -e φαστ-φουντ / σνακ-μπαρ / σνακ / έτοιμο φαγητό 

e Kantine, -n / e Cafeteria, -s / s Restaurant, -s / s Café, -s / e Gaststätte, -n /  

s Lokal, -e 

καντίνα / καφετέρια / εστιατόριο / καφετέρια / εστιατόριο / κέντρο, εστιατόριο, μαγαζί 

 

Test 5 MA1  

e Technologie, -n / Technik / technologisch / technisch τεχνολογία / τεχνική / τεχνολογικός / τεχνικός 

sich (weiter) entwickeln / e schnelle / rasante / enorme (Weiter-)Entwicklung 
/ neue Entwicklungen hervorbringen 

(συνεχίζω να) αναπτύσσομαι / γρήγορη / ραγδαία / τεράστια εξέλιξη, ανάπτυξη / 
δημιουργώ, παράγω νέες εξελίξεις 

e Innovation, -en / innovativ / r Fortschritt, -e / fortschrittlich καινοτομία / καινοτόμος / πρόοδος / προοδευτικός 

e Veränderung, -en / sich verändern / r Wandel / sich wandeln αλλαγή, μεταβολή / αλλάζω, μεταβάλλομαι 

e Gerätegeneration, -en / s Modell, -e / auf den Markt kommen / geworfen 
werden 

γενιά μηχανημάτων, τεχνολογίας / μοντέλο / βγαίνω στην αγορά, κυκλοφορώ στο 
εμπόριο / με βγάζουν, με εκθέτουν προς πώληση στην αγορά 

ähnlich wie N / vergleichbar mit D / Es existieren Parallelen zu D παρόμοιος με … / συγκρίσιμος με … / υπάρχουν αντιστοιχίες με … 

s Fernsehen / r Empfänger, - / s Schwarzweiß- / Farbfernsehen τηλεόραση / δέκτης / ασπρόμαυρη / έγχρωμη τηλεόραση 

r Luxus / luxuriös / s Kultobjekt, -e πολυτέλεια / πολυτελής / αντικείμενο λατρείας 

früher / vor ... Jahren / Jahrzehnten / (noch) vor einiger Zeit παλιά, τον παλιό καιρό / πριν από … χρόνια / δεκαετίες / πριν από λίγο καιρό (ακόμα) 

sich verbreiten / e Verbreitung διαδίδομαι, εξαπλώνομαι / διάδοση, εξάπλωση 

s Alltagswerkzeug, -e / alltäglich / normal / dazugehören εργαλείο της καθημερινότητας / καθημερινός / φυσιολογικός / ανήκω, πηγαίνω μαζί 

nicht ohne A auskommen können / nicht auf A verzichten können / 
unverzichtbar 

δεν μπορώ να τα βγάλω πέρα χωρίς … / δεν μπορώ να ζήσω χωρίς … / απαραίτητος 

ein Bestandteil des Lebens sein / nicht (mehr) wegzudenken sein /  
ein Begleiter sein 

είναι μέρος της ζωής μας / είναι (πια) αδιανόητο να στερηθούμε / μας συνοδεύει 

sich gewöhnen an A συνηθίζω σε … 

r Anbieter, - / r Netzbetreiber, - / r Service / s Mobilfunkunternehmen, - πάροχος /διαχειριστής δικτύου / σέρβις / εταιρεία κινητής τηλεφωνίας 

ständig / immer / überall συνεχώς / πάντα / παντού 

s Festnetz / r Festnetzanschluss, “-e / s konventionelle Telefonieren σταθερό δίκτυο / σύνδεση σταθερού δικτύου / συμβατική τηλεφωνία  

gute Dienste leisten / sich bewähren / zum Begleiter werden παρέχω καλές υπηρεσίες, εξυπηρετώ πολύ / αποδεικνύομαι καλός / γίνομαι σύντροφος  
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den Alltag vereinfachen / neue Möglichkeiten eröffnen D απλουστεύω την καθημερινότητα / προσφέρω νέες δυνατότητες 

ständig / immer erreichbar sein μπορούν να με βρίσκουν ανά πάσα στιγμή / πάντα 

kommunizieren / telefonieren / SMS schreiben / empfangen επικοινωνώ / τηλεφωνώ / στέλνω / λαμβάνω γραπτά μηνύματα 

e Absprache, -n treffen / sich verabreden / Termine machen /  
erinnert werden an A 

κάνω μια συμφωνία / δίνω ραντεβού / κλείνω ραντεβού / μου υπενθυμίζουν 

e (zusätzlichen) Funktionen / e Vielfalt der Nutzungsmöglichkeiten (επιπλέον, πρόσθετες) λειτουργίες / ποικιλία δυνατοτήτων χρήσης 

leicht / einfach zu bedienen / billig / preiswert / robust εύκολος, /απλός στο χειρισμό / φθηνός / οικονομικός / γερός, ανθεκτικός 

sich gestört / genervt fühlen, wenn ... νιώθω ενοχλημένος / νευριασμένος, όταν … 

s Klingeln / r Klingelton, “-e κουδούνισμα / ήχος κλήσεως 

(un)höflich / e Höflichkeit (αγενής) ευγενικός / ευγένεια 

s Risiko, Risiken / riskant ρίσκο, κίνδυνος / ριψοκίνδυνος 

e Gefahr, -en / gefährlich / s Gefahrenpotenzial κίνδυνος / επικίνδυνος / επικινδυνότητα 

e Strahlung, -en / e Dosis, Dosen ακτινοβολία / δόση 

nicht einschätzen können / unsicher sein / nicht genau wissen δεν μπορώ να εκτιμήσω, να υπολογίσω / δεν είμαι σίγουρος /δε γνωρίζω με ακρίβεια 

e Sucht / süchtig / abhängig werden von D εξάρτηση / αποκτώ εξάρτηση από … 

Die zwischenmenschliche Kommunikation leidet. Η επικοινωνία μεταξύ των ανθρώπων πάσχει 

r Computer, - / e Computertechnik / r PC, -s / r Laptop, -s / s Notebook, -s υπολογιστής / τεχνολογία υπολογιστών / προσωπικός υπολογιστής, PC / λάπτοπ, 
φορητός υπολογιστής, notebook 

e Tastatur / e Maus / r Bildschirm / s Display / r Desktop / s Modem πληκτρολόγιο / ποντίκι / οθόνη / επιτραπέζιος υπολογιστής / modem  

s Programm, -e πρόγραμμα 

r Nutzer, - / r Anwender, - χρήστης 

anwenden A / nutzen A / sich auskennen mit D / auf dem neuesten Stand 
sein 

εφαρμόζω / χρησιμοποιώ, εκμεταλλεύομαι / γνωρίζω το χειρισμό, ξέρω από … / 
γνωρίζω τις τελευταίες εξελίξεις της τεχνολογίας 

s Internet / s Netz / r Server, - / r Provider, - διαδίκτυο / κεντρικός υπολογιστής / πάροχος 

surfen / „googeln“ / chatten / bloggen σερφάρω στο internet / αναζητώ στο διαδίκτυο / συνομιλώ στο διαδίκτυο / προσθέτω 
σχόλιο σε ένα  blog  

e Homepage, -s / e Internetseite, -n / r Internetauftritt, -e / r Blog (Web-Log) αρχική σελίδα / ιστοσελίδα / παρουσία στο διαδίκτυο / blog, δικτυακός τόπος 

simsen στέλνω γραπτό μήνυμα 

online sein / verbunden sein / mailen / Mails schreiben / austauschen είμαι online, συνδεδεμένος στο διαδίκτυο / στέλνω e-mail /γράφω / ανταλλάσσω e-mail 

(weit / weniger) verbreitet / geläufig / üblich / normal / selten (ευρέως / λιγότερο) διαδεδομένος / συνήθης / φυσιολογικός, συνηθισμένος / σπάνιος 

die normale Post verdrängen / ablösen εκτοπίζω / παίρνω τη θέση, διαδέχομαι την κλασσική, τη συνήθη αλληλογραφία 

e Generation, -en / e Altersgruppe / altersspezifisch γενιά / ηλικιακή ομάδα / χαρακτηριστικός ανάλογα με την ηλικία 
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unterschiedlich stark ausgeprägt sein έχω διαμορφωθεί σε διαφορετικό βαθμό 

sich schwer tun mit D / nicht mithalten können mit D συναντώ δυσκολίες με … / δεν μπορώ να ακολουθήσω … 

privat / zum Vergnügen / beruflich / geschäftlich ιδιωτικά, προσωπικά / για διασκέδαση / επαγγελματικά 

bequem / e Bequemlichkeit άνετος / άνεση 

schnell / direkt / ohne Umwege / unkompliziert / kinderleicht εύκολος / άμεσος / χωρίς ελιγμούς, απευθείας / απλός, χωρίς περιπλοκές / πανεύκολος 

r Standard, -s / standardisiert τυποποιημένο, στάνταρ, τυπικό / τυποποιημένος 

angewiesen sein auf A εξαρτώμαι από … 

sich verlassen können auf A / verlässlich / zuverlässig μπορώ να βασιστώ σε … / εχέγγυος, έμπιστος / αξιόπιστος 

e „Datenautobahn“ ποσότητα, πλήθος δεδομένων, στοιχείων 

problematisch / schwierig / unkalkulierbar προβληματικός / δύσκολος / απρόβλεπτος 

Bedenken haben gegen A / Schwierigkeiten haben mit D έχω ενδοιασμούς σχετικά με … / δυσκολεύομαι σε … 

e Bedrohung, -en / bedrohlich απειλή / απειλητικός 

e Sicherheit / r Datenschutz ασφάλεια / προστασία (προσωπικών) στοιχείων, δεδομένων 

hacken / r Hacker / s Phishing / r Spam / e Werbemail, -s αποκτώ παράνομη πρόσβαση (σε σύστημα) / χάκερ / ηλεκτρονικό «ψάρεμα» / μήνυμα-
σκουπίδι / διαφημιστικό μήνυμα  

ausspähen A / ausspionieren A κατασκοπεύω (δεδομένα) 

unpersönlich απρόσωπος 

e Gefahr, -en / e Gefährdung, -en / gefährdet / sich Gefahren aussetzen κίνδυνος / διακινδύνευση / επισφαλής, σε κίνδυνο / εκθέτω τον εαυτό μου σε κινδύνους 

gewarnt sein / warnen / e Warnung, -en με έχουν προειδοποιήσει / προειδοποιώ / προειδοποίηση 

 

Test 5 MA2 Thema A  

gemütlich / ruhig / beschaulich ευχάριστος, άνετος / ήσυχος / γαλήνιος 

e schöne / gute / ruhige / traumhafte / idyllische Lage ωραία / καλή / ήσυχη / ονειρεμένη / ειδυλλιακή θέση, τοποθεσία 

sehr groß / geräumig / bietet viel Platz πολύ μεγάλος / ευρύχωρος / διαθέτει πολύ χώρο 

e Parkmöglichkeit / s Parken / kein Parkplatzproblem χώρος για στάθμευση / παρκάρισμα / χωρίς πρόβλημα εύρεσης θέσης για στάθμευση 

Eine Schule ist nicht weit entfernt / befindet sich in der Nähe /  
ist fußläufig zu erreichen. 

Ένα σχολείο δεν είναι μακριά / βρίσκεται κοντά / είναι προσβάσιμο και με τα πόδια 

abgelegen / (zu) weit entfernt von D / e große Entfernung zu D απομακρυσμένος / πάρα πολύ μακριά από … / μεγάλη απόσταση από … 

die schlechte / ungünstige / umständliche Verkehrsanbindung κακή / άβολη / περίπλοκη συγκοινωνιακή σύνδεση 

Probleme mit D sind zu erwarten / vorauszusehen. είναι αναμενόμενα / προβλέπονται προβλήματα με … 

Zweifel an der Bauqualität αμφιβολία για την ποιότητα της; κατασκευής 

undicht / schlecht isoliert / schlecht zu (be)heizen μη στεγανός / χωρίς καλή μόνωση / δύσκολο να θερμανθεί 
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riesig / riesengroß τεράστιος / γιγαντιαίος 

r Garten, “- / e Wiese, -n / r Rasen / s Beet, -e κήπος / λιβάδι / γρασίδι / παρτέρι 

e Miete / r Mietpreis / e Nebenkosten (Pl.) ενοίκιο / τιμή ενοικίασης / δευτερεύουσες δαπάνες (ρεύμα, νερό, κοινόχρηστα) 

günstig / billig im Verhältnis zur Größe οικονομικός / φθηνός σε σχέση με το μέγεθος 

für sich allein haben / sich ausbreiten können το έχω όλο δικό μου / μπορώ να απλωθώ 

benachbart / in der Nachbarschaft γειτονικός / στη γειτονιά 

zu groß / unüberschaubar / unübersichtlich υπερβολικά μεγάλος / περίπλοκος, δύσκολος να επιβλέψεις 

pflegen / sauber machen / aufräumen / in Ordnung halten περιποιούμαι / καθαρίζω / συγυρίζω / διατηρώ, έχω σε τάξη 

auf das Auto nicht verzichten können / auf das Auto angewiesen sein δεν μπορώ χωρίς αυτοκίνητο / εξαρτώμαι από το αυτοκίνητο 

alt / reparaturbedürftig παλιός / που χρειάζεται επισκευές 

nicht einschätzen können, ob / wie ... δεν μπορώ να εκτιμήσω, να υπολογίσω αν / πώς … 

zentrale Lage / im Zentrum gelegen κεντρική θέση / σε κεντρικό σημείο 

e U-Bahn / e S-Bahn / r Bus / e öffentlichen Verkehrsmittel (Pl.) μετρό / προαστιακός / λεωφορείο / μέσα μαζικής μεταφοράς 

umgeben von D που περιβάλλεται, περιστοιχισμένος από … 

gut erreichen können A / in ... Minuten ... sein έχω εύκολη πρόσβαση σε … / είμαι σε … λεπτά στο … 

s Zimmer, - / r Raum, “-e / e Aufteilung der Wohnung δωμάτιο / χώρος / διαρρύθμιση του χώρου 

laut / unruhig θορυβώδης / όχι ήσυχος 

r Lärm / r Krach / e Störung, -en θόρυβος / φασαρία / ενόχληση 

e Hauptverkehrsstraße, -n κεντρικός δρόμος 

r Nachbar, -n / e Nachbarschaft / r Mieter, - γείτονας / γειτονιά / ενοικιαστής 

kein Fahrstuhl, “-e / kein Aufzug, “-e δεν υπάρχει ασανσέρ, ανελκυστήρας 

e Treppe, - / e Stufe, -n / Treppen steigen müssen / außer Atem geraten σκάλα / σκαλοπάτι / πρέπει να ανεβαίνω σκάλες / λαχανιάζω, μου κόβεται η ανάσα 

komfortabel / luxuriös με όλες τις ανέσεις / πολυτελής 

e Maisonettwohnung, -en / zwei Stockwerke einnehmen /  
sich über 2 Stockwerke erstrecken 

μεζονέτα / καταλαμβάνω δύο ορόφους  / εκτείνομαι σε δύο ορόφους 

schon immer geträumt haben von D πάντα ονειρευόμουνα … 

e Terrasse, -n / r Balkon, -e / draußen sitzen ταράτσα, βεράντα / μπαλκόνι / κάθομαι έξω 

sonnig / hell / viel Licht erhalten ηλιόλουστος / φωτεινός / δέχομαι πολύ φως 

neuwertig / e gute / moderne / zeitgemäße Ausstattung σαν καινούργιος, σε άριστη κατάσταση / καλός / μοντέρνος / σύγχρονος εξοπλισμός 

sich nicht leisten können A / die Miete nicht aufbringen können δεν μπορώ να αντέξω οικονομικά / δεν μπορώ να βρω λεφτά για το ενοίκιο 

e hohe Kaution / Provision / Vermittlungsgebühr / Maklergebühr υψηλή εγγύηση / προμήθεια / μεσιτικά έξοδα / αμοιβή του μεσίτη 

nicht genügend Möbel haben / nicht einrichten können A δεν έχω αρκετά έπιπλα / δεν μπορώ να επιπλώσω 
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nicht familiengerecht / nicht für eine Familie geeignet ακατάλληλος για οικογένεια / δε είμαι κατάλληλος για οικογένεια 

befürchten, dass ... φοβάμαι ότι … 

solide / angemessen γερός, ανθεκτικός / όπως πρέπει, κατάλληλος 

sich heimisch / zu Hause fühlen νιώθω οικεία, άνετα / σαν στο σπίτι μου 

s ruhige / nette Viertel ήσυχη / όμορφη συνοικία 

keine Probleme haben / rechnen mit D / erwarten δεν έχω / δεν περιμένω προβλήματα 

auf den ersten Blick gefallen / überzeugt sein von D αρέσω με την πρώτη ματιά / με έχει πείσει, με έχει κερδίσει 

die Kinder ständig / immer zur Schule bringen müssen πρέπει να πηγαίνω διαρκώς / πάντα τα παιδιά στο σχολείο 

nichts los sein δε συμβαίνει τίποτα 

von den Vormietern gehört / erfahren haben, dass ... άκουσα / πληροφορήθηκα, έμαθα από τους προηγούμενους ενοικιαστές ότι … 

e Einkaufsmöglichkeiten (Pl.) δυνατότητες, επιλογές για αγορές, για ψώνια 

e Infrastruktur υποδομές 

hübsch / angenehm ωραίος / ευχάριστος  

frisch renoviert / e Renovierung, -en φρεσκο-ανακαινισμένος / ανακαίνιση 

e Umgebung / s (Stadt-)Viertel, - περιβάλλον / συνοικία 

preiswert / billig / nicht zu teuer οικονομικός / φθηνός / όχι υπερβολικά ακριβός 

s überzeugende Angebot δελεαστική προσφορά 

kein Balkon / keine Terrasse / keine Einbauküche vorhanden δεν υπάρχει μπαλκόνι / βεράντα / εντοιχισμένη κουζίνα 

(noch) nicht überzeugt sein von D δεν έχω πειστεί (ακόμα) για … 

e Vor- und Nachteile abwägen müssen πρέπει να ζυγίσω, να εκτιμήσω τα πλεονεκτήματα και τα μειονεκτήματα 

verschweigen, dass ... αποσιωπώ ότι … 

noch in Erfahrung bringen müssen, ob / wie ... πρέπει να μάθω ο ίδιος αν / πώς … 

sich noch keine feste Meinung bilden können über A δεν μπορώ να σχηματίσω ακόμα σταθερή άποψη για … 

 
 
 
 

Test 5 MA2 Thema B  

r Breitbildfernseher, - / s Fernsehgerät, -e / r LCD-Fernseher, - / r 
Plasmafernseher, - 

τηλεόραση με μεγάλη οθόνη / συσκευή τηλεόρασης / ψηφιακή τηλεόραση / τηλεόραση 
πλάσμα  

e Bildqualität / e Auflösung ποιότητα εικόνας / ανάλυση εικόνας 

r Sound / e Klangqualität / s Dolby-Surround ήχος / ποιότητα ήχου / στερεοφωνικός ήχος 
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r Bildschirm, -e / e Bildschirmgröße, -n / r ...-Zoll-Bildschirm, -e οθόνη / μέγεθος οθόνης / τηλεόραση … ιντσών 

e Kinoqualität / e Leinwandqualität αίσθηση κινηματογραφικής ποιότητας / ποιότητας μεγάλης οθόνης 

e Firma, Firmen / r Hersteller, - εταιρεία / κατασκευαστής 

DVDs abspielen / sein eigenes Kino haben / ein Filmfan sein παίζω, αναπαράγω  DVD / έχω το δικό μου σινεμά, ένα σινεμά στο σπίτι μου / είμαι 
οπαδός, λάτρης των ταινιών 

zu groß / klobig / protzig υπερβολικά μεγάλος / χοντροκομμένος / φανταχτερός, επιδεικτικός 

die Summe reicht nicht für A το χρηματικό ποσό δεν αρκεί, δε φτάνει για … 

s Design nicht mögen δε μ’ αρέσει το σχέδιο 

e rasante Entwicklung der Fernsehtechnik / bald veraltet sein ραγδαία εξέλιξη της τεχνολογίας της τηλεόρασης / σύντομα θα είμαι ξεπερασμένος 

zu große Auswahl / Beratung durch einen Experten benötigen πάρα πολύ μεγάλη ποικιλία / χρειάζομαι τη συμβουλή ενός ειδικού 

nicht gut zu den (Wohnzimmer-)Möbeln passen δεν ταιριάζω πολύ με τα έπιπλα (του καθιστικού) 

Energie (ein-)sparen εξοικονομώ ενέργεια 

sorgsam / sparsam mit Energie umgehen καταναλώνω ενέργεια με προσοχή, με σύνεση / με οικονομία 

r Verbrauch an D / verbrauchen A / benötigen A κατανάλωση / καταναλώνω / χρειάζομαι 

e Umwelt weniger belasten / schonen / schützen / der Umwelt zuliebe επιβαρύνω λιγότερο / προσέχω / προστατεύω το περιβάλλον / χάριν του περιβάλλοντος 

e neueste Technik / s neue / moderne Heizsystem τελευταία, η πιο σύγχρονη τεχνολογία / καινούργιο / μοντέρνο σύστημα θέρμανσης 

e Heizkosten senken / minimieren μειώνω / ελαχιστοποιώ τα έξοδα θέρμανσης 

mit der alten Heizungsanlage zufrieden sein /  
gute Erfahrungen gemacht haben 

είμαι ευχαριστημένος / είχα καλές εμπειρίες με την παλιά εγκατάσταση 
 κεντρικής θέρμανσης 

keine unbedingte Notwendigkeit sehen in D δε θεωρώ απολύτως αναγκαίο 

es vorziehen, das Haus / die Wände / das Dach besser zu isolieren /  
zu dämmen 

προτιμώ να μονώσω καλύτερα το σπίτι / τους τοίχους / τη σκεπή 

zu geringe Einsparung / zu geringer Nutzen μηδαμινή εξοικονόμηση / αμελητέο όφελος , κέρδος 

e aufwändigen Umbauarbeiten / r Schmutz / e Störung, -en /  
e Belästigung durch A 

ακριβές, δαπανηρές εργασίες μετασκευής / βρωμιά / ενόχληση / δυσαρέσκεια λόγω … 

schon immer geträumt / geschwärmt haben von D πάντα ονειρευόμουν / λάτρευα, ξετρελαινόμουν για … 

sich verwöhnen lassen von D / sich gönnen A κακομαθαίνω τον εαυτό μου με … / επιτρέπω στον εαυτό μου να απολαύσει 

massieren A / sich massieren lassen von D / e Massage, -n κάνω μασάζ / μου κάνουν μασάζ / μασάζ 

sich erholen / e Erholung / sich entspannen / e Entspannung ξεκουράζομαι / ξεκούραση / χαλαρώνω / χαλάρωση 

anregend für den Stoffwechsel / den Blutkreislauf / e Durchblutung der Haut τονώνει το μεταβολισμό / το κυκλοφορικό / την αιμάτωση της επιδερμίδας 

etwas für die Gesundheit tun κάνω κάτι για την υγεία μου 

sehr teuer πολύ ακριβός 
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gewartet / instand gehalten werden müssen χρειάζομαι συντήρηση / πρέπει να διατηρούμαι σε καλή κατάσταση 

schnell / rasch / leicht / oft kaputt gehen / verstopfen χαλάω / βουλώνω γρήγορα / εύκολα / συχνά 

nur ein Spielzeug sein / schnell die Lust / das Interesse verlieren an D είμαι απλά ένα παιχνίδι / χάνω γρήγορα την όρεξη / το ενδιαφέρον για … 

keinen (ausreichenden) Platz haben für A δεν έχω (επαρκή) χώρο για … 

s Badezimmer umbauen müssen πρέπει να μετασκευάσω το μπάνιο 

e moderne / zeitgemäße / helle / geräumige / zweckmäßige Küche μοντέρνα / σύγχρονη / φωτεινή / ευρύχωρη / λειτουργική κουζίνα 

s Küchengerät, -e / συσκευή κουζίνας, κουζινικό σκεύος 

r Kühlschrank, “-e / e Gefriertruhe, -n / r Elektroherd, -e / e Abzugshaube, -n / 
e Spülmaschine, -n / e Mikrowelle, -n 

ψυγείο / καταψύκτης / ηλεκτρική κουζίνα / απορροφητήρας / πλυντήριο πιάτων / 
φούρνος μικροκυμάτων 

r Mixer, - / e Küchenmaschine, -n μίξερ / πολυμίξερ 

r Geschirr (Pl.) / s Besteck, -e πιατικά / μαχαιροπήρουνα 

gern kochen / ein leidenschaftlicher Koch sein μ’ αρέσει να μαγειρεύω / είμαι παθιασμένος μάγειρας 

zufrieden sein mit den alten Geräten είμαι ευχαριστημένος με τις παλιές συσκευές 

keinen Bedarf sehen an D δεν έχω ανάγκη από … 

kein guter Koch sein / keinen Spaß am Kochen haben δε μαγειρεύω καλά / δε με ευχαριστεί η μαγειρική 

sowieso lieber essen gehen / beim Pizzaservice bestellen ούτως ή άλλως προτιμώ να τρώω έξω / να παραγγέλνω πίτσα 

keinen Platz für moderne Küchengeräte haben δεν έχω χώρο για μοντέρνες συσκευές κουζίνας 

das Geld besser verwenden können für A μπορώ να χρησιμοποιήσω τα χρήματα καλύτερα για … 

r Luxus / luxuriös / r Komfort / komfortabel πολυτέλεια / πολυτελής / κομφόρ, άνεση / με όλες τις ανέσεις 

weich / bequem / anschmiegsam μαλακός / αναπαυτικός / μαλακός και απαλός, για χάδια 

gut sein für den Rücken / die Muskulatur / e Lendenwirbel είμαι καλός για την πλάτη / το μυϊκό σύστημα / οσφυϊκός σπόνδυλος 

traumhaft / verführerisch / verlockend ονειρεμένος / που ξελογιάζει / δελεαστικός 

sich etwas Gutes tun κάνω κάτι καλό για τον εαυτό μου 

dekadent / unnötig / angeberisch παρακμιακός  / περιττός / πομπώδης 

gar keine Zeit haben, es zu genießen / immer früh aufstehen müssen δεν έχω καθόλου χρόνο να το απολαύσω / πρέπει να σηκώνομαι πάντα νωρίς 

keinen Platz im Schlafzimmer haben δεν έχω χώρο στο υπνοδωμάτιο 

unsicher sein / nicht genau wissen δεν είμαι σίγουρος / δεν ξέρω ακριβώς 

s seltsame / komische Gefühl / sich vielleicht nicht daran gewöhnen können παράξενο / περίεργο συναίσθημα / ίσως δεν μπορέσω να το συνηθίσω 

streichen A / r Anstrich βάφω / βάψιμο 

e helle / dunkle / gemischte Farbe, -n ανοιχτό / σκούρο / ανάμεικτο χρώμα 

erneuern A / modernisieren A / mit der Zeit gehen ανανεώνω / εκμοντερνίζω / συμβαδίζω με το πνεύμα της εποχής 

hell / freundlich / wohnlich φωτεινός / φιλικός, ευχάριστος / ζεστός,, άνετος 
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r Farbenkatalog, -e κατάλογος χρωμάτων, χρωματολόγιο 

nicht auswählen / sich nicht entscheiden können für A δεν μπορώ να διαλέξω / να επιλέξω 

noch einmal darüber nachdenken το ξανασκέφτομαι 

selbst machen können μπορώ να το κάνω ο ίδιος 

alles ausräumen / umräumen müssen πρέπει να βγάλω τα πάντα έξω (από το δωμάτιο) / να τους αλλάξω θέση 

r große Aufwand / e große Belastung μεγάλη δαπάνη, κόπος / μεγάλη επιβάρυνση, κόπος 

sich vielleicht ärgern über A ίσως θυμώσω, νευριάσω για … 

 

Test 6 SA1 Thema A  

e Spendebereitschaft προθυμία για δωρεά, προσφορά 

ansteigen / zunehmen / sich vergrößern / sich erhöhen ανεβαίνω / αυξάνομαι / μεγαλώνω / αυξάνομαι 

r Anstieg / e Zunahme / Erhöhung um ... Prozent άνοδος / αύξηση κατά … τοις εκατό, ποσοστιαίες μονάδες 

um ein Vielfaches zunehmen πολλαπλασιάζομαι 

gegenüber dem Jahr ... ist die Bereitschaft zu + Inf. gestiegen / gesunken σε σύγκριση με το έτος … η προθυμία για … αυξήθηκε / μειώθηκε 

sinken / sich verringern / abnehmen / nachlassen μειώνομαι / λιγοστεύω / ελαττώνομαι / υποχωρώ 

e Verringerung / e Abnahme ελάττωση / μείωση 

bereit sein zu + Inf. είμαι πρόθυμος να … 

zur Verfügung stellen A διαθέτω, θέτω στη διάθεση  

zwischenzeitlich εν τω μεταξύ 

am häufigsten / am meisten πιο συχνά απ’ όλα / περισσότερο απ’ όλα 

besonders / auffallend oft / häufig ιδιαίτερα / εξαιρετικά συχνά / συχνά 

selten / kaum / wenig / fast gar nicht σπάνια / σχεδόν καθόλου / λίγο / σχεδόν καθόλου 

s Viertel / e Hälfte τέταρτο, μισό, ήμισυ 

e Niere, -n / s Herz / e Leber / e Lunge, -n / e Bauchspeicheldrüse /  
r Dünndarm 

νεφρό / καρδιά / συκώτι / πνεύμονας / χοληδόχος κύστη / λεπτό έντερο 

e inneren Organe (Pl.) / s Gewebe εσωτερικά όργανα / ιστός 

spenden A / sich entnehmen lassen A / sein Einverständnis geben zu D δωρίζω / μου αφαιρούν / δίνω τη συγκατάθεσή μου για … 

transplantieren A / e Transplantation, -en μεταμοσχεύω / μεταμόσχευση 

medizinisch / gesund / funktionstüchtig ιατρικός, από ιατρικής πλευράς / υγιής /ικανός να λειτουργεί, λειτουργικά έτοιμος 

e Spende nach dem Tode / r Hirntod / e Lebendspende δωρεά μετά θάνατον / νέκρωση του εγκεφάλου / δωρεά εν ζωή 

aufklären / e Aufklärung διαφωτίζω, ενημερώνω / ενημέρωση 

informieren / e Information, -en / mit Informationen versorgen / πληροφορώ / πληροφορία / παρέχω πληροφορίες / ενημερώνω 
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Informationen bereitstellen 

e Bereitschaft zu D erhöhen καλλιεργώ, αναπτύσσω την προθυμία για; … 

werben um A / aufmerksam machen auf A / e Aufmerksamkeit lenken auf A διαφημίζω / εφιστώ την προσοχή σε … / στρέφω την προσοχή σε …  

e Öffentlichkeit δημοσιότητα 

aufrufen zu D / r Aufruf, -e / e Kampagne, -n καλώ, προτρέπω σε … / παρότρυνση, παρακίνηση / καμπάνια, εκστρατεία 

Angst / Vorurteile nehmen / Bedenken haben / ausräumen εξαλείφω το φόβο / τις προκαταλήψεις / έχω / διώχνω, ξεπερνώ τους ενδοιασμούς 

objektiv / sachlich / nüchtern berichten / darstellen αναφέρω, μιλώ / παρουσιάζω, εμφανίζω αντικειμενικά / αμερόληπτα / νηφάλια 

r Mangel an D / es mangelt an D έλλειψη σε … / υπάρχει έλλειψη σε … 

r Bedarf / es besteht ein hoher Bedarf an D / r Bedarf kann nicht / kaum 
gedeckt werden 

ανάγκες / υπάρχουν μεγάλες ανάγκες για … / οι ανάγκες  δεν μπορούν να καλυφθούν / 
σχεδόν καθόλου 

Leben retten / verlängern / lebensnotwendig / lebensrettend σώζω ζωές / επιμηκύνω το χρόνο ζωής / απαραίτητος για τη ζωή / σωτήριος για τη ζωή 

eine wichtige / unverzichtbare Funktion haben / ausfüllen έχω / επιτελώ μια σημαντική / απολύτως αναγκαία λειτουργία 

Leiden lindern / verringern ανακουφίζω, καταπραΰνω / μειώνω τον πόνο / τα βάσανα 

unheilbare / tödliche Krankheiten / geschädigte Organe (Pl.) ανίατες / θανατηφόρες ασθένειες / όργανα που έχουν υποστεί βλάβη 

heilen A / heilbar θεραπεύω / ιάσιμος, θεραπεύσιμος 

ein normales / beschwerdefreies Leben ermöglichen επιτρέπω, κάνω δυνατή μια κανονική ζωή / μια ζωή χωρίς ενοχλήσεις 

Hoffnung geben D δίνω ελπίδα 

e Situation / e Lage κατάσταση 

gleich / ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich όμοιος / παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς) αλλιώτικος / διαφορετικός 

Im Vergleich zu D / Verglichen mit der Situation in ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενος με την κατάσταση στο … 

sich verhalten / handeln συμπεριφέρομαι / πράττω / ενεργώ 

ein / kein Thema sein (δεν) είναι σημαντικό ζήτημα 

Dieses Thema dringt erst langsam ins öffentliche Bewusstsein. Αυτό το θέμα αρχίζει να εισχωρεί σιγά-σιγά στη δημόσια συνείδηση 

ablehnen A / befürworten A / sich beschäftigen / auseinander setzen mit D αρνούμαι, απορρίπτω / υποστηρίζω, εγκρίνω . ασχολούμαι /  
ασχολούμαι (διεξοδικά) με … 

betroffen sein von D / sich entscheiden für A με αφορά / επιλέγω, αποφασίζω 

 

Test 6 SA1 Thema B  

sich entscheiden / den Entschluss fassen / beschließen zu heiraten, weil ... αποφασίζω / παίρνω την απόφαση / αποφασίζω να παντρευτώ, διότι … 

überzeugt sein, dass ... / von D / e Überzeugung είμαι πεπεισμένος ότι … / για … / πεποίθηση 

um zu unterstreichen / beweisen / bekräftigen / zum Ausdruck zu bringen, 
dass ... 

για να υπογραμμίσω, να τονίσω / αποδείξω / επιβεβαιώσω / εκφράσω ότι … 
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e Liebe / e Zusammengehörigkeit / zusammengehören αγάπη / ταίριασμα, συντροφικότητα / ταιριάζω, πάω μαζί 

e Tradition, -en / traditionell παράδοση / παραδοσιακός 

r Wert, -e / e Norm, -en αξία / νόρμα, κανόνας 

ein Kind erwarten / schwanger sein / e Schwangerschaft, -en / e    Geburt, -en περιμένω παιδί / είμαι έγκυος / εγκυμοσύνη / γέννηση 

rechtliche / steuerliche / soziale Vorteile erwarten περιμένω, προσδοκώ νομικά / φορολογικά / κοινωνικά πλεονεκτήματα, οφέλη 

sich binden an A δένομαι, δεσμεύομαι με … 

heiraten / e Heirat / e Hochzeit, -en / sich trauen lassen / e Trauung, -en / 
den Bund fürs Leben schließen / sich das Ja-Wort geben / r Trauschein, -e 

παντρεύομαι / γάμος / γάμος, γαμήλια τελετή / νυμφεύομαι / γάμος, γαμήλια τελετή / 
συνάπτω δεσμό για όλη μου τη ζωή / λέω το «ναι», αποδέχομαι την πρόταση γάμου / 
πιστοποιητικό γάμου 

gleich / ähnlich / anders / unterschiedlich / verschieden / andersartig όμοιος / παρόμοιος / αλλιώτικος / διαφορετικός / άλλου είδους 

sich gleichen / sich ähneln / sich unterscheiden μοιάζω / είμαι παρόμοιος / διαφέρω 

Prioritäten setzen θέτω προτεραιότητες 

sich leiten lassen von D καθοδηγούμαι από … 

den Vorrang haben vor D προηγούμαι, έχω προτεραιότητα από …  

eine andere / die gleiche Reihenfolge / Rangfolge μια διαφορετική / η ίδια σειρά / σειρά σπουδαιότητας 

stark / immens / gewaltig / dramatisch zurückgehen υποχωρώ, μειώνομαι πολύ / υπέρμετρα / υπερβολικά / δραματικά 

r Rückgang / e Abnahme υποχώρηση, πτώση / μείωση 

immer weniger / eine immer kleinere / geringere Anzahl όλο και λιγότεροι / ένας όλο και μικρότερος / χαμηλότερος αριθμός 

verzichten auf A παραιτούμαι, ζω χωρίς … 

die Bedeutung / den Stellenwert verlieren χάνω τη σημασία, τη σπουδαιότητα / τη θέση, τη σημασία 

keine / eine immer geringere Rolle spielen (δεν) παίζω κανένα / όλο και μικρότερο ρόλο 

sich verändern / e Veränderung, -en αλλάζω / αλλαγή 

sich wandeln / r Wandel μεταβάλλομαι / μεταβολή 

ein Prozess des Wandels διαδικασία αλλαγής, μεταβολής 

sich auswirken auf A / beeinflussen A / e Auswirkung, -en / r Einfluss, “-e / 
verursachen A 

επιδρώ σε … / επηρεάζω / συνέπεια / επιρροή / προκαλώ 

zerstören / e Zerstörung, -en καταστρέφω / καταστροφή 

Familie im traditionellen / eigentlichen / klassischen Sinn(e) οικογένεια με την παραδοσιακή / κυριολεκτική / κλασσικά έννοια 

neue Formen / Modelle des Zusammenlebens / neu definieren A νέες μορφές / μοντέλα συμβίωσης / ορίζω εκ νέου, επαναπροσδιορίζω 

viele / wenig / kaum junge Familien / Großfamilien / Kleinfamilien / Singles / 
Alleinerziehende / 

πολλές / λίγες / σχεδόν καθόλου νέες οικογένειες / μεγάλες οικογένειες / μικρές 
οικογένειες / εργένηδες / άνδρες / γυναίκες, που μεγαλώνουν μόνοι /ες το παιδί τους 

Patchwork-Familien οικογένειες με παιδιά και από άλλους συντρόφους  / γάμους 
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gleich / ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich όμοιος / παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς) αλλιώτικος / διαφορετικός 

Im Vergleich zu D / Verglichen mit der Situation in ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενος με την κατάσταση στο … 

einen anderen Stellenwert haben / anderen Traditionen / Maßgaben folgen κατέχω άλλη θέση, έχω άλλη σημασία / ακολουθώ άλλες παραδόσεις / μέτρα 

konstant sein / bleiben είμαι / παραμένω σταθερός 

sich ändern / in einem Umbruchsprozess befinden αλλάζω / βρίσκομαι σε διαδικασία αλλαγής / μεταβολής 

Einflüssen ausgesetzt sein είμαι εκτεθειμένος σε επιρροές 

festhalten wollen an D θέλω να διατηρήσω, εμμένω σε … 

 

Test 6 MA1  

Diät halten / eine Diät machen / fasten ακολουθώ μια δίαιτα / κάνω δίαιτα/ νηστεύω, κάνω δίαιτα 

Gewicht verlieren / abnehmen / e Reduktionsdiät, -en χάνω βάρος / αδυνατίζω / δίαιτα αδυνατίσματος 

sich einschränken / e Krankendiät / e Krankenkost περιορίζομαι / δίαιτα για ασθενή / τροφή για ασθενή 

verzichten auf A / den Verzehr von D einschränken / r Verzicht / e 
Einschränkung, -en 

κόβω, ζω χωρίς … / περιορίζω την κατανάλωση … / παραίτηση, αποχή / περιορισμός 

Maß halten / rationieren A / e Ration, -en / kontrollieren / e Kontrolle / unter 
Kontrolle halten A 

κρατώ ένα μέτρο / κατανέμω σε δόσεις / δόση / ελέγχω / έλεγχος / κρατώ υπό έλεγχο 

e Vollwertkost / e vollwertige Nahrung / e ausgewogene Ernährung φυσική τροφή / διατροφή / ισορροπημένη διατροφή 

e Trennkost διαχωρισμός τροφών 

e Diätmethode, -n / e Diättipps (Pl.) / r Diätratgeber, - / s Hausrezept /  
e Variante, -n 

διαιτητική μέθοδος / διαιτητικές συμβουλές / έντυπο, οδηγός για; δίαιτα / σπιτική 
συνταγή / παραλλαγή 

e Kalorie, -n / kalorienbewusst / kalorienreduziert / kalorienarm θερμίδα / έχοντας επίγνωση των θερμίδων / με λιγότερες θερμίδες /  
φτωχός σε θερμίδες 

(zu) dick / fett / korpulent/ übergewichtig / s Übergewicht (πάρα πολύ) χοντρός / εύσωμος / υπέρβαρος / το υπέρβαρος 

s gesamtgesellschaftliche Problem, -e / problematisch πρόβλημα του συνόλου της κοινωνίας / προβληματικός 

weit verbreitet / evident / e Volkskrankheit ευρέως διαδεδομένος / εμφανής, προφανής / ασθένεια του πληθυσμού 

s Symptom, -e / symptomatisch σύμπτωμα / χαρακτηριστικός 

außer Kontrolle geraten βγαίνω εκτός ελέγχου 

erhöhter / übermäßiger Konsum / Verbrauch / Verzehr / Genuss von D αυξημένη / υπερβολική κατανάλωση / απόλαυση … 

s gesundheitliche Risiko / körperliche Beschwerden (Pl.) haben / bekommen κίνδυνος για την υγεία / έχω / αποκτώ σωματικές ενοχλήσεις 

r Mangel an Bewegung έλλειψη κίνησης 

sich entscheiden A zu machen / zu beginnen / in Angriff zu nehmen αποφασίζω να κάνω / να αρχίσω / να ξεκινήσω συστηματικά 

den Entschluss fassen A zu machen παίρνω την απόφαση να κάνω 
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selbst am besten wissen, was gut für einen ist ξέρω ο ίδιος, τι είναι καλό για κάποιον 

frei / unbeeinflusst / keinem Trend folgen ελεύθερος / ανεπηρέαστος / δεν ακολουθώ κάποια τάση, μόδα 

sich bewusst sein G έχω επίγνωση 

auswählen / eine Auswahl treffen επιλέγω / κάνω μια επιλογή 

sich beraten lassen / Beratung annehmen ζητώ, μου παρέχουν συμβουλές / δέχομαι, παίρνω συμβουλές 

hören auf A υπακούω σε … / παίρνω στα σοβαρά 

s Risiko / riskant / ein Risiko eingehen κίνδυνος, ρίσκο / επικίνδυνος / παίρνω ένα ρίσκο 

e medizinische / fachliche Begleitung / Aufsicht ιατρική / επαγγελματική (από ειδικούς) υποστήριξη / επιτήρηση, επίβλεψη 

keinen ausreichenden Überblick haben / e Übersicht verlieren δεν έχω επαρκή, καλή γενική εικόνα / χάνω τον έλεγχο 

e Vielzahl an Diätangeboten ποικιλία, πλήθος προσφορών αδυνατίσματος 

r Widerspruch, “-e / widersprüchlich αντίφαση / αντιφατικός 

e Unsicherheit / unsicher / ratlos αβεβαιότητα / με αβεβαιότητα, επιφυλακτικός / αμήχανος, δεν ξέρω τι να κάνω 

kompetent / e Kompetenz / r Experte, -n / r Fachmann, Fachleute /                   
r Spezialist, -en 

ικανός, ειδικευμένος / ικανότητα, γνώση / ειδικός, σπεσιαλίστας 

e einheimische / nationale / internationale / exotische Küche εγχώρια / εθνική / διεθνής / εξωτική κουζίνα 

e griechische / italienische / französische / mediterrane Küche ελληνική / ιταλική / γαλλική / μεσογειακή κουζίνα 

e deutsche / russische / asiatische / chinesische / indische Küche γερμανική / ρωσική / ασιατική / κινέζικη / ινδική κουζίνα 

e Spezialität, -en / e Besonderheit, -en σπεσιαλιτέ / ιδιαιτερότητα 

s Essen / s Gericht, -e / e Mahlzeit, -en φαγητό / έδεσμα, φαγητό / γεύμα 

e Pizza, -s / e Pasta / e Crepe, -s / s Chop-Suey / s Sushi πέτσα / ζυμαρικά / κρέπα / κινέζικο φαγητό με ψιλοκομμένα λαχανικά / σούσι 

Gerichte aus aller Welt / aus „aller Herren Länder“ φαγητά, γεύσεις απ’ όλο τον κόσμο / από κάθε γωνιά της γης 

speziell / reichhaltig / vielfältig / abwechslungsreich / regionalspezifisch ειδικός / πλούσιος / ποικιλότροπος, με εναλλαγές / χαρακτηριστικός για τον τόπο του 

geprägt von D / durch A που χαρακτηρίζεται από … 

Wert legen auf A / Akzente setzen durch A θεωρώ σημαντικό, αποδίδω αξία σε … / δίνω έμφαση, το βάρος μου σε … 

sich auszeichnen durch A / charakterisiert werden von D διακρίνομαι λόγω … / χαρακτηρίζομαι από … 

s Spezifikum, Spezifika / e besondere Note ιδιαίτερο χαρακτηριστικό / ιδιαίτερη προσωπική νότα 

e Art der Zubereitung τρόπος παρασκευής, μαγειρέματος 

e Zutaten (Pl.) / r Bestandteil, -e / r Rohstoff, -e υλικά (φαγητού) / συστατικό (στοιχείο) / πρώτη ύλη 

mild / scharf / würzig / pikant / fettig ήπιος / καυτερός / με πολλά καρυκεύματα / πικάντικος / λιπαρός 

e Vorspeise, -n / s Hauptgericht, -e / e Suppe, -n / r Salat, -e / r Nachtisch / s 
Dessert, -s / e Süßspeise, -n / e Beilage, -n 

πρώτο πιάτο, ορεκτικό / κυρίως πιάτο / σούπα / σαλάτα / επιδόρπιο / γλύκισμα, γλυκό / 
γαρνιτούρα, συνοδευτικό 

r Gang, “-e / mehrgängig πιάτο, το ξεχωριστό φαγητό σε ένα τραπέζι / με πολλά πιάτα 
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e Globalisierung / globalisiert παγκοσμιοποίηση / παγκοσμιοποιημένος 

Kosmopolit sein / sich als Weltbürger fühlen είμαι κοσμοπολίτης, πολυταξιδεμένος / νιώθω κοσμοπολίτης 

ausprobieren A / versuchen A / experimentieren δοκιμάζω, γεύομαι / δοκιμάζω / πειραματίζομαι με … 

bereichern / eine Bereicherung sein für A εμπλουτίζω / εμπλουτισμός 

offen sein / sich öffnen für A είμαι ανοιχτός, δεκτικός / ανοίγομαι σε … 

Einflüsse aufnehmen / Einfluss haben auf A / beeinflussen A δέχομαι επιρροές / έχω, ασκώ επιρροή σε … / επηρεάζω 

interessant / spannend / aufregend / anregend ενδιαφέρων / συναρπαστικός / διεγερτικός, ενδιαφέρων 

nicht einseitig / beschränkt sein δεν είμαι μονόπλευρος / περιορισμένος 

andere Kulturen / Traditionen / Gewohnheiten kennen lernen γνωρίζω άλλους πολιτισμούς / παραδόσεις / συνήθειες 

den eigenen Charakter / e eigene Prägung / s eigene Gesicht verlieren χάνεται ο χαρακτήρας μου / το ύφος, το στυλ μου / η εικόνα μου 

beliebig austauschbar sein μπορώ να ανταλλαγώ τυχαία 

nicht vertragen A δεν αντέχω 

vermischen A mit D ανακατεύω, αναμειγνύω με … 

Unterschiede / Charakteristika aufgeben / nicht pflegen στερούμαι / δεν καλλιεργώ τις διαφορές / τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά  

ein Teil der eigenen Identität sein / stolz sein auf A / stehen zu D / sich 
bekennen zu D 

αποτελεί μέρος της ταυτότητάς μου / είμαι υπερήφανος για … / διατηρώ, μένω πιστός 
σε … / υποστηρίζω, πρεσβεύω 

jahrhundertelang gewachsen sein / eine lange Geschichte haben έχω αναπτυχθεί, υπάρχω εδώ και αιώνες / έχω μεγάλη ιστορία 

nicht notwendig sein / andere Probleme haben δεν είμαι απαραίτητος / έχω άλλα προβλήματα 

 

Test 6 MA2 Thema A  

s Buch, “-er / e Lektüre, -n βιβλίο / ανάγνωσμα 

r Roman, -e / e Erzählung, -en / e Kurzgeschichte, -n / e Novelle, -n / s Drama, 
Dramen / s Märchen, - 

μυθιστόρημα / διήγημα / σύντομη ιστορία / νουβέλα / δράμα / παραμύθι 

r Krimi, -s / r Thriller, - / r Abenteuerroman, -e / r Fantasy-Roman, -e αστυνομικό μυθιστόρημα / θρίλερ / περιπετειώδες μυθιστόρημα /  
μυθιστόρημα φαντασίας 

r Bildband, “-e / s Kochbuch, “-er / r Ratgeber, - / r Reiseführer, - /  
s Hörbuch, “-er 

λεύκωμα / βιβλίο μαγειρικής / οδηγός (έντυπο) / ταξιδιωτικός οδηγός / βιβλίο σε CD 

lesen A / schmökern in D / sich vergnügen mit D / sich mitreißen lassen von D διαβάζω / χάνομαι σε … (διαβάζοντας) / διασκεδάζω με … / με συνεπαίρνει, με 
συναρπάζει 

e Bildung / e Kultur / e Literatur / die Belletristik μόρφωση / πολιτισμός / λογοτεχνία 

nicht gern lesen / sich langweilen beim Lesen δε μ’ αρέσει να διαβάζω / βαριέμαι όταν διαβάζω 

andere Hobbys haben έχω άλλα χόμπι 
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die besonderen Vorlieben / Neigungen nicht genau kennen δε γνωρίζω ακριβώς τις ιδιαίτερες προτιμήσεις / κλίσεις 

keinen Überblick haben / sich nicht mit Neuerscheinungen auskennen δεν έχω γενική εικόνα / δεν ξέρω από νέες κυκλοφορίες 

kein Platz für Bücher / kein Bücherregal haben χωρίς χώρο για βιβλία / δεν έχω ραφιέρα 

e Technik / e Medien / s Zubehör / e Ausstattung τεχνική, τεχνολογία / μέσα μαζικής ενημέρωσης / (πρόσθετα) εξαρτήματα, παρελκόμενα 
/ εξοπλισμός 

modern / zeitgemäß / auf dem neuesten Stand μοντέρνος / σύγχρονος / με τις τελευταίες εξελίξεις της τεχνολογίας 

e Software / e Maus / e Festplatte, -n / r Drucker, - / r Scanner, - / s 
Mousepad, -s 

λογισμικό ΗΥ, software / ποντίκι / σκληρός δίσκος / εκτυπωτής / σκάνερ, σαρωτής / 
mousepad (πατάκι για το ποντίκι) 

r Tonträger, - / e CD, -s / e DVD, -s / e MP3 φορέας εγγραφής ήχου / CD / DVD  / MP3 

e Musik / e Musikrichtung, -en / r Hit, -s / e Charts (Pl.) μουσική / είδος μουσικής / σουξέ, επιτυχία / τσαρτς (κατάλογος επιτυχιών σύμφωνα με 
τις πωλήσεις) 

r Film / e Produktion / r Schauspieler, - / r Regisseur, -e ταινία / παραγωγή / ηθοποιός / σκηνοθέτης 

keine / wenig Ahnung haben von D δεν έχω ιδέα από … / πολύ λίγα γνωρίζω για … 

e mangelhafte / zweifelhafte Qualität φτωχή, χαμηλή / αμφίβολη ποιότητα 

den Geschmack nicht kennen δεν ξέρω τα γούστα 

nicht umtauschen können A δεν μπορώ να ανταλλάξω, να επιστρέψω 

kein Vertrauen haben zu D δεν έχω εμπιστοσύνη σε … 

e Delikatesse, -n / e Spezialität, -en / e Köstlichkeit, -en εκλεκτή τροφή / σπεσιαλιτέ / λιχουδιά 

wohlschmeckend / schmackhaft / lecker / köstlich εύγευστος / γευστικός / νόστιμος / εξαίσιος 

exotisch / extravagant εξωτικός / εκκεντρικός, παράξενος 

sich schmecken lassen A / genießen A / verspeisen A γεύομαι . απολαμβάνω, τρώω / τρώω 

s Fleisch / e Wurst / r Käse / s Brot / s Gemüse / s Obst / e Konserve, -n κρέας / λουκάνικο / τυρί / ψωμί / λαχανικά / φρούτα / κονσέρβα 

zu teuer / überteuert πάρα πολύ ακριβός / υπερβολικά ακριβός 

Geschmackssache sein /„nicht jedermanns Geschmack sein“ είναι θέμα γούστου / δεν είναι του γούστου όλων 

nichts damit anfangen können / zu ausgefallen sein δε μου λέει τίποτα . είμαι πάρα πολύ εξεζητημένος 

nicht zubereiten können / nicht verarbeiten können δεν μπορώ να ετοιμάσω, να παρασκευάσω / να κατεργαστώ, να επεξεργαστώ 

Restaurantbesuche bevorzugen προτιμώ να πηγαίνω σε εστιατόριο 

kein Hobbykoch / keine Hobbyköchin sein δεν έχω τη μαγειρική για χόμπι 

e Vielfalt / e Fülle an Angeboten ποικιλία / πληθώρα προσφορών 

e reiche Auswahl πλούσια, μεγάλη ποικιλία 

sich umschauen können / etwas aussuchen können μπορώ να κοιτάξω γύρω, να ψάξω / μπορώ να επιλέξω, να διαλέξω κάτι 

e Abteilung, -en / e Boutique, -n τμήμα / μπουτίκ 
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spontan / auf gut Glück etwas wählen διαλέγω κάτι αυθόρμητα / στην τύχη, στα κουτουρού 

s Sonderangebot, -e / r Rabatt, -e ειδική προσφορά / έκπτωση 

schlechte / ungenügende Beratung κακή / ανεπαρκής παροχή συμβουλών, καθοδήγηση 

keine Rückgabe / kein Umtausch möglich δεν είναι δυνατή, δε γίνεται επιστροφή / αλλαγή 

s Gedränge / e Enge / e Menschenmassen (Pl.) συνωστισμός, στρίμωγμα / στενότητα / κοσμοπλημμύρα 

keine Markenprodukte (Pl.) όχι επώνυμα προϊόντα 

sich nicht wohl fühlen / sich unwohl fühlen δε νιώθω καλά, ευχάριστα / νιώθω άσχημα, δυσάρεστα 

einmalig / originell / e Originalität μοναδικός / πρωτότυπος / πρωτοτυπία 

umweltfreundlich / ökologisch φιλικός προς το περιβάλλον / οικολογικός 

recyceln A / s Recycling / wiederverwerten A / e Wiederverwertung ανακυκλώνω / ανακύκλωση / επαναξιοποιώ / επαναξιοποίηση  

s Papier / e Schreibwaren (Pl.) / r Block, “-e / s Heft, -e / r Notizblock, “-e χαρτί / γραφική ύλη / μπλοκ / τετράδιο / σημειωματάριο 

s Bild, -er / r Schmuck / s Accessoire, -s εικόνα, φωτογραφία / στολίδι, κοσμήματα / αξεσουάρ 

wenig Auswahl / wenige Produkte περιορισμένη ποικιλία / λίγα προϊόντα 

unschön / unästhetisch όχι ωραίος, άσχημος / αντιαισθητικός 

kein schönes Design / keine schöne / ansprechende Gestaltung όχι ωραίο σχέδιο / χωρίς ωραίο / ελκυστικό σχήμα, εμφάνιση 

nicht auf so etwas „stehen“ δε μ’ αρέσει ιδιαίτερα κάτι τέτοιο 

ablehnen A αρνούμαι, απορρίπτω 

e Socken (Pl.) / e Strümpfe (Pl.) / e Kniestrümpfe (Pl.) καλτσάκια, σοσόνια / κάλτσες / κάλτσες ως το γόνατο 

e Handschuhe (Pl.) γάντια 

s Material, -ien / e Herstellung / e Produktion υλικό / παραγωγή, κατασκευή / παραγωγή 

s Leder / s Wildleder / r Stoff / e Wolle / e Seide δέρμα / σουέτ / ύφασμα / μαλλί / μετάξι 

sich kleiden / anziehen ντύνομαι / ενδύομαι 

r (individuelle) Stil (προσωπικό) στυλ 

passen zu D ταιριάζω, συνδυάζομαι με … 

die richtige Größe σωστό μέγεθος 

nicht anprobieren dürfen A δεν επιτρέπεται να προβάρω, να δοκιμάσω 

spießig / r Spießer μικροαστικός / μικροαστός 

peinlich sein / e Peinlichkeit είμαι ντροπιαστικός / ντροπή, αμηχανία 

nur bestimmte Marken tragen φοράω μόνο συγκεκριμένες μάρκες 
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Test 6 MA2 Thema B  

r Bildband, “-e λεύκωμα 

s Bild, -er / e Fotografie, -n / e Abbildung, -en εικόνα / φωτογραφία / απεικόνιση 

s Format, -e / großformatig μέγεθος / μεγάλου μεγέθους 

schön / edel / repräsentativ ωραίος / αριστοκρατικός / αντιπροσωπευτικός 

e Landschaft, -en / s Panorama, Panoramen (φυσικό) τοπίο / πανόραμα 

betrachten A / blättern in D / anschauen A παρατηρώ / ξεφυλλίζω / κοιτάζω, παρατηρώ 

vermuten, dass ... / annehmen, dass ... υποθέτω ότι … 

bereits besitzen / alle Literatur über Island kennen έχω ήδη / γνωρίζω όλη τη λογοτεχνία σχετικά με την Ισλανδία 

groß / voluminös / schwer / unhandlich μεγάλος / ογκώδης / βαρύς / δύσκολος να τον κουμαντάρεις, όχι πρακτικός 

bestellen müssen / e Bestellung, -en πρέπει να παραγγείλω / παραγγελία 

sich nicht entscheiden können für A δεν μπορώ να επιλέξω … 

e CD, -s / e Sammlung, -en / e Kollektion, -en / e CD-Box, -en CD / συλλογή / κασετίνα με συλλογή CD 

e Symphonie, -n / s Musikstück, -e / s Meisterwerk, -e συμφωνία / μουσικό κομμάτι / αριστούργημα 

r Liebhaber, - / r Experte, -n λάτρης, οπαδός / ειδικός, εξπέρ 

anhören A / lauschen D / sich vertiefen in A / schwelgen in D ακούω, ακροάζομαι / παρακολουθώ προσεκτικά / εμβαθύνω σε … / εκστασιάζομαι με …  

e Aufnahme, -n / e Einspielung, -en εγγραφή / ηχογράφηση 

s Orchester, - / e Philharmoniker (Pl.) / r Dirigent, -en / r Virtuose, -n ορχήστρα / φιλαρμονική / μαέστρος / βιρτουόζος 

sehr / unglaublich / „unverschämt“ teuer πολύ / απίστευτα / απαράδεκτα ακριβός 

übertrieben υπερβολικός 

e Dauer / e Länge διάρκεια / χρονικό διάστημα, μήκος 

r CD-Player, - / s Abspielgerät, -e / e Stereo-Anlage, -n CD-player / συσκευή αναμετάδοσης ήχου / στερεοφωνικό (συγκρότημα) 

nicht / schlecht funktionieren / kaputt sein δε λειτουργώ / δε λειτουργώ καλά / είμαι χαλασμένος 

s Theater, - / e Bühne, -n / s Schauspielhaus, “-er θέατρο / θεατρική σκηνή / κτήριο θεάτρου 

s Stück, -e / s Drama, Dramen / e Tragödie, -n / e Komödie, -n έργο / δράμα / τραγωδία / κωμωδία 

e Aufführung, -en / e Inszenierung, -en παράσταση / σκηνοθεσία 

r Regisseur, -e / r Schauspieler, - σκηνοθέτης / ηθοποιός 

einen guten Ruf haben / genießen έχω καλή φήμη, όνομα / είμαι φημισμένος, χαίρω καλής φήμης 

e Premiere, -n / e Uraufführung, -en πρεμιέρα / παγκόσμια πρώτη παράσταση 

schlechte Kritiken (Pl.) gelesen haben διάβασα κακές κριτικές 

zweifelhaft / fragwürdig αμφίβολος / διφορούμενος, αβέβαιος 

Filme bevorzugen προτιμώ να βλέπω ταινίες 
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nicht selbst gesehen haben A / sich keine Meinung bilden können über A δεν έχω δει ο ίδιος / δεν μπορώ να σχηματίσω γνώμη για … 

r Vorverkauf / e Bestellung, -en / e Warteliste, -n προπώληση / παραγγελία / λίστα αναμονής 

trinken A / genießen A πίνω / απολαμβάνω 

ein Kenner sein είμαι γνώστης 

r Wein, -e / r Rotwein, -e / r Weißwein, -e / r Rosè κρασί / κόκκινο / λευκό κρασί / ροζέ 

s Anbaugebiet, -e / r Jahrgang, “-e τόπος καλλιέργειας, γεωργικός τομέας / έτος (παραγωγής), σοδειά 

ein „edler Tropfen“ ένα εκλεκτό κρασί 

e Geschenkpackung, -en συσκευασία δώρου 

sich nicht auskennen mit D δεν ξέρω από … 

kein Experte sein für A δεν είμαι ειδικός σε … 

einen Fehler machen κάνω λάθος 

keinen Alkohol (mehr) trinken dürfen δεν επιτρέπεται (πια) να πίνω αλκοόλ 

s Verbot, -e / verbieten απαγόρευση / απαγορεύω 

e Zigarre, -n / e Zigarette, -n πούρο / τσιγάρο 

e Qualität / qualitativ hochwertig ποιότητα / άριστης ποιότητας 

e Handarbeit / handgemacht δουλειά στο χέρι / χειροποίητος 

e Herkunft προέλευση 

s Siegel, - / e Banderole, -n σφραγίδα (αυθεντικότητας) / (φορολογική) ταινία καπνού 

echt / s Original, -e γνήσιος / πρωτότυπο 

r Nichtraucher, - / nicht rauchen μη καπνιστής / δεν καπνίζω 

gesundheitsgefährdend / schädlich επιβλαβής για την υγεία / βλαβερός 

r Qualm / r Rauch ντουμάνι / καπνός 

belästigen A / stören A ενοχλώ / προξενώ ενόχληση 

e Fälschung, -en απομίμηση, «μαϊμού» 

stilvoll / elegant / nobel στιλάτος / κομψός / αριστοκρατικός 

e Krawatte, -n / r Schlips, -e / e Fliege, -n γραβάτα / γραβάτα έτοιμη (που δε χρειάζεται δέσιμο) / παπιγιόν 

s Tuch, “-er / s Taschentuch, “-er / s Einstecktuch, “-er / s Tüchlein, - φουλάρι / μαντήλι / μαντήλι για την τσέπη / μαντηλάκι 

e Seide / s Material / e Verarbeitung μετάξι / υλικό / επεξεργασία 

passen zu D ταιριάζω με … 

gut stehen D πηγαίνω, ταιριάζω καλά με … 

keine Krawatten tragen δε φοράω γραβάτες 

eine riesige / unüberschaubare Anzahl besitzen έχω τεράστια ποσότητα, αριθμό / είναι άγνωστο, δεν μπορώ να υπολογίσω πόσα έχω 
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r Knoten, - / keinen Krawattenknoten binden können κόμπος / δεν ξέρω να δένω γραβάτα 

s Oberhemd, -en / s Herrenhemd, -en / r Kragen, - πουκάμισο / αντρικό πουκάμισο / γιακάς 

noch einmal überlegen müssen / noch einmal darüber nachdenken müssen πρέπει να το ξανασκεφτώ 

e Farbe, -n χρώμα 

s Muster, - / s Design σχέδιο / ντιζάιν 

 

Test 7 SA1 Thema A  

wiederverwerten / e Wiederverwertung / recyceln / s Recycling επαναξιοποιώ / επαναξιοποίηση / ανακυκλώνω / ανακύκλωση 

nicht verloren gehen / erneut nutzen A / dem Rohstoffkreislauf  
wieder zuführen A 

δεν πηγαίνω χαμένος / χρησιμοποιώ εκ νέου / επαναφέρω στο κύκλωμα πρώτων υλών 

wieder aufbereiten A / e Wiederaufbereitung επαναχρησιμοποιώ / επαναχρησιμοποίηση 

e Umwelt schonen / entlasten / schützen / bewahren προσέχω, σέβομαι / ανακουφίζω / προστατεύω / διαφυλάσσω το περιβάλλον 

e natürlichen Rohstoffe / Ressourcen schonen δεν απειλώ, σέβομαι τις φυσικές πρώτες ύλες / τους φυσικούς πόρους 

Energie einsparen / sparsamer verwenden εξοικονομώ ενέργεια / χρησιμοποιώ με φειδώ, με οικονομία 

r Sekundärrohstoff, -e δευτερεύουσα πρώτη ύλη  

wertvoll / nützlich / sinnvoll / vernünftig πολύτιμος / χρήσιμος / σκόπιμος / λογικός 

e Ökologie / ökologisch οικολογία / οικολογικός 

e Mülltonne, -n / e Abfalltonne, -n / r Container, - σκουπιδοτενεκές / κάδος απορριμμάτων / κάδος 

e Sammelstelle, -n χώρος περισυλλογής (ανακυκλώσιμων απορριμμάτων) 

e grüne / braune / schwarze (Müll-)Tonne πράσινος / καφέ / μαύρος κάδος (απορριμμάτων) 

verschiedene Abfallbehälter / Papierkörbe / Mülleimer (Pl.) ξεχωριστά δοχεία απορριμμάτων / κάλαθοι αχρήστων / σκουπιδοτενεκέδες 

r Kompost βιολογικό λίπασμα, που φτιάχνεται με κομποστοποίηση σκουπιδιών 

der gelbe Sack / der „grüne Punkt“ κίτρινος σάκος, όπου μαζεύονται τα ανακυκλώσιμα απορρίμματα / πράσινη βούλα, που 
χαρακτηρίζει τα ανακυκλώσιμα προϊόντα 

entsorgen A / trennen A / getrennt sammeln / lagern πετάω στα σκουπίδια / χωρίζω, ξεχωρίζω / συγκεντρώνω /  
αποθηκεύω, φυλάσσω ξεχωριστά 

regelmäßig abholen A / entleeren A / wegbringen A παίρνω, μαζεύω / αδειάζω / μεταφέρω αλλού τακτικά 

e Müllabfuhr αποκομιδή των σκουπιδιών 

r Sondermüll επικίνδυνα απορρίμματα 

komplett / völlig / vollständig / zu 100 Prozent / hundertprozentig ολοκληρωμένος / πλήρης / ολικός, συνολικός / εκατό τοις εκατό 

fast / beinahe / annähernd σχεδόν / κατά προσέγγιση 

erfassen A κατανοώ, καταλαβαίνω 
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r Bioabfall, “-e / e organischen Reste (Pl.) / e Schale, -n / s Blatt, “-er /  
s Laub / s Gras 

βιολογικά απορρίμματα / οργανικά κατάλοιπα / φλούδι / φύλλο / φύλλωμα / χορτάρι 

s Altglas / e Flasche, -n / s Glas, “-er / e Scherben (Pl.) μεταχειρισμένα μπουκάλια και γυάλινα δοχεία / μπουκάλι / γυαλί / θρύψαλα 

s Elektrogerät, -e / r elektrische / elektronische Apparat, -en ηλεκτρική συσκευή / ηλεκτρική / ηλεκτρονική συσκευή, μηχάνημα 

e Sorte, -n / e Art, -en κατηγορία / είδος 

Müll vermeiden αποφεύγω τα σκουπίδια 

auf aufwändige / große / überflüssige Verpackungen / Plastiktüten verzichten κόβω, αποφεύγω τις ακριβές, δαπανηρές / μεγάλες / περιττές συσκευασίες / πλαστικές 
σακούλες 

achten auf A / sich bewusst sein G προσέχω / έχω επίγνωση 

keinen Müll / Abfall aus dem Auto / auf die Straße werfen /  
in der Natur entsorgen 

δε ρίχνω, δεν πετάω σκουπίδια έξω από το αυτοκίνητο / στο δρόμο / στη φύση 

sparsam mit Energie umgehen καταναλώνω ενέργεια με φειδώ 

umweltbewusst einkaufen ψωνίζω με περιβαλλοντική συνείδηση 

Mehrwegbehälter / Pfandflaschen benutzen δοχείο που δέχεται ανταλλακτικό (για γέμισμα και επαναχρησιμοποίηση) / φιάλη, για 
την οποία καταβάλλεται εγγύηση 

sich engagieren für A / kämpfen gegen A στρατεύομαι υπέρ … / αγωνίζομαι εναντίον … 

gleich / ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich όμοιος / παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς) αλλιώτικος, διαφορετικός 

Im Vergleich zu D / Verglichen mit der Situation in ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενος με την κατάσταση στο … 

oberflächlich / sorglos / unachtsam / verantwortungslos επιφανειακός / ανέμελος / απρόσεκτος / ανεύθυνος 

sorgfältig / bewusst / verantwortungsvoll προσεκτικός, ευσυνείδητος / συνειδητά / υπεύθυνος, με αίσθηση ευθύνης 

als lächerlich / überflüssig erachten A / empfinden A θεωρώ / αντιλαμβάνομαι ως γελοίο / περιττό 

bewusst werden αποκτώ επίγνωση 

Es gibt wenige / ausreichende / keine Möglichkeiten zur Mülltrennung / 

Sammelbehälter 

Υπάρχουν λίγες / αρκετές, επαρκείς / δεν υπάρχουν δυνατότητες διαχωρισμού, 
διαλογής απορριμμάτων / κάδοι (συγκέντρωσης) απορριμμάτων 

 

Test 7 SA1 Thema B  

r Bereich, -e / r Sektor, -en / e Sparte, -n τομέας, τμήμα / κλάδος δραστηριότητας 

Geld verwenden / ausgeben für A χρησιμοποιώ / ξοδεύω χρήματα για … 

s Einkommen, - / s Gehalt, “-er / r Lohn, “-e / e Haushaltskasse, -n / s Budget, 
-s 

εισόδημα / μισθός / αμοιβή / ταμείο του σπιτιού, οικογενειακός προϋπολογισμός / 
προϋπολογισμός, διαθέσιμα (οικονομικά) μέσα 

s Wohnen / e Miete, -n / e Mietzahlung, -en / e Nebenkosten (Pl.) / e 
Energiepreise (Pl.) / e Heizung 

το κατοικείν / ενοίκιο / πληρωμή ενοικίου / δευτερεύουσες δαπάνες (ρεύμα, νερό, 
κοινόχρηστα) κόστος, τιμές ενέργειας / θέρμανση  
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s Auto, -s / s Tanken / e Versicherung, -en / e Kfz-Steuer, -n / e Wartung /  
e Reparatur, -en 

αυτοκίνητο / το γέμισμα, φουλάρισμα του ρεζερβουάρ με βενζίνη / ασφάλιση / τέλη 
κυκλοφορίας / συντήρηση / επισκευή  

e Unterhaltung / sich vergnügen / sich amüsieren / ausgehen ψυχαγωγία / διασκεδάζω / βγαίνω έξω 

e Lebensmittel (Pl.) / essen gehen / r Restaurantbesuch, -e τρόφιμα / πηγαίνω για φαγητό / έξοδος σε εστιατόριο 

e Krankenversicherung, -en / s Medikament, -e / e Medizin /  
e Untersuchung, -en 

ιατρική ασφάλιση / φάρμακο / (ιατρική) εξέταση 

e Wohnungseinrichtung / r Einrichtungsgegenstand, “-e / e Ausstattung mit D επίπλωση κατοικίας / έπιπλο / εξοπλισμός με … 

e Kosten (Pl.) / r Verbrauch an D έξοδα / κατανάλωση 

e tiefgreifende / umfassende / schwer wiegende Änderung, -en / 
Veränderung, -en 

ριζική / εκτεταμένη / βαρυσήμαντη αλλαγή / μεταβολή 

sich wandeln / sich verändern μεταβάλλομαι / αλλάζω 

stabil bleiben / sich nicht / kaum ändern μένω σταθερός / δε μεταβάλλομαι / σχεδόν καθόλου 

andere Prioritäten setzen / anders verteilen A θέτω άλλες προτεραιότητες / κατανέμω διαφορετικά 

bald / in absehbarer Zeit / demnächst / in naher Zukunft / in den nächsten 
Jahren 

σύντομα / στο προσεχές μέλλον / προσεχώς / στο εγγύς μέλλον / στα επόμενα χρόνια 

teurer werden / sich verteuern γίνομαι πιο ακριβός / ακριβαίνω 

billiger werden / sich verbilligen γίνομαι πιο φτηνός / φτηναίνω 

die Preise werden sich erhöhen /(an)steigen / sinken / zurückgehen / fallen οι τιμές θα ανέβουν / θα αυξηθούν / θα μειωθούν / θα υποχωρήσουν / θα πέσουν 

Es ist zu erwarten / vermuten / davon auszugehen, dass ... Θα πρέπει να περιμένει κανείς / να υποθέσουμε / να πάρουμε ως δεδομένο ότι … 

s Lohn-Preis-Niveau / e Inflation / e Teuerung / e Stabilität επίπεδο μισθών – τιμών / πληθωρισμός / ακρίβεια / σταθερότητα 

e Notwendigkeit, -en / r Zwang, “-e / r Druck αναγκαιότητα / εξαναγκασμός / πίεση 

verursachen A / hervorrufen A προκαλώ / προξενώ, επιφέρω 

durcheinander bringen / unsicher sein / e Unsicherheit, -en αναστατώνω, συγχύζω / νιώθω ανασφάλεια / ανασφάλεια 

nicht / weniger vertrauen / Vertrauen haben / aufbringen δεν / εμπιστεύομαι λιγότερο / έχω / δείχνω εμπιστοσύνη 

e Wirtschaft, -en / e Volkswirtschaft, -en / wirtschaftlich / ökonomisch οικονομία / εθνική οικονομία / οικονομικός 

e Krise, -n / von einer Krise erfasst werden κρίση / περιέρχομαι σε κρίση 

e Konjunktur / e Rezession κατάσταση της οικονομίας / ύφεση 

neue / unvorhersehbare Entwicklungen / Erfindungen / Innovationen νέες / απρόβλεπτες εξελίξεις / εφευρέσεις / καινοτομίες 

sparen / sparsam sein / e Sparsamkeit κάνω οικονομία, αποταμιεύω / οικονομία 

gleich / ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich όμοιος / παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς) αλλιώτικος / διαφορετικός 

Im Vergleich zu D / Verglichen mit der Situation in ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενος με την κατάσταση στο … 

zurückhaltend / sorglos / großzügig επιφυλακτικός / ανέμελος, επιπόλαιος / γενναιόδωρος 
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Angst haben vor D / um A / befürchten, dass ... φοβάμαι / ανησυχώ για … / φοβάμαι ότι … 

sich Gedanken machen über A κάνω σκέψεις για …, με απασχολεί το θέμα 

(un)günstiger als in ... (λιγότερο ευνοϊκός, συμφέρων) ευνοϊκότερος, πιο συμφέρων 

weniger / mehr / ähnlich viel verdienen wie in ... κερδίζω λιγότερα / περισσότερα / περίπου τα ίδια όπως στο … 

 

Test 7 MA1  

verkürzte / reduzierte Arbeitszeit / s Arbeitszeitmodell, -e περιορισμένο / μειωμένο ωράριο εργασίας / μοντέλο ωραρίου εργασίας 

einen Anteil von ... Prozent ausmachen αποτελώ ποσοστό … τοις εκατό 

r Sektor, -en / s Gebiet, -e / e Branche, -n τμήμα / τομέας δραστηριότητας / επιχειρηματικός τομέας 

r Umfang / e Anzahl έκταση, μέγεθος / αριθμός 

flexibel / e Flexibilität ευέλικτος / ευελιξία 

e Vollarbeitszeit / e Halbtagsstelle / halbtags arbeiten πλήρες ωράριο / θέση εργασίας με μειωμένο ωράριο / εργάζομαι με μειωμένο ωράριο 

e Gleitarbeitszeit κυλιόμενο ωράριο 

e Industrie / e Landwirtschaft / r Dienstleistungssektor / r öffentliche Sektor βιομηχανία / γεωργία / τομέας παροχών υπηρεσιών / δημόσιος τομέας 

s Gaststättengewerbe / e Gebäudereinigung ξενοδοχειακά, επισιτιστικά επαγγέλματα / καθαρισμός κτηρίων 

weit / kaum / gar nicht verbreitet sein (δεν) είμαι ευρέως / σχεδόν καθόλου / καθόλου διαδεδομένος 

e Ausnahme sein / e Regel sein είμαι η εξαίρεση / ο κανόνας 

(k)eine große / wichtige Rolle spielen (δεν) παίζω μεγάλο / σημαντικό ρόλο 

aufholen / zunehmen / im Kommen sein κερδίζω έδαφος / αυξάνομαι / γίνομαι της μόδας 

ein wichtiger / bedeutender Faktor sein είμαι σπουδαίος / σημαντικός παράγοντας 

früher / mittlerweile / inzwischen / gegenwärtig παλιά, τον παλιό καιρό / εν τω μεταξύ / τώρα, στο παρόν 

an Bedeutung gewinnen / verlieren αποκτώ μεγαλύτερη σημασία, σπουδαιότητα / ελαττώνεται,  
ευτελίζεται η σημασία, η αξία μου 

(allgemein) üblich sein (γενικά) συνηθίζεται 

s Angebot / e Nachfrage / r Zusammenhang zwischen D und D προσφορά / ζήτηση / σχέση, συνάρτηση ανάμεσα σε … και … 

reagieren auf A αντιδρώ σε … 

mehr Zeit haben für A / sich die Zeit besser einteilen können έχω περισσότερο χρόνο για … / μπορώ να επιμερίσω, να μοιράσω καλύτερα  
το χρόνο μου 

vermeiden / verhindern, dass Stellen abgebaut werden / verloren gehen αποφεύγω / εμποδίζω, αποτρέπω να περικοπούν / να χαθούν θέσεις εργασίας 

e Situation, -en / e Notwendigkeit, -en / s Erfordernis, -se κατάσταση / αναγκαιότητα / προϋπόθεση, ανάγκη 

e gesundheitlichen Gründe (Pl.) λόγοι υγείας 

reduzieren / einschränken A μειώνω / περιορίζω 
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sich bewähren / beweisen, dass ... αποδεικνύεται στην πράξη / αποδεικνύω ότι … 

notwendig / unumgänglich sein / eine Notwendigkeit darstellen είμαι αναγκαίος / αναπόφευκτος / αποτελώ αναγκαιότητα 

r Verdienst / s Gehalt, “-er / r Lohn, “-e / s Arbeitsentgelt εισόδημα / μισθός / αμοιβή / αποζημίωση, αμοιβή εργασίας 

verlieren / Verluste erleiden / hinnehmen müssen χάνω / υφίσταμαι / πρέπει να δεχτώ οικονομικές απώλειες 

nicht ausgelastet sein / e Auslastung δεν αξιοποιώ πλήρως τις δυνάμεις μου / πλήρης αξιοποίηση των δυνάμεων 

Hindernisse / Hemmnisse bei der Karriere εμπόδια, δυσκολίες στη σταδιοδρομία 

e Konstanz σταθερότητα 

in Kauf nehmen müssen A πρέπει να αποδεχτώ (κάτι δυσάρεστο) ως δεδομένο 

r Arbeitgeber, - / r Arbeitnehmer, - εργοδότης / εργαζόμενος 

e Geschlechterrolle, -n / s Geschlechterklischee, -s ο ρόλος των δύο φύλων / κλισέ για τις διαφορές των φύλων 

geschlechtstypisch / geschlechtsuntypisch χαρακτηριστικός / μη χαρακτηριστικός ανάλογα με το φύλο 

dominiert werden von D / e Dominanz κυριαρχούμαι από … / κυριαρχία, υπεροχή 

e Differenz, -en / r Unterschied, -e / e Barriere, -n / e Schranke, -n / e Kluft απόκλιση / διαφορά / εμπόδιο / όριο, φραγμός / χάσμα 

einen Beruf wählen / ergreifen / sich für einen Beruf entscheiden επιλέγω ένα επάγγελμα / πιάνω δουλειά / επιλέγω ένα επάγγελμα 

Untypisch für Männer ist eine Beschäftigung in einem Kindergarten / als 
Sprechstundenhilfe / als Krankenpfleger 

Μη αντιπροσωπευτική, ασυνήθιστη για άνδρες είναι μια απασχόληση, εργασία σε 
νηπιαγωγείο / ως γραμματέας ιατρείου / νοσοκόμος 

Untypisch für Frauen sind Berufe wie Automechaniker / Schweißer / Monteur 
oder als Bauarbeiter 

Μη αντιπροσωπευτικά, ασυνήθιστα για γυναίκες είναι τα επαγγέλματα του μηχανικού 
αυτοκινήτων / ηλεκτροσυγκολλητή / μοντέρ ή εργάτη οικοδομών 

nach wie vor / noch immer / unverändert / wie gehabt πάντοτε, όπως και πριν / ακόμα / αναλλοίωτα / ως έχει, όπως πριν 

Veränderungen ergeben sich langsam / schleppend / zurückhaltend /  
rasch / schnell 

Οι αλλαγές προκύπτουν αργά / αργά και κοπιαστικά, βασανιστικά / διστακτικά / γοργά / 
γρήγορα 

Die Rollenbilder sind klar festgelegt / in Veränderung Η μορφή των ρόλων είναι καθορισμένη με ακρίβεια / υφίσταται αλλαγή 

Es gibt Vorbehalte / Vorurteile Υπάρχουν επιφυλάξεις / προκαταλήψεις 

geprägt sein von D χαρακτηρίζομαι από … 

abhängig sein von der Herkunft / sozialen Schicht / Region εξαρτώμαι από την προέλευση, καταγωγή / κοινωνική τάξη / περιοχή 

Es hängt davon ab, ob / wie / inwiefern ... Εξαρτάται από το αν / πώς / κατά πόσο … 

sich leiten lassen von D οδηγούμαι, αφήνομαι να οδηγηθώ 

in die Überlegung einbeziehen A συμπεριλαμβάνω στη σκέψη μου 

berücksichtigen A λαμβάνω υπ’ όψιν μου 

e Gleichberechtigung / gleichberechtigt ισότητα (των δύο φίλων) / ίσος, ισότιμος 

durchsetzen A / verwirklichen A επιβάλλω / πραγματοποιώ 

zeitgemäß sein είμαι σύγχρονος 
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sich befreien von D / unabhängig werden von D απελευθερώνομαι από … / ανεξαρτητοποιούμαι από … 

Frauen und Männer werden sich immer ähnlicher / gleichen sich an Οι άνδρες και οι γυναίκες μοιάζουν όλο και περισσότερο μεταξύ τους / ταυτίζονται 

nicht geeignet / in der Lage sein zu + Inf. / e Eignung δεν είμαι κατάλληλος / σε θέση να … / καταλληλότητα 

körperlich / physisch σωματικός 

geschickt sein / s Geschick είμαι επιδέξιος / επιδεξιότητα 

e Belastung, -en / e Beanspruchung, -en επιβάρυνση / κόπωση, φθορά 

e natürliche / genetische Veranlagung φυσική / γενετική προδιάθεση 

e Tradition missachten περιφρονώ τις παραδόσεις 

nicht gewachsen sein D δεν μπορώ, δεν είμαι σε θέση να αντιμετωπίσω 

keine Rücksicht nehmen auf A / rücksichtslos sein gegenüber D δε λαμβάνω υπόψη, δε σέβομαι / δε σέβομαι, είμαι ασυνείδητος απέναντι … 

sich abfinden müssen mit D / akzeptieren / anerkennen müssen, dass ... πρέπει να αποδεχτώ, να συμβιβαστώ με … / να δεχτώ / να αναγνωρίζω ότι … 

 

Test 7 MA2 Thema A  

r Spot, -s / r Werbefilm, -e διαφημιστικό σποτ / διαφημιστικό φιλμ 

produzieren / e Produktion παράγω / παραγωγή 

senden / e Sendung, -en / ausstrahlen / e Ausstrahlung εκπέμπω / εκπομπή 

ein großes Publikum erreichen / viele Menschen ansprechen προσεγγίζω μεγάλο κοινό / συγκινώ, αρέσω σε πολλούς ανθρώπους 

lustig / witzig / einprägsam αστείος, εύθυμος / αστείος / που εντυπώνεται, ευκολομνημόνευτος 

viele Wiederholungen πολλές επαναλήψεις  

teuer / aufwändig ακριβός / δαπανηρός 

e Sendezeit ώρα εκπομπής του προγράμματος 

e Werbeflut καταιγισμός, πληθώρα διαφημίσεων 

nicht hinschauen A / nicht mehr wahrnehmen A δεν κοιτάζω / δεν απολαμβάνω πλέον 

abschalten / umschalten / den Sender / Kanal wechseln κλείνω την τηλεόραση / αλλάζω κανάλι / αλλάζω σταθμό / κανάλι 

e Konkurrenz zu D ανταγωνισμός με … 

r Kunde, -n / r Käufer, - πελάτης / αγοραστής 

erreichen A / ansprechen A προσεγγίζω / κάνω καλή εντύπωση, αρέσω 

r direkte Zugang άμεση πρόσβαση 

r Laden, “- / s Geschäft, -e / r Supermarkt, “-e / r Discounter, - / e Drogerie, -n κατάστημα / μαγαζί / σουπερμάρκετ / κατάστημα με χαμηλές τιμές /  
κατάστημα καλλυντικών 

s Schnäppchen, - / r Preisnachlass, “-e ευκαιρία, κελεπούρι / μείωση τιμής 

keinen guten Eindruck machen δεν κάνω καλή εντύπωση 
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e Psychologie / psychologisch ungünstig ψυχολογία / από ψυχολογικής πλευράς επιζήμιος 

zu billig / unter Wert υπερβολικά φθηνός / κάτω του κόστους 

s Gedränge / e Hektik συνωστισμός, στρίμωγμα / άγχος, βιασύνη 

e Zeitschrift, -en / e Illustrierte, -n / s Magazin, -e περιοδικό / εικονογραφημένο περιοδικό / περιοδικό 

kostenlos / gratis / e Gratisprobe, -n / e Probepackung, -en δωρεάν / τσάμπα / δωρεάν δοκιμή / ένθετη συσκευασία δώρου, προσφοράς 

probieren A / ausprobieren A / versuchen A δοκιμάζω 

e große Verbreitung / viele potenzielle Kunden erreichen μεγάλη εξάπλωση, διάδοση / προσεγγίζω πολλούς πιθανούς, ενδεχόμενους πελάτες 

beliebt / populär αγαπητός / δημοφιλής 

herausfallen aus D / herausnehmen aus D πέφτω από … / αφαιρώ, βγάζω από … 

e hohen Kosten (Pl.) υψηλά έξοδα 

s Marketing μάρκετινγκ 

nichts Besonderes sein / gewöhnlich / normal sein δεν είμαι κάτι το ιδιαίτερο / είμαι συνηθισμένος / φυσιολογικός 

nur bestimmte Käuferschichten erreichen προσεγγίζω μόνο ορισμένες, συγκεκριμένες κατηγορίες αγοραστών 

e Spende, -n / spenden für A δωρεά / κάνω δωρεά για … 

karitativ / r gute Zweck / e Wohltätigkeit / wohltätig φιλανθρωπικός / καλός σκοπός / αγαθοεργία / αγαθοεργός 

abgeben A / r Prozentsatz, “-e / r Anteil, -e (παρα)δίδω / ποσοστό (επί του συνόλου) / μερίδιο, ποσοστό 

sozial engagiert κοινωνικά ενταγμένος 

gut ankommen bei D έχω απήχηση σε … 

zeigen, dass … / unter Beweis stellen, dass … / zum Ausdruck bringen, dass … δείχνω / αποδεικνύω / εκφράζω ότι … 

wenig Wirksamkeit / unwirksam μικρή αποτελεσματικότητα / μη αποτελεσματικός 

nichts mit dem Produkt zu tun haben δεν έχει σχέση με το προϊόν 

nicht entscheiden können, ob / wie … δεν μπορώ να αποφασίσω αν / πώς … 

r Werbegag, -s διαφημιστικό κόλπο, τρικ 

kritisieren A / e Kritik üben an D / in der Kritik stehen κριτικάρω, επικρίνω / ασκώ κριτική σε … / με κριτικάρουν, επικρίνουν 

attraktiv / e Attraktivität ελκυστικός / ελκυστικότητα 

locken mit D / anlocken A δελεάζω, βάζω σε πειρασμό με … / προσελκύω 

r Preis, -e / einen Preis aussetzen βραβείο / προκηρύσσω ένα βραβείο 

s Los, -e / auslosen A unter D λαχνός / κληρώνω μεταξύ … 

r Gewinner, - / r Preisträger, - νικητής / ο τυχερός του βραβείου 

e Reise, -n / s Traumziel, -e ταξίδι / ονειρεμένος ταξιδιωτικός προορισμός 

das Budget / den Werbeetat übersteigen προϋπολογισμός  / υπερβαίνω το διαφημιστικό προϋπολογισμό 

riskant / s Risiko επικίνδυνος / ρίσκο, κίνδυνος 
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keine Verbindung zu D δεν υπάρχει σύνδεση με … 

diskutieren über A / e Diskussion, -en / debattieren über A / e Debatte, -n συζητώ για … / συζήτηση / διαπραγματεύομαι, συζητώ για … / διαπραγμάτευση, 
συζήτηση  

r Einwand, “-e / Einwände haben / formulieren gegen A αντίρρηση / έχω / διατυπώνω, εκφράζω αντιρρήσεις για … 

aufmerksam machen auf A / Aufmerksamkeit erregen für A εφιστώ την προσοχή σε … / τραβώ, στρέφω την προσοχή σε … 

großformatig / ganzseitig μεγάλου μεγέθους / ολοσέλιδος 

e Ästhetik / ästhetisch αισθητική, καλαισθησία / καλαίσθητος 

einen „Blickfang“ bilden τραβώ, προσελκύω τα βλέμματα 

bereits gute Erfahrungen gemacht haben mit D είχα ήδη καλές εμπειρίες με … 

klassisch / bewährt κλασικός / δοκιμασμένος 

langweilig / altmodisch βαρετός / παλιομοδίτικος 

wenig / nicht innovativ / e Innovation, -en λίγο / μη καινοτόμος / καινοτομία 

nicht sehr kreativ / e Kreativität όχι πολύ δημιουργικός / δημιουργικότητα 

r Anzeigenpreis, -e τιμή, κόστος της αγγελίας 

sich neben anderen Anzeigen behaupten müssen / sich gegen andere 
Anzeigen durchsetzen müssen 

πρέπει να ξεχωρίσει ανάμεσα σε άλλες αγγελίες / να «σκεπάσει» τις άλλες αγγελίες 

 

Test 7 MA2 Thema B  

e Pizza, -s / Pizzen πίτσα 

r Teig / e Zutaten (Pl.) / r Belag, “-e ζύμη / υλικά / επικάλυψη 

vorbereiten A / zubereiten A / backen A προετοιμάζω / ετοιμάζω (φαγητό / ψήνω 

s Backblech, -e / s Messer, - / r Messbecher, - / r Herd, -e ταψί, λαμαρίνα / μαχαίρι / δοσομετρητής / (ηλεκτρικός) φούρνος 

s Rezept, -e συνταγή 

lecker / wohlschmeckend / knusprig νόστιμος / εύγευστος / τραγανός 

beliebt sein / gern gegessen werden είμαι αγαπητός, δημοφιλής / τρώγομαι ευχάριστα 

aufwändig / r Aufwand ακριβός, δαπανηρός / κόστος, δαπάνη 

aufwärmen A / warm halten A ζεσταίνω / διατηρώ ζεστό 

keine Schüleraktivität δεν είναι σχολική δραστηριότητα 

frauenfeindlich / e Gleichberechtigung ενάντια, εχθρικό προς τις γυναίκες / ισότητα (των δύο φύλων) 

ungesund / nicht gut für die Gesundheit ανθυγιεινός / βλαβερός για την υγεία 

r Spaß / Spaß haben an D κέφι, διασκέδαση / περνάω καλά, διασκεδάζω με … 

r Wettstreit / r Wettbewerb, -e άμιλλα, συναγωνισμός / διαγωνισμός, ανταγωνισμός 
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zeigen können, was man kann δείχνω τι μπορώ να κάνω 

s Fußballspiel, -e / s Match / r Fußball, “-e / s Spielfeld, -er παιχνίδι ποδοσφαίρου / ματς, ποδοσφαιρικός αγώνας / ποδόσφαιρο / γήπεδο 

e Zuschauer (Pl.) θεατές 

interessant / packend / fesselnd / mitreißend / aufregend ενδιαφέρων / συναρπαστικός / που σε καθηλώνει / πολύ ενδιαφέρων, συναρπαστικός 

sich verletzen / e Verletzung, -en / e Verletzungsgefahr τραυματίζομαι / τραυματισμός / κίνδυνος τραυματισμού 

unsportlich  αντιαθλητικός 

(un)fair / e Fairness (μη) τίμιος, σύμφωνος με τους κανονισμούς / τιμιότητα (σύμφωνα με τους 
κανονισμούς) 

keine Chance haben gegen A / unterlegen sein D δεν έχω καμία ελπίδα (στο παιχνίδι) εναντίον … / είμαι υποδεέστερος, κατώτερος από … 

sich blamieren / e Blamage ρεζιλεύομαι, γίνομαι ρεζίλι / ρεζίλι, ντροπή 

s Haustier, -e κατοικίδιο ζώο 

r Hund, -e / e Katze, -n / e Kanarienvogel, “- / r Wellensittich, -e / r Hamster, - 
/ s Meerschweinchen, - / r Zierfisch, -e / e Schildkröte, -n / s Kaninchen, - 

σκύλος / γάτα / καναρίνι / παπαγαλάκι / χάμστερ / ινδικό χοιρίδιο / χρυσόψαρο / 
χελώνα / κουνέλι 

ein Haustier halten / pflegen / züchten έχω / περιποιούμαι / εκτρέφω ένα κατοικίδιο ζώο 

Freude haben an D με ευχαριστεί, χαίρομαι με … 

sich beschäftigen mit D ασχολούμαι με … 

tierlieb sein / Tiere lieben / mögen είμαι ζωόφιλος / αγαπώ / μ’ αρέσουν τα ζώα 

nicht geeignet / ungeeignet sein für A δεν είμαι κατάλληλος, δεν ενδείκνυμαι / είμαι ακατάλληλος, αντενδείκνυμαι για …  

nicht zum Alter der Schüler passen / nicht altersgerecht ein δεν ταιριάζει με την ηλικία των μαθητών / δεν είμαι κατάλληλος για την ηλικία τους 

keine Möglichkeit haben zu + Inf. δεν έχω δυνατότητα να … 

keinen Platz haben für A δεν έχω χώρο για … 

e Hygiene / unhygienisch υγιεινή / ανθυγιεινός  

e Tierquälerei βασανιστήριο, ταλαιπωρία των ζώων 

e Autorin, -nen / e Schriftstellerin, -nen η συγγραφέας 

s Kinderbuch, “-er / s Jugendbuch, “-er παιδικό βιβλίο / εφηβικό βιβλίο 

gut ankommen bei D έχω απήχηση σε … 

e Leidenschaft für Literatur / für das Lesen wecken / anfachen / fördern ξυπνώ, αφυπνίζω / εγείρω, ανάβω / προωθώ, εντείνω το πάθος για λογοτεχνία / για το 
διάβασμα 

spannend / abenteuerlich / problemorientiert συναρπαστικός / περιπετειώδης / με στόχο τη λύση των προβλημάτων 

einen guten Ruf haben / bekannt sein έχω καλή φήμη, όνομα / είμαι γνωστός 

teuer / e Gage, -n / s Honorar, -e ακριβός / αμοιβή / κασέ 

nicht interessiert sein an D / nicht auf Interesse stoßen bei D δε δείχνω ενδιαφέρον για … / δεν προκαλώ το ενδιαφέρον των … 
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langweilig / e Langeweile / sich langweilen bei D βαρετός / βαρεμάρα / βαριέμαι κατά τη διάρκεια … 

populär sein / e Popularität είμαι δημοφιλής / δημοτικότητα 

faszinieren A / fesseln A γοητεύω / συναρπάζω 

r Film, -e / s Kino, -s ταινία / κινηματογράφος 

zeigen A / vorführen A / laufen lassen A δείχνω / προβάλλω / παίζω (μια ταινία) 

r Kultfilm, -e / e Kultfigur, -en (θρυλική) ταινία  cult / λατρεμένη μορφή, πρόσωπο 

erfolgreich / r Erfolg / Erfolg haben επιτυχημένος / επιτυχία / έχω επιτυχία 

zu bekannt / allseits bekannt υπερβολικά, πάρα πολύ γνωστός / πασίγνωστος 

nicht zu einem Fest passen δεν ταιριάζω σε μια γιορτή 

Kopien ausleihen müssen / viel Geld bezahlen müssen πρέπει να δανειστώ κόπιες, αντίτυπα ταινιών / πρέπει να πληρώσω πολλά χρήματα 

nicht gut finden A / nicht jedermanns Geschmack sein δε βρίσκω καλό / δεν είμαι του γούστου καθενός 

e Magie / e Zauberei / e Gewalt / e Brutalität μαγεία / βία / βιαιότητα 

unrealistisch / unglaubwürdig μη ρεαλιστικός / αναξιόπιστος, τραβηγμένος 

gute Laune / Stimmung haben / verbreiten έχω / μεταδίδω κέφι, καλή διάθεση 

fröhlich / lustig / ausgelassen χαρούμενος / αστείος, εύθυμος / κεφάτος 

tanzen / r Tanz, “-e χορεύω / χορός 

sich vergnügen / feiern διασκεδάζω / γιορτάζω 

e Party / e Partystimmung / e Partylaune πάρτι / εύθυμη / κεφάτη ατμόσφαιρα πάρτι 

eine große Musikanlage / Verstärker brauchen / benötigen χρειάζομαι μεγάλη μουσική εγκατάσταση / ενισχυτές 

laut / e Lautstärke δυνατός / ένταση ήχου 

stören A / belästigen ενοχλώ 

r Nachbar, -n / e Anwohner (Pl.) γείτονας / περίοικοι 

r Alkohol(konsum) (κατανάλωση) αλκοόλ 

nicht kontrollieren können / nicht unter Kontrolle haben δεν μπορώ να ελέγξω / δεν έχω υπό τον έλεγχό μου 

s Verbot / verboten / verbieten D A απαγόρευση / απαγορευμένος / απαγορεύω 

 

Test 8 SA1 Thema A  

beherrschen A / dominieren A / an erster Stelle stehen κατέχω, κυριαρχώ / υπερέχω / κατέχω την πρώτη θέση 

in erster Linie / vorrangig / vor allem / allen voran κατά πρώτον / πρωταρχικά, κυρίως / προ πάντων / πάνω απ’ όλα 

r Spitzenreiter / r Marktführer πρωτοπόρος / (μέσο, εταιρεία) με ηγετική θέση στην αγορά 

s Fernsehen / r (Fernseh-)Sender, - / r Kanal, “-e τηλεόραση / (τηλεοπτικός) σταθμός / κανάλι 

e Zeitung, -en / e Zeitschrift, -en / s Magazin, -e εφημερίδα / περιοδικό 
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e Printmedien (Pl.) έντυπα μέσα 

e Publikumszeitschrift, -en / e Werbezeitschrift, -en σκανδαλοθηρική, λαϊκίστικη εφημερίδα / διαφημιστική εφημερίδα  

r Radio / r Radiosender, - / r Hörfunk ραδιόφωνα / ραδιοφωνικός σταθμός / ραδιοφωνία 

s Plakat, -e / e Plakatwand, “-e / e Sichtwerbung πλακάτ, πινακίδα / τοίχος διαφημιστικών πινακίδων / οπτική διαφήμιση 

e Massenmedien (Pl.) / e neuen Medien (Pl.) μέσα μαζικής ενημέρωσης / σύγχρονα, μοντέρνα μέσα (μαζικής ενημέρωσης) 

steigern / e Steigerung / ansteigen / r Anstieg αυξάνω / αύξηση / αυξάνομαι / αύξηση, άνοδος 

zunehmen / e Zunahme αυξάνομαι, ανεβαίνω / αύξηση, άνοδος 

zurückgehen / r Rückgang υποχωρώ, μειώνομαι / υποχώρηση, μείωση 

um ... Prozent gegenüber D … τοις εκατό έναντι … 

sich entwickeln εξελίσσομαι, διαμορφώνομαι 

mehr Geld ausgeben für A / mehr investieren in A ξοδεύω περισσότερα χρήματα για … / επενδύω περισσότερα σε … 

s Niveau / e Tendenz επίπεδο / τάση 

Zu beobachten / Festzustellen ist, dass ... Μπορεί να παρατηρήσει / να διαπιστώσει κανείς ότι … 

Es ist auffällig / signifikant, dass ... Είναι εντυπωσιακό / χαρακτηριστικό ότι … 

ein neues Produkt / eine neue Marke einführen / bekannt machen / populär 
machen / popularisieren 

εισάγω (στην αγορά) / κάνω γνωστό, παρουσιάζω / κάνω δημοφιλές / λανσάρω στο 
κοινό ένα καινούργιο προϊόν / μια καινούργια μάρκα 

die Verkaufszahlen stabilisieren / steigern / in die Höhe treiben σταθεροποιώ / αυξάνω / ωθώ στα άκρα τις πωλήσεις 

e Position verteidigen / ausbauen υποστηρίζω, προσπαθώ να διατηρήσω / βελτιώνω τη θέση μου (στην αγορά) 

sich gegen neue Konkurrenten behaupten επιβάλλομαι, υπερισχύω έναντι νέων ανταγωνιστών  

auf neue Anforderungen / Situationen reagieren αντιδρώ σε νέες προκλήσεις / καταστάσεις 

r Werbespot, -s / produzieren A / senden A διαφημιστικό σποτ / παράγω, δημιουργώ / εκπέμπω 

e Anzeige, -n / e Annonce, -n / eine Anzeige schalten / veröffentlichen αγγελία / βάζω (σε εφημερίδα) / δημοσιεύω, καταχωρώ μια αγγελία 

verbreiten A / unter die Leute bringen A διαδίδω / γνωστοποιώ 

r Slogan, -s σλόγκαν, σύνθημα 

gleich / ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich όμοιος / παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς) αλλιώτικος / διαφορετικός 

Im Vergleich zu D / Verglichen mit der Situation in ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενος με την κατάσταση στο … 

gleiche / andere Schwerpunkte / Akzente ίδια / διαφορετικά κέντρα βάρους / σημεία προσοχής 

(viel) weniger / mehr (πολύ) λιγότερο / περισσότερο 

überschwemmt werden mit D κατακλύζομαι από … 

ein Übermaß an D / eine Fülle an D υπερβολικά μεγάλη ποσότητα / πληθώρα 

für wichtig / notwendig / unverzichtbar halten A θεωρώ σημαντικό / αναγκαίο / απαραίτητο 

(nicht) ernst nehmen A (δεν ) παίρνω στα σοβαρά  
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sich informieren über A / sich (gut / schlecht / ausreichend) informiert fühlen 
über A 

ενημερώνομαι για … / αισθάνομαι, νιώθω (καλά / όχι σωστά / επαρκώς)  
ενημερωμένος για … 

ignorieren A / nicht zur Kenntnis nehmen A αγνοώ / δε λαμβάνω υπόψη 

nicht / kaum ausweichen können D δεν μπορώ / σχεδόν καθόλου να ξεφύγω, να αποφύγω κάτι 

stören A / belästigen A ενοχλώ 

sich gestört / belästigt / genötigt fühlen αισθάνομαι,, νιώθω ενοχλημένος / πιεσμένος, εξαναγκασμένος 

aufdringlich / störend / permanent φορτικός / ενοχλητικός / διαρκής, μόνιμος 

nerven A / auf die Nerven gehen D εκνευρίζω / χτυπάει στα νεύρα, μου τη δίνει 

 

Test 8 SA1 Thema B  

e Geschichte / geschichtlich / historisch ιστορία / ιστορικός 

e Entwicklung / r Prozess εξέλιξη, ανάπτυξη / διαδικασία 

im Laufe der Zeit / der Jahre / der (letzten) Jahrzehnte συν τω χρόνω, με το πέρασμα του χρόνου / των ετών / των (τελευταίων) δεκαετιών 

vergrößern A / ausbauen A / erweitern A μεγαλώνω, αυξάνω / αναπτύσσω, επεκτείνω / επεκτείνω 

dazukommen / aufgenommen werden in A / eintreten in A προστίθεμαι, ενσωματώνομαι / γίνομαι δεκτός σε … / εισέρχομαι, εντάσσομαι σε … 

s Mitglied, -er / r Mitgliedsstaat, -en μέλος / κράτος-μέλος 

stetig / ständig / kontinuierlich / fortwährend σταθερά / διαρκώς / συνεχώς / αδιάκοπα 

r Kontinent, -e / s Land, “-er / r Staat, -en ήπειρος / χώρα / κράτος 

r Wert, -e / s Prinzip, -ien / r Wertekanon αξία / αρχή, αξίωμα / σύστημα αξιών 

e Grundlage / grundlegend / s Fundament / fundamental / e Basis βάση / βασικός / θεμέλιο, αρχή / θεμελιώδης, ουσιώδης / βάση 

geprägt sein von D / sich definieren durch A / überzeugt sein von D χαρακτηρίζομαι από … / ορίζομαι από… / είμαι πεπεισμένος ότι … 

e Demokratie / demokratisch / e Freiheit / frei(heitlich) δημοκρατία / δημοκρατικός / ελευθερία / ελεύθερος (φιλελεύθερος) 

s Christentum / christlich χριστιανισμός / χριστιανικός 

e Meinungs- / Glaubens- / Pressefreiheit ελευθερία γνώμης / σκέψεως / Τύπου 

e Rechtssicherheit / e Verfassung, -en νομική προστασία, ασφάλεια / Σύνταγμα 

r Schutz / schützen A / verteidigen A vor D / garantieren D A προστασία / προστατεύω / υπερασπίζομαι από … / εγγυώμαι 

e (gemeinsame) Identität (κοινή) ταυτότητα 

s „Abendland“ / r Okzident οι χώρες της Δυτικής Ευρώπης / η Δύση 

zukünftig / in der nächsten Zeit / in den kommenden Jahren /  
auf absehbare Zeit hinaus 

μελλοντικά / στο επόμενο διάστημα / στα επόμενα χρόνια / στο εγγύς μέλλον  

sich weiterentwickeln A / konsolidieren A / festigen A συνεχίζω να αναπτύσσομαι / παγιώνω, διασφαλίζω / σταθεροποιώ, ενισχύω 

e Herausforderung, -en / sich Herausforderungen stellen πρόκληση / δεν υποχωρώ, εμμένω στις θέσεις μου, αντιστέκομαι στις προκλήσεις 
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Es wird darauf ankommen, dass / wie ... Θα εξαρτηθεί από το αν / πώς … 

notwendig / wichtig / unverzichtbar αναγκαίος / σημαντικός / απαραίτητος 

suchen nach D / finden A αναζητώ, ψάχνω / βρίσκω 

e Integration / integrieren A / e Ausdehnung / sich ausdehnen ένταξη / εντάσσω / επέκταση / επεκτείνομαι 

e innere Einheit vorantreiben / zusammenwachsen / sich einander annähern προάγω,, δουλεύω για την εσωτερική ενότητα / ενώνομαι / προσεγγίζω, πλησιάζει ο 
ένας τον άλλον 

nicht voraussehen / einschätzen können, wie / ob / was ... δεν μπορώ να προβλέψω / να αξιολογήσω,, να εκτιμήσω πώς / αν / τι … 

(un)sicher (ανασφαλής, αβέβαιος, αμφίβολος) ασφαλής, βέβαιος 

e Gefahr, -en / gefährden A / gefährlich κίνδυνος / βάζω, θέτω σε κίνδυνο / επικίνδυνος 

begrenzen / abgrenzen A von D περιορίζω / οριοθετώ, καθορίζω έναντι κάποιου 

kontrollieren A / regieren A / unter Kontrolle halten A ελέγχω / κυβερνώ / έχω υπό τον έλεγχό μου 

Probleme (nicht) in den Griff bekommen / lösen / bewältigen (δεν) μπορώ να αντιμετωπίσω με επιτυχία / να λύσω / να αντιμετωπίσω, να λύσω τα 
προβλήματα 

(nicht) zusammenpassen / unvereinbar sein (δεν) ταιριάζω μαζί / δεν μπορώ να συνυπάρξω, είμαι παράταιρος 

s unterschiedliche Niveau διαφορετικό επίπεδο 

s Defizit, -e έλλειμμα 

e Kriminalität / s Verbrechen, - / e Straftat, -en / e Korruption εγκληματικότητα / έγκλημα / αξιόποινη πράξη / διαφθορά 

e Subvention, -en / subventionieren A επιχορήγηση / επιχορηγώ, επιδοτώ 

e Zustimmung / zustimmen D / befürworten A συγκατάθεση / συμφωνώ με … / υποστηρίζω, τάσσομαι υπέρ … 

e Ablehnung / ablehnen A άρνηση, απόρριψη / αρνούμαι, απορρίπτω 

für A / gegen A sein είμαι υπέρ / κατά … 

Bedenken haben / gemischte Gefühle haben έχω ενδοιασμούς / έχω ανάμικτα συναισθήματα 

e Skepsis / skeptisch επιφύλαξη, σκεπτικισμός / επιφυλακτικός 

e Befürchtung, -en / befürchten, dass ... φόβος / φοβάμαι ότι … 

sich keine Gedanken machen über A / keine Meinung haben zu D /  
kein Thema sein für A 

δε σκέπτομαι, δε με απασχολεί / δεν έχω άποψη για … / δεν αποτελεί ζήτημα για …  

e Diskussion, -en / diskutieren über A / e Kontroverse, -n συζήτηση / συζητώ για … / διαμάχη, διένεξη 

abhängig sein von D εξαρτώμαι από … 

(nicht) eindeutig / unentschieden / differenziert (ασαφής) ξεκάθαρος, αναμφίβολος, σαφής / αναποφάσιστος / διαφοροποιημένος 
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Test 8 MA1  

nutzen können / von Nutzen sein / nützlich sein für A / bei D μπορώ να χρησιμοποιήσω / είμαι χρήσιμος για … / σε … 

Anregungen geben / einen neuen Blickwinkel / neue Perspektiven eröffnen δίνω ερεθίσματα / ανοίγω, δημιουργώ μια καινούργια οπτική γωνία /  
καινούριες προοπτικές 

Kenntnisse / Einsichten vermitteln παρέχω γνώσεις / δυνατότητες κατανόησης 

e Bildung / gebildet sein μόρφωση / είμαι μορφωμένος 

mitreden können über A / auf dem Laufenden sein μπορώ να συνομιλήσω για … / είμαι ενήμερος για τις τελευταίες εξελίξεις 

sich eine eigene Meinung / einen eigenen Standpunkt bilden zu D / über A σχηματίζω μια δική μου γνώμη / την προσωπική μου άποψη για … / σχετικά με … 

e Fantasie / e Vorstellungskraft anregen διεγείρω, εξάπτω, ερεθίζω τη φαντασία / τη δύναμη της φαντασίας 

intellektuell / literarisch / philosophisch διανοητικός, διανοούμενος / λογοτεχνικός / φιλοσοφικός 

r Buchmarkt / e literarische Öffentlichkeit / e Buch-Szene / r 
Literaturinteressierte, -n 

αγορά βιβλίων / ο κόσμος της λογοτεχνίας / σκηνικό, χώρος των βιβλίων / ο 
ενδιαφερόμενος για λογοτεχνία 

eine kleine / große / (un)bedeutende Rolle spielen παίζω μικρό / μεγάλο / (ασήμαντο) σημαντικό ρόλο 

wahrgenommen werden / ein Bestandteil des öffentlichen Lebens sein γίνομαι αντιληπτός / αποτελώ μέρος της δημόσιας ζωής 

r Schriftsteller, - / r Autor, -en / r Dichter, - / r Dramatiker, - / r Kritiker, - συγγραφέας / ποιητής / δραματουργός / κριτικός 

r Verlag, -e / r Buchhandel εκδοτικός οίκος / εμπορία βιβλίων 

e Lesung, -en / e Buchvorstellung, -en / e Buchpräsentation, -en ανάγνωση / παρουσίαση βιβλίου 

drucken A / veröffentlichen A / publizieren A / herausbringen A τελειώνω / δημοσιεύω / κυκλοφορώ σε βιβλίο / εκδίδω 

lebhaft / intensiv / kontrovers diskutieren über A συζητώ ζωηρά / έντονα / με αντιμαχόμενες απόψεις 

s Hörbuch, “-er / s Audiobook, -s / e MP3-Datei, -en ακουστικό βιβλίο / βιβλίο σε CD / αρχείο ήχου MP3  

bequem / e Bequemlichkeit άνετος, αναπαυτικός / άνεση 

nebenbei hören können A / Zeit sparen μπορώ να ακούσω παράλληλα με κάτι άλλο / εξοικονομώ χρόνο 

besonders nützlich / sinnvoll für blinde Menschen ιδιαίτερα χρήσιμος / σκόπιμος για τυφλούς ανθρώπους 

popularisieren A / verbreiten A / für eine weitere Verbreitung sorgen λανσάρω (στο κοινό) / διαδίδω / φροντίζω για την περαιτέρω διάδοση 

ergänzen A / e Ergänzung, -en συμπληρώνω / συμπλήρωση 

vorlesen D A διαβάζω φωναχτά 

e technische / akustische Perfektion τεχνική / ακουστική τελειότητα 

s ästhetische / künstlerische Erlebnis αισθητική / καλλιτεχνική εμπειρία, βίωμα 

gedruckte Bücher verlieren an Bedeutung η σημασία, σπουδαιότητα των τυπωμένων βιβλίων υποχωρεί 

zur Faulheit / Bequemlichkeit verleiten A παρασύρω, εξωθώ στην τεμπελιά / άνεση, βολή 

nicht vergleichbar sein mit D / keinen Vergleich bestehen mit D δεν είμαι συγκρίσιμος, δεν μπορώ να συγκριθώ με … / δεν αντέχω τη σύγκριση με … 

ablenken von D / e Ablenkung αποσπώ την προσοχή από … / απόσπαση, μείωση της προσοχής 
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nur dem Kommerz dienen / kommerziell / vermarkten A / e Vermarktung χρησιμεύω μόνο στο εμπόριο / εμπορικός / προωθώ, εκμεταλλεύομαι εμπορικά / 
προώθηση ενός προϊόντος στην αγορά 

e Lesefähigkeit / Lesebereitschaft leidet darunter η αναγνωστική ικανότητα / το ενδιαφέρον, η προθυμία για διάβασμα βάλλεται, 
ζημιώνεται απ’ αυτό 

r Tonträger, - / e „Musikkonserve“, -n φορέας ηχητικής εγγραφής / μουσική κονσέρβα (CD ή κασέτα) 

e Schallplatte, -n / e „Scheibe“, -n / s Vinyl δίσκος βινυλίου / πλάκα, δίσκος βινυλίου / βινύλιο  

e Audiokassette, -n / e CD, -s κασέτα / CD 

r Plattenspieler, - / r Kassettenrekorder, - / r Radiorekorder, - πικάπ / κασετόφωνο / ραδιοκασετόφωνο 

Musik hören / speichern / überspielen / eine CD brennen / selbst 
zusammenstellen 

ακούω / αποθηκεύω, γράφω μουσική / ηχογραφώ / «καίω», γράφω / συνθέτω, 
δημιουργώ ο ίδιος ένα δικό μου CD 

e Audiodatei, -en / herunterladen / downloaden αρχείο ήχου / κατεβάζω (από το διαδίκτυο) 

r Walkman, -s / r Discman, -s / r iPod, -s / r MP3-Player, - γουόκμαν / ντίσκμαν / iPod / MP3-player 

e neueste Entwicklung, -en τελευταία εξέλιξη 

e Innovation, -en / innovativ καινοτομία / καινοτόμος 

auf der Höhe der Zeit sein / mit der Zeit gehen / den neuesten Trends folgen / 
im Trend liegen 

είμαι ενημερωμένος για τις τελευταίες εξελίξεις / συμβαδίζω με το πνεύμα της εποχής /  
ακολουθώ τις τελευταίες τάσεις / είμαι της μόδας 

nutzen A / anwenden A χρησιμοποιώ, εκμεταλλεύομαι / εφαρμόζω 

e Musikindustrie / r Musikmarkt μουσική βιομηχανία / μουσική αγορά 

dem eigenen Geschmack / den eigenen Vorlieben folgen ακολουθώ το δικό μου γούστο / τις δικές μου προτιμήσεις 

auswählen können / eine große / riesige / unermessliche / unüberschaubare 
Auswahl haben 

μπορώ να επιλέξω / έχω μεγάλη / τεράστια / ανυπολόγιστη, άπειρη ποικιλία,  
γκάμα επιλογών 

tauschen / e Tauschbörse, -n ανταλλάσσω / πλατφόρμα ανταλλαγών 

billig / unkompliziert / schnell φθηνός / απλός, χωρίς περιπλοκές / γρήγορος 

nicht angewiesen sein auf A δεν εξαρτώμαι από … 

seine Freiheiten nutzen / unabhängig sein von D κάνω χρήση, εκμεταλλεύομαι τις ελευθερίες μου / είμαι ανεξάρτητος από … 

e Raubkopie, -n herstellen αναπαράγω παράνομο αντίγραφο 

s Urheberrecht / s Copyright verletzen / missachten προσβάλλω / περιφρονώ το δικαίωμα πνευματικής ιδιοκτησίας / το κοπιράιτ 

illegal / rechtswidrig παράνομος / αντίθετος προς τους νόμους 

e Straftat, -en begehen / sich schuldig machen G διαπράττω αξιόποινη πράξη / καθίσταμαι ένοχος, ενοχοποιούμαι 

Schaden verursachen / schädigen A προκαλώ ζημιά / βλάπτω 

bestraft werden / e Strafe, -n τιμωρούμαι / ποινή, τιμωρία 

s Gesetz, -e / e gesetzlichen Bestimmungen (Pl.) νόμος / νομικές ρυθμίσεις 
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verbieten zu + Inf. / untersagen zu + Inf. απαγορεύω να … 

ein schlechtes Gewissen haben / bekommen νιώθω, έχω / με πιάνουν τύψεις συνειδήσεως 

 

Test 8 MA2 Thema A  

s Geld / r Betrag, “-e / e Summe, -n χρήματα / χρηματικό ποσό / ποσό 

wertvoll / r Wert / einen hohen / großen Wert haben / besitzen πολύτιμος / αξία / έχω υψηλή / μεγάλη αξία 

gut gebrauchen können für A / um zu + Inf. μπορώ να χρησιμοποιήσω, να εκμεταλλευτώ για … / για να … 

sich etwas leisten können αντέχω οικονομικά, έχω την οικονομική δυνατότητα για … 

sich einen Wunsch / einen Traum erfüllen können μπορώ να ικανοποιήσω μια επιθυμία μου / να εκπληρώσω ένα όνειρό μου 

sparen A / auf die hohe Kante legen A κάνω οικονομία, αποταμιεύω / βάζω στην άκρη, αποταμιεύω 

s Sparbuch, “-er / s Konto, Konten βιβλιάριο καταθέσεων / τραπεζικός λογαριασμός 

unpersönlich / nicht individuell απρόσωπος / μη προσωπικός, εξατομικευμένος 

peinlich / e Peinlichkeit ντροπιαστικός / ντροπή, αμηχανία 

gedankenlos / sich keine Gedanken machen über A απερίσκεπτος / δεν προβληματίζομαι για … 

einfallslos / keine Einfälle haben χωρίς φαντασία, έμπνευση / δεν έχω ιδέες, έμπνευση 

keine echte Erinnerung an die Kollegen darstellen δεν αποτελώ πραγματική, αυθεντική ανάμνηση από τους συναδέλφους 

s Bild, -er / s Gemälde, - εικόνα, κάδρο / πίνακας 

e Reproduktion, -en / r Druck, -e πιστό, ακριβές αντίγραφο / εκτύπωση 

s Meisterwerk, -e αριστούργημα 

e (Bildende) Kunst / e Malerei / e Kunstgeschichte (καλές) τέχνες / ζωγραφική / ιστορία της τέχνης 

s Genie / genial ιδιοφυία / μεγαλοφυής, ιδιοφυής 

(welt)berühmt / bekannt (παγκοσμίως) διάσημος / γνωστός 

keinen Sinn haben für A / sich nicht interessieren für A δεν έχω νόημα για … / δεν ενδιαφέρομαι για … 

einen anderen Geschmack haben έχω άλλα, διαφορετικά γούστα, προτιμήσεις 

e Harmonie / unharmonisch / disharmonisch αρμονία / χωρίς αρμονία / δυσαρμονικός 

e Gewalt / r Krieg, -e βία / πόλεμος 

deprimierend / bedrückend στενάχωρος, καταθλιπτικός / θλιβερός 

e Darstellung, -en / s Motiv, -e παράσταση, απεικόνιση / μοτίβο, θέμα 

s Kino, -s / e Anlage, -n κινηματογράφος / εγκατάσταση 

e Technik / e Ausstattung τεχνολογία, τεχνική / εξοπλισμός 

zuhause / daheim / in den eigenen vier Wänden στο σπίτι μου / στο σπίτι / μέσα στο ίδιο μου το σπίτι 

sich anschauen A / vorführen A / zeigen A βλέπω, παρακολουθώ / προβάλλω / δείχνω 
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r Kinoliebhaber, - / r Kinofan, -s λάτρης του κινηματογράφου / οπαδός του κινηματογράφου  

s (besondere) Erlebnis (ιδιαίτερη) εμπειρία, βίωμα 

r Aufwand / aufwändig κόστος, δαπάνη / ακριβός, δαπανηρός 

einbauen lassen müssen A / installieren lassen müssen A πρέπει να τοποθετήσω / να εγκαταστήσω 

r Umbau / e Umbauarbeiten μετασκευάζω / εργασίες μετασκευής 

wenig / keinen / keinen geeigneten Platz haben für A (δεν)έχω λίγο / καθόλου / τον κατάλληλο χώρο για … 

lieber ins Kino gehen προτιμώ να πηγαίνω σινεμά 

nicht authentisch sein / nicht das Gleiche sein wie N δεν είμαι αυθεντικός / δεν είναι το ίδιο όπως … 

e Atmosphäre / s Flair / e Stimmung ατμόσφαιρα / «αέρας» / διάθεση, κέφι 

e Sehenswürdigkeiten (Pl.) αξιοθέατα 

r Champs-Elysèes / r Place de la Concorde / e Seine / e Sacre-Cour / r Louvre / 
s Centre Pompidou / Montmartre 

Ηλύσια Πεδία / πλατεία Ομονοίας / Σηκουάνας / Παναγία των Παρισίων / Λούβρο / 
Κέντρο Πομπιντού / Μονμάρτρη 

besichtigen A / besuchen A / anschauen A επισκέπτομαι / βλέπω, παρατηρώ 

s Restaurant, - s / e Bar, -s / s Bistro, -s εστιατόριο / μπαρ / μπιστρό 

reisefreudig / unternehmungslustig / aktiv που του αρέσουν τα ταξίδια, ταξιδιάρης / κινητικός, πρόθυμος για δράση / δραστήριος 

kein Französisch können / verstehen / sprechen δεν ξέρω / καταλαβαίνω / μιλάω Γαλλικά 

bereits gut kennen / schon mehrmals besucht haben γνωρίζω ήδη καλά / έχω επισκεφθεί ήδη πολλές φορές 

e hohen Nebenausgaben (Pl.) υψηλά έξτρα, επιπλέον έξοδα 

r (fehlende) Begleiter / e Reisebegleitung (απών, μη υπάρχων) συνοδός / παρουσία συνοδού στο ταξίδι 

ängstlich / unsicher φοβισμένος / ανασφαλής 

gern lesen / schmökern / sich verzaubern / gefangen nehmen lassen (von 
Büchern) 

μ’ αρέσει να διαβάζω / βυθίζομαι σε ένα βιβλίο / μαγεύομαι, συναρπάζομαι / 
αιχμαλωτίζομαι, γοητεύομαι (από το βιβλίο) 

eine „Leseratte“ / ein Literaturliebhaber / ein Literaturkenner sein βιβλιοφάγος / λάτρης της λογοτεχνίας / γνώστης της λογοτεχνίας 

r Klassiker, - / klassisch / s Erbe κλασικός (συγγραφέας) / κλασικός / κληρονομιά 

s Werk / e Ausgabe, -n / e Edition, -en έργο / έκδοση 

e Kultur / kulturell πολιτισμός, κουλτούρα / πολιτιστικός 

mögen A / schätzen A / verehren A / sich beschäftigen mit D συμπαθώ, μου αρέσει / εκτιμώ / λατρεύω / ασχολούμαι με … 

wenig / kaum / fast nie lesen (σε) διαβάζω λίγο / σχεδόν καθόλου / σχεδόν ποτέ 

bereits besitzen A έχω (στην κατοχή μου) ήδη 

(etwas anderes) bevorzugen / einen anderen Geschmack haben προτιμώ(κάτι άλλο) / έχω άλλα γούστα, προτιμήσεις 

andere Hobbys haben έχω άλλα χόμπι 

keinen Platz / keine Bücherregale (Pl.) / keine Bibliothek haben δεν έχω χώρο / ράφια για βιβλία / βιβλιοθήκη 
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s Theater, - / e Bühne, -n / e Aufführung / e Premiere / e Uraufführung θέατρο / σκηνή θεάτρου / παράσταση / πρεμιέρα / παγκόσμια πρώτη παράσταση, 
πρεμιέρα 

s Konzert, -e κοντσέρτο, συναυλία 

einen guten Ruf haben bei D / hervorragende Qualität garantieren έχω καλή φήμη, όνομα σε … / εγγυώμαι εξαιρετική ποιότητα 

ein Fan sein / als Theater- / Konzertliebhaber gelten είμαι οπαδός / θεωρούμαι λάτρης του θεάτρου / των συναυλιών 

keine Aufführung verpassen / sich entgehen lassen δε χάνω, δεν παραλείπω / δεν αφήνω να μου ξεφύγει καμία παράσταση 

kein(e) Theaterfreund(in) / Musikfreund(in) sein δεν είμαι θεατρόφιλος (θεατρόφιλη) / μουσικόφιλος (μουσικόφιλη) 

nichts / wenig mit neuen Inszenierungen anfangen können (δεν) καταλαβαίνω / ελάχιστη σχέση έχω με μοντέρνες παραστάσεις 

e teure Abendgarderobe ακριβή βραδινή γκαρνταρόμπα 

weit entfernt wohnen κατοικώ μακριά 

(vielleicht) umziehen / wegziehen wollen (ίσως) θέλω να αλλάξω κατοικία / να μετακομίσω 

 

Test 8 MA2 Thema B  

e Spannung / spannend / fesselnd ιδιαίτερο ενδιαφέρον, ένταση / πολύ ενδιαφέρων / συναρπαστικός 

sich gut auskennen mit D γνωρίζω τα κατατόπια, ξέρω από … 

raten / vermuten / schätzen μαντεύω / υποθέτω / υπολογίζω, εκτιμώ 

mitfiebern mit D αγωνιώ μαζί με … 

eine gute / umfassende Allgemeinbildung haben έχω καλή / ευρεία γενική μόρφωση 

etwas dazulernen / sein Wissen erweitern μαθαίνω κάτι επιπλέον / διευρύνω τις γνώσεις μου  

den Moderator / die Sendung / die Kandidaten (Pl.) unsympathisch finden βρίσκω αντιπαθητικό το συντονιστή, παρουσιαστή / την εκπομπή / τους 
διαγωνιζόμενους παίκτες 

Wissenslücken bemerken αντιλαμβάνομαι, διαπιστώνω κενά στη γνώση 

sich ärgern über A / sich aufregen über A θυμώνω για … / εκνευρίζομαι για … 

dumme / alberne / irreführende / zu komplizierte Fragen (Pl.) χαζές / γελοίες, παιδιάστικες / παραπλανητικές / πάρα πολύ περίπλοκες ερωτήσεις 

lieber selbst das Geld gewinnen wollen προτιμώ να κερδίσω εγώ ο ίδιος τα χρήματα 

faszinierend / berührend / unterhaltsam / weltberühmt συναρπαστικός / συγκινητικός / διασκεδαστικός / διάσημος παγκοσμίως 

e Handlung / e Geschichte / e Story υπόθεση / ιστορία / στόρι, υπόθεση ταινίας 

r Schauspieler, - / e Schauspielerin, -nen / e Rolle, -n / r Hauptdarsteller, - / e 
Hauptdarstellerin, -nen 

ο/η ηθοποιός / ρόλος / πρωταγωνιστής / πρωταγωνίστρια 

r Regisseur, -e / e Regie σκηνοθέτης / σκηνοθεσία 

sich fesseln lassen von D / sich berühren lassen von D καθηλώνομαι / συγκινούμαι από … 

schwärmen für A λατρεύω, ενθουσιάζομαι για … 
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schon Xmal gesehen haben / (fast) auswendig kennen έχω δει ήδη Χ φορές / ξέρω (σχεδόν) απ’ έξω 

nicht mögen A / nicht leiden können A δε μου αρέσει, δεν συμπαθώ / δεν μπορώ να υποφέρω 

unrealistisch / kitschig / „schmalzig“ μη ρεαλιστικός / κιτς, κακόγουστος / μελό, γλυκανάλατος 

s (kein) Happy-End (χωρίς) χαπιέντ, ευτυχές τέλος 

e Länge (des Films) διάρκεια (της ταινίας) 

sich bilden / e Bildung / etwas Neues lernen / erfahren über A μορφώνομαι / μόρφωση / μαθαίνω / πληροφορούμαι κάτι καινούργιο 

e Natur φύση 

e Fauna / e Tierwelt / s Tier, -e πανίδα / κόσμος των ζώων / ζώο 

e Flora / e Pflanzenwelt / e Pflanze, -n χλωρίδα / κόσμος των φυτών / φυτό 

überleben / zurechtkommen mit D / sich anpassen an A επιβιώνω / τα βγάζω πέρα με … / προσαρμόζομαι σε … 

e Wüste, -n / e Trockenheit / s Klima / s Wetter / e Lebensbedingungen (Pl.) έρημος / ξηρασία / κλίμα / καιρός / συνθήκες ζωής 

rau / menschenfeindlich / anstrengend τραχύς, σκληρός / εχθρικός προς τον άνθρωπο / κουραστικός 

langweilig / e Langeweile / sich langweilen bei D βαρετός, ανιαρός / βαρεμάρα / βαριέμαι κατά τη διάρκεια 

kein Thema sein für A / keinen „Bock haben“ auf A δεν αποτελεί (σημαντικό) ζήτημα για … / δε μου κάνει κέφι, δε «γουστάρω» 

nichts mit der eigenen Realität / dem eigenen Leben zu tun haben δεν έχει καμία σχέση, είναι έξω από τη δική μου πραγματικότητα / από τη δική μου ζωή 

bevorzugen A / den Vorrang geben D προτιμώ / δίνω προτεραιότητα σε … 

sich dagegen aussprechen εκφράζομαι κατά, εκφράζω αντίθετη γνώμη 

e Musiksendung, -en / e Show, -s μουσική εκπομπή / σόου, θέαμα 

singen / musizieren τραγουδώ / παίζω μουσική 

auftreten / im Rampenlicht stehen εμφανίζομαι / είμαι στη σκηνή, κάτω από τα φώτα της ράμπας 

r Hit, -s / r Erfolg, -e επιτυχία, χιτ / επιτυχία 

volkstümliche Musik / Volksmusik / r Schlager, - λαϊκή μουσική / δημοτική μουσική / σουξέ 

r Sänger, - / e Sängerin, -nen / s Duo, -s / e Gruppe, -n τραγουδιστής / τραγουδίστρια / ντουέτο / γκρουπ, συγκρότημα 

niveaulos / furchtbar χωρίς ποιότητα, χαμηλού επιπέδου / φρικτός 

e schlechte Moderation κακή παρουσίαση, συντονισμός 

andere Musikrichtungen / Musikstile bevorzugen προτιμώ άλλα μουσικά είδη / μουσικές 

etwas für alte Leute / Rentner / Senioren κάτι για μεγάλους ανθρώπους / συνταξιούχους / ηλικιωμένους 

r Kitsch / kitschig / s Klischee, -s κιτς, κακογουστιά / κακόγουστος / κλισέ, στερεότυπος 

e Sportsendung, -en / r Spielbericht, -e / e Hintergrundinformation, -en αθλητική εκπομπή . περιγραφή του αγώνα, του ματς / παραλειπόμενα 

e Sportart, -en / e Disziplin, -en άθλημα / αγώνισμα 

r Sportler, - / e Sportlerin, -nen / r Athlet, -en / e Athletin, -nen αθλητής / αθλήτρια 

r Trainer, - προπονητής 
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r Wettkampf, “-e / e Tabelle, -n / r Tabellenstand αγώνισμα / βαθμολογικός πίνακας / κατάταξη στο βαθμολογικό πίνακα 

siegen / gewinnen / triumphieren / sich durchsetzen / verlieren νικώ / κερδίζω / νικώ πανηγυρικά / επιβάλλομαι, επικρατώ / χάνω 

sportbegeistert sein / ein Fan sein είμαι μανιώδης των σπορ / είμαι φανατικός οπαδός 

unsportlich sein / keine „Sportskanone“ sein δεν είμαι αθλητικός τύπος / «κανόνι», πολύ καλός στον αθλητισμό 

keine Live-Übertragung δεν είναι ζωντανή μετάδοση 

s Doping / dopen ντοπάρισμα, ντόπινγκ / ντοπάρω 

nur (noch) ein Geschäft sein είναι (πια) σκέτη δοσοληψία, εμπόριο 

sich nicht auskennen mit D δε γνωρίζω, δεν ξέρω από … 

e Talkshow, -s / e Gesprächsrunde, -n τοκσόου / συζήτηση (στρογγυλής τραπέζης) 

r Experte, -n / r Prominente, -n ειδικός / εξέχουσα προσωπικότητα 

diskutieren über A / e Diskussion, -en / debattieren über A / e Debatte, -n συζητώ για … / συζήτηση / συζητώ, ανταλλάσσω απόψεις δημόσια / δημόσια συζήτηση, 
ανταλλαγή απόψεων 

e Kontroverse, -n / e Meinungsverschiedenheit, -en διαμάχη, διένεξη / διχογνωμία, διαφορά απόψεων 

Meinungen vertreten / äußern υποστηρίζω / εκφράζω απόψεις 

moderieren A / r Moderator, -en / e Moderatorin, -nen συντονίζω / συντονιστής / συντονίστρια 

s aktuelle Thema, Themen επίκαιρο θέμα 

unkonkret / belanglos γενικός, αόριστος, ασαφής / ασήμαντος, αναξιόλογος 

s Gerede / s Geschwätz / s „Drumherum-Reden“ κενολογία / φλυαρία / ομιλία γύρω από το θέμα, όχι επί της ουσίας 

sich darstellen wollen / sich produzieren wollen θέλω να παρουσιαστώ, να προβληθώ / να επιδειχθώ 

keine (echten) Inhalte / keine Substanz χωρίς (ουσιαστικό) περιεχόμενο, θέματα / χωρίς ουσία 

mit den Themen nichts anfangen können δεν ξέρω απ’ αυτά τα θέματα, δε μου λένε τίποτα 

 

Test 9 SA1 Thema A  

r Wert, -e / s Prinzip, -ien αξία / αρχή, βάση 

bewerten A / anerkennen A / (einen großen / hohen Wert) zumessen D αξιολογώ / αναγνωρίζω / αποδίδω (μεγάλη / υψηλή) αξία σε … 

wichtig / bedeutend / bedeutsam / grundlegend / immens σπουδαίος / σημαντικός / αξιόλογος / βασικός, θεμελιώδης / τεράστιος 

übereinstimmen mit D / einer Meinung sein mit D συμφωνώ με … / είμαι της ίδιας γνώμης με … 

e Sichtweise / e Bewertung, -en / r Stellenwert άποψη, οπτική γωνία, τρόπος με τον οποίο βλέπω τα πράγματα / αξιολόγηση / θέση, 
σημασία 

e Altersgruppe, -n / e Gleichaltrigen (Pl.) / e 30- bis 34-Jährigen (Pl.) ηλικιακή ομάδα / συνομήλικος / αυτοί που είναι από 30 έως 34 ετών 

e Familie, -n / e Partnerschaft, -en / e Ehe, -n / e Beziehung, -en οικογένεια / (αισθηματική) σχέση, συντροφικότητα / γάμος / σχέση 

e Zukunft / e Perspektive, -n μέλλον / προοπτική 
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e (finanzielle) Unabhängigkeit / e Sicherheit / s (geregelte / feste) Einkommen (οικονομική) ανεξαρτησία / ασφάλεια, σιγουριά / (τακτικό / σταθερό) εισόδημα 

r Jüngere, -n / r Angehörige der Altersgruppe der ...-Jährigen νεώτερος / αυτός που ανήκει στην ηλικιακή ομάδα των …΄χρονων 

sich verändern / sich wandeln αλλάζω / μεταβάλλομαι 

an Bedeutung gewinnen / verlieren αποκτώ μεγαλύτερη σημασία, σπουδαιότητα / γίνομαι λιγότερο σημαντικός 

e Perspektive, -n / r Perspektivenwechsel προοπτική / μεταβολή της οπτικής γωνίας 

e Karriere, -n / Karriere machen καριέρα / κάνω καριέρα 

streben nach D / anstreben A αποσκοπώ σε … / επιδιώκω 

vorankommen / etwas erreichen / aufsteigen / sich verwirklichen προχωρώ, προοδεύω / καταφέρνω κάτι / ανέρχομαι / ολοκληρώνομαι, ικανοποιούμαι 

Erfolg haben / erfolgreich sein / Anerkennung finden έχω επιτυχία / είμαι επιτυχημένος / βρίσκω αναγνώριση 

Angst haben vor D / sich ängstigen vor D φοβάμαι / φοβάμαι, ανησυχώ για … 

e Furcht / e Befürchtung, -en / befürchten A φόβος / φοβάμαι 

verlieren A / beeinträchtigen A χάνω / περιορίζω, επηρεάζω αρνητικά 

e Einschränkung, -en / einschränken A περιορισμός / περιορίζω 

e Unsicherheit, -en ανασφάλεια 

sich verlassen auf A / vertrauen D βασίζομαι σε … / εμπιστεύομαι 

sich sicher fühlen / sich absichern (wollen) vor D αισθάνομαι, νιώθω ασφαλής / (θέλω να)) εξασφαλιστώ από … 

Aus den genannten Werten spricht die Angst vor D Μέσα από τις αναφερθείσες αξίες διακρίνεται ο φόβος για … 

Es lässt sich ableiten, dass ... Μπορεί να συμπεράνει κανείς ότι … 

erstaunlicherweise / seltsamerweise vermisse ich A κατά ανεξήγητο τρόπο / παραδόξως μου λείπει … 

es gibt keine Aussagen über A δεν υπάρχουν αναφορές σε … 

nicht enthalten sein δεν εμπεριέχομαι, δεν περιλαμβάνομαι 

sich wundern, dass ... / erstaunt sein, dass ... απορώ που, γιατί … / με εκπλήσσει το ότι … 

e Gesundheit υγεία 

gesundheitliche Probleme (Pl.) / Risiken (Pl.) προβλήματα υγείας / ρίσκα, κίνδυνοι 

e Krankheit, -en / erkranken / krank werden αρρώστια / αρρωσταίνω 

mit zunehmendem Alter an Bedeutung gewinnen με την αύξηση της ηλικίας αποκτώ μεγαλύτερη σημασία, σπουδαιότητα 

mehr achten auf A / mehr Sorgfalt schenken D προσέχω περισσότερο / δίνω μεγαλύτερη προσοχή σε …, φροντίζω περισσότερο 

(besonders) hoch einschätzen A εκτιμώ, αξιολογώ (ιδιαίτερα) σοβαρά 

e Priorität, -en / Priorität haben προτεραιότητα / έχω προτεραιότητα, προηγούμαι 

Vorrang haben vor D / vorrangig έχω προτεραιότητα, προηγούμαι από … / κυρίως, κατά προτεραιότητα 

an erster Stelle stehen / hoch im Kurs stehen κατέχω την πρώτη θέση / είμαι πολύ αγαπητός 

ähnlich / gleich / anders sehen als A βλέπω, κρίνω παρόμοια / ίδια, με τον ίδιο τρόπο / διαφορετικά από … 
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e Ergänzung, -en / ergänzen A um A / e Erweiterung / erweitern A um A συμπλήρωση / συμπληρώνω με … / διεύρυνση, επέκταση / διευρύνω,  
επεκτείνω με, κατά… 

 

Test 9 SA1 Thema B  

e Suche nach D / e Lust auf A / das Bedürfnis nach D αναζήτηση, επιθυμία / όρεξη, κέφι για … / ανάγκη για … 

neugierig sein auf A / interessiert sein an D / offen sein für A έχω περιέργεια για … / ενδιαφέρομαι για … / είμαι ανοιχτός, δεκτικός σε … 

s Abenteuer, - / s (besondere) Erlebnis, -se περιπέτεια / (ιδιαίτερο) βίωμα, εμπειρία 

etwas erleben wollen θέλω να βιώσω κάτι 

sich erholen / e Erholung / ausspannen von D ξεκουράζομαι / ξεκούραση / αναπαύομαι, ξεκουράζομαι από … 

genießen A / r Genuss απολαμβάνω / απόλαυση 

kennen lernen A / entdecken A / sich vertraut machen mit D γνωρίζω, μαθαίνω / ανακαλύπτω / εξοικειώνομαι με … 

fremde / ferne / exotische Länder / Regionen / Kulturen ξένες / μακρινές / εξωτικές χώρες / περιοχές, τόποι / πολιτισμοί 

Reisen sind einfacher / unkomplizierter / billiger geworden Τα ταξίδια έχουν γίνει πιο απλά, πιο εύκολα / λιγότερο περίπλοκα / πιο φθηνά 

e Vielzahl / e Fülle an Angeboten πλήθος, μεγάλος αριθμός / πληθώρα προσφορών 

eine große / wichtige / bedeutende / überragende Rolle spielen für A παίζω μεγάλο / σπουδαίο / σημαντικό / εξέχοντα ρόλο για … 

ein Reiseland / ein beliebtes Touristenziel sein είμαι τουριστική χώρα / αγαπητός, δημοφιλής τουριστικός προορισμός 

e Tourismusbranche / r Reiseveranstalter, - / r Wirtschaftsfaktor, -en ο κλάδος, τομέας του τουρισμού / διοργανωτής ταξιδιών / οικονομικός παράγοντας 

vom Tourismus leben / Geld verdienen / e Einnahmen (Pl.) ζω από τον τουρισμό / κερδίζω, βγάζω χρήματα / έσοδα, εισπράξεις 

(besonders) beliebt sein bei D είμαι (ιδιαίτερα) αγαπητός, δημοφιλής σε … 

e Zielgruppe, -n ομάδα-στόχος 

sich entwickeln / ausbauen A αναπτύσσομαι / βελτιώνω, αναπτύσσω 

bieten D A / bereitstellen D A προσφέρω / εξασφαλίζω, διαθέτω, προσφέρω 

eine lange Tradition haben έχω μακρά παράδοση 

Lust haben zu D / Interesse haben an D μου αρέσει, μου κάνει κέφι / ενδιαφέρομαι για … 

planen / beschließen / buchen / sich entscheiden für A σχεδιάζω / αποφασίζω / κλείνω (θέση, ταξίδι) / επιλέγω 

bevorzugen A (gegenüber D) προτιμώ (από …) 

r Favorit, -en / s (Traum-)Reiseziel, -e φαβορί / (ονειρεμένος) ταξιδιωτικός προορισμός 

sich begeistern für A / träumen von D / fasziniert sein von D ενθουσιάζομαι με … / ονειρεύομαι / συναρπάζομαι, γοητεύομαι από … 

e Sehenswürdigkeiten (Pl.) / e (Kultur- / Natur-)Denkmäler (Pl.) αξιοθέατα / (πολιτιστικά / φυσικά) μνημεία 

r Strand, “-e / e Küste, -n / s Gebirge / r Berg, -e / e Region, -en παραλία / ακτή / οροσειρά / βουνό / περιοχή 

e Metropole, -n / r Touristenmagnet μητρόπολη, κέντρο πολιτισμού / μαγνήτης, πόλος έλξεως για τουρίστες 

baden / schwimmen / sich sonnen / tauchen/ surfen / segeln / Boot fahren κάνω μπάνιο / κολυμπάω / κάνω ηλιοθεραπεία, λιάζομαι / κάνω καταδύσεις / κάνω 
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σερφινγκ / κάνω ιστιοπλοΐα / οδηγώ βάρκα   

wandern / Rad fahren / klettern / Aktivurlaub machen κάνω πεζοπορία . κάνω ποδήλατα / κάνω αναρρίχηση / κάνω διακοπές συνδυάζοντας 
(αθλητικές) δραστηριότητες 

besichtigen A / sich anschauen A / besuchen A επισκέπτομαι / κοιτάζω, παρατηρώ / επισκέπτομαι 

e Angst vor D / e Furcht vor D φόβος για … 

befürchten A φοβάμαι 

nicht einschätzen können, ob / wie ... δεν μπορώ να εκτιμήσω, να υπολογίσω αν / πώς … 

e Klimaveränderung / e Erderwärmung κλιματική αλλαγή, μεταβολή / αύξηση θερμοκρασίας του πλανήτη 

e Umweltzerstörung / e Wasserverschmutzung / e Luftverschmutzung /  
s Artensterben 

καταστροφή του περιβάλλοντος / μόλυνση των υδάτων / ρύπανση της ατμόσφαιρας / 
εξαφάνιση των ειδών 

verschmutzen A / zerstören A / beeinträchtigen A / 
in Mitleidenschaft ziehen A 

ρυπαίνω, μολύνω / καταστρέφω / βλάπτω, επηρεάζω αρνητικά / προξενώ ζημιά 

r Krieg, -e / r Konflikt, -e / e Krise, -n / e Instabilität πόλεμος . διαμάχη / κρίση / αστάθεια 

r Terrorismus / r Anschlag, “-e / s Attentat, -e τρομοκρατία / επίθεση / δολοφονική απόπειρα 

e Bedrohung durch A απειλή λόγω … 

 

Test 9 MA1  

r Sprachkurs, -e / s Selbststudium τμήμα εκμάθησης γλώσσας / αυτοδιδασκαλία 

sich merken A / sich (fest / dauerhaft) einprägen A / auswendig lernen A / 
wiederholen A / e Wiederholung, -en 

θυμάμαι, συγκρατώ / εντυπώνω, κρατώ (γερά, καλά / μόνιμα, διαρκώς) στη μνήμη μου / 
αποστηθίζω / επαναλαμβάνω / επανάληψη  

ständig / regelmäßig / kontiniuerlich διαρκώς / τακτικά / συνεχώς 

r Wortschatz / e Lexik / e Vokabel, -n λεξιλόγιο / λέξη  

r Wortschatztrainer, - / e Wortschatzübung, -en / e Vokabelkartei, -en / s 
Vokabelheft, -e / s Lernprogramm, -e / e (spezielle) Software 

μέθοδος άσκησης λεξιλογίου / άσκηση λεξιλογίου / κάρτες με λέξεις / τετράδιο 
λεξιλογίου / πρόγραμμα εκμάθησης / (ειδικό) σόφτγουερ, λογισμικό ΗΥ  

s Wörterbuch, “-er / s Nachschlagewerk, -e / s Lehrbuch, “-er λεξικό / (εγκυκλοπαιδικό) λεξικό / βιβλίο διδασκαλίας 

e Aussprache / s Aussprachetraining / ein Wort richtig aussprechen προφορά / εξάσκηση, άσκηση προφοράς / προφέρω σωστά μια λέξη 

e Rechtschreibung / e Grammatik / ein Wort / einen Satz richtig schreiben / e 
Rechtschreibung / e Grammatik beachten 

ορθογραφία / γραμματική / γράφω σωστά μια λέξη / μια πρόταση / δίνω προσοχή, 
προσέχω την ορθογραφία / τη γραμματική 

üben / e Übung / anwenden / e Anwendung ασκούμαι / άσκηση / εφαρμόζω / εφαρμογή 

ein System haben / systematisch έχω σύστημα, μέθοδο / συστηματικός, μεθοδικός 

intensiv / gründlich / nachdrücklich εντατικός / λεπτομερής / επίμονος, έντονος 

großen / geringen Wert legen auf A δίνω, αποδίδω μεγάλη / μικρή αξία σε … 
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sich bemühen um A / viel Energie verwenden auf A / sich große Mühe geben 
bei D 

προσπαθώ (να πετύχω κάτι) / αφιερώνω πολλή ενέργεια σε … / κοπιάζω πολύ, 
καταβάλλω μεγάλη προσπάθεια για … 

r Fremdsprachenunterricht / e Schulbildung / r Nachhilfeunterricht μάθημα ξένων γλωσσών / σχολική μόρφωση / βοηθητικό, ιδιαίτερο μάθημα 

vielfältige Angebote / e Sprachschule, -n ποικίλες προσφορές / σχολή, κέντρο ξένων γλωσσών 

mehrsprachig / vielsprachig / polyglott sein είμαι πολύγλωσσος, μιλώ πολλές γλώσσες  

beliebt / gefragt / populär sein / einen hohen Stellenwert haben είμαι δημοφιλής / περιζήτητος / έχω μεγάλη σημασία 

vermitteln D A / lehren A A παρέχω, μεταδίδω / διδάσκω 

begabt sein für A / e Begabung / talentiert sein für A / s Talent (haben) είμαι προικισμένος σε … / χάρισμα / έχω, διαθέτω ταλέντο σε … / ταλέντο 

nachweisen / r Nachweis, -e αποδεικνύω, τεκμηριώνω / απόδειξη, τεκμηρίωση 

s Zertifikat, -e / r Abschluss, “-e / s Diplom, -e πτυχίο, αποδεικτικό / απολυτήριο / δίπλωμα 

e Fähigkeit, -en / e Qualifikation, -en ικανότητα / προσόν 

s Niveau, -s / e Niveaustufe, -n επίπεδο / βαθμίδα 

vorteilhalft / günstig / wertvoll / notwendig πλεονεκτικός / ευνοϊκός, συμφέρων / πολύτιμος / αναγκαίος 

e Bewerbung, -en / sich bewerben bei D um A αίτηση 9πρόσληψης) / κάνω αίτηση (για πρόσληψη) 

überprüfen A / einschätzen A ελέγχω, εξετάζω / εκτιμώ, υπολογίζω 

sich selbst beweisen, dass ... αποδεικνύω στον εαυτό μου ότι … 

überzeugt sein, dass ... / sich bewusst sein, dass ... είμαι πεπεισμένος ότι … / έχω επίγνωση ότι … 

r Druck / e Belastung, -en πίεση / επιβάρυνση, φόρτος 

r Stress / e Stresssituation, -en άγχος / κατάσταση, φάση άγχους 

Angst haben vor D / sich fürchten vor D / aufgeregt sein φοβάμαι / είμαι ταραγμένος 

pauken / büffeln «σπάω» στο διάβασμα, μελετώ εντατικά / σκίζομαι στο διάβασμα 

keinen Wert haben / nicht anerkannt werden δεν έχω αξία / δεν αναγνωρίζομαι 

unnütz / überflüssig ανώφελος, άχρηστος / περιττός 

r fehlende / mangelhafte / ungenügende Praxisbezug μη υπάρχουσα / ελλιπής / ανεπαρκής πρακτική εφαρμογή 

nicht / kaum vergleichbar sein / e Vergleichbarkeit είμαι μη / σχεδόν καθόλου συγκρίσιμος, παρεμφερής / δυνατότητα σύγκρισης 

einsetzen / verwenden / nutzen / r Einsatz / e Verwendung / e Nutzung χρησιμοποιώ / χρησιμοποιώ, εκμεταλλεύομαι / χρήση / χρησιμοποίηση, εκμετάλλευση 

zeigen / erklären / erläutern / darstellen δείχνω / εξηγώ / ερμηνεύω / παρουσιάζω 

s (Lern- / Übungs-)Programm, -e / e Lernsoftware πρόγραμμα (εκμάθησης / ασκήσεων) / σόφτγουερ, λογισμικό εκμάθησης 

e Animation, -en / s Modell, -e απόδοση κίνησης στον αέρα / μοντέλο 

recherchieren / e Recherche, -n ερευνώ / έρευνα 

Material / Informationen suchen / sammeln ψάχνω / συγκεντρώνω υλικό / πληροφορίες 

e Suchmaschine, -n / e Datenbank, -en / s Archiv, -e μηχανή αναζήτησης / βάση δεδομένων / αρχείο  
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s Internet / e Homepage, -s / r Internetauftritt, -e διαδίκτυο / αρχική σελίδα / παρουσία στο διαδίκτυο 

e Textverarbeitung / Texte schreiben / gestalten επεξεργασία κειμένων / γράφω / διαμορφώνω κείμενα 

e Präsentation, -en / präsentieren A παρουσίαση / παρουσιάζω 

weit verbreitet / beliebt ευρέως διαδεδομένος / δημοφιλής 

in fast jedem Haushalt / in fast jeder Familie gibt es ... σχεδόν σε κάθε νοικοκυριό, σπίτι / σε κάθε οικογένεια υπάρχει… 

normal / üblich sein είναι φυσικό, αυτονόητο / συνηθίζεται 

ausgestattet sein mit D / verfügen über A είμαι εξοπλισμένος με … / διαθέτω 

mehr / weniger als in anderen Ländern περισσότερο / λιγότερο από άλλες χώρες 

sich gar nicht / kaum / sehr unterscheiden von der Situation in ... (δε) διαφέρει καθόλου / σχεδόν καθόλου / πολύ από την κατάσταση στο … 

r Anbieter, - / r Provider, - πάροχος 

es hängt davon ab, wie / ob ... εξαρτάται από το πώς / αν … 

r Vorteil, -e / Vorteile haben / vorteilhaft sein πλεονέκτημα / έχω, παρέχω πλεονεκτήματα / είμαι συμφέρων 

auf der Höhe der Zeit sein / mit der Zeit gehen είμαι ενημερωμένος για τις τελευταίες εξελίξεις / συμβαδίζω με το πνεύμα της εποχής 

e Nutzungsmöglichkeiten (Pl.) δυνατότητες χρήσης 

den Unterricht bereichern / abwechslungsreicher / vielfältiger gestalten εμπλουτίζω / διαμορφώνω, κάνω το μάθημα πιο πλούσιο σε ενελλαγές,  
ποικιλόμορφο / πιο ποικίλο 

die Schüler vorbereiten auf A προετοιμάζω τους μαθητές για … 

e Entlastung der Lehrerinnen / Lehrer ανακούφιση, διευκόλυνση των δασκάλων, καθηγητριών / καθηγητών 

e technischen Entwicklungen (Pl.) / Innovationen (Pl.) τεχνολογικές εξελίξεις / καινοτομίες 

sich zurechtfinden in der modernen Welt τα καταφέρνω, τα βγάζω πέρα στο μοντέρνο, σύγχρονο κόσμο 

Herausforderungen gewachsen sein μπορώ να αντιμετωπίσω τις προκλήσεις 

nicht (ausreichend) Bescheid wissen δε γνωρίζω (αρκετά) σχετικά 

sich nicht / kaum / zu wenig auskennen mit D (δε) γνωρίζω / σχεδόν καθόλου / πολύ ελάχιστα  (το χειρισμό, τα κατατόπια 

e soziale Komponente -n / s Miteinander / e soziale Kompetenz κοινωνικός παράγοντας / συνύπαρξη / ικανότητα για επικοινωνία, κοινωνικοποίηση 

e Gefahr, -en / gefährlich κίνδυνος / επικίνδυνος 

e fortschreitende / übermäßige Technisierung προοδευτικά αυξανόμενη / υπερβολική, πέραν του δέοντος μηχανοποίηση 

einseitig / monoton μονόπλευρος / μονότονος 

r Bildschirm / e elektromagnetische Strahlung οθόνη / ηλεκτρομαγνητική ακτινοβολία 

nicht gut sein für die Augen / den Rücken / die Muskulatur / die 
Körperhaltung 

δημιουργώ προβλήματα, δεν κάνω καλό στα μάτια / στην πλάτη / στο μυϊκό σύστημα / 
στη στάση του σώματος 

r Bewegungsmangel έλλειψη κίνησης 
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Test 9 MA2 Thema A  

e Hauptstadt, / e deutsche Metropole πρωτεύουσα / γερμανική μητρόπολη, μεγαλούπολη 

s Theater, - / e Bühne, -n / s Ensemble, -s θέατρο / θεατρική σκηνή / θεατρική ομάδα 

weltberühmt / bekannt / einen sehr guten / hervorragenden Ruf haben παγκόσμια διάσημος / γνωστός / έχω πολύ καλή / εξαιρετική φήμη, όνομα 

modern / zeitgenössisch / avantgardistisch / wagemutig / bahnbrechend μοντέρνος / σύγχρονος / πρωτοποριακός / τολμηρός / πρωτοποριακός, ριζοσπαστικός 

e Aufführung, -en / e Inszenierung, -en / e Regie / e Produktion, -en /  
s Stück, -e 

παράσταση / σκηνοθεσία / παραγωγή / έργο 

genießen A / r (Kunst-)Genuss / erleben A / s (besondere) Erlebnis απολαμβάνω / (καλλιτεχνική) απόλαυση / ζω, βιώνω / (ιδιαίτερο βίωμα, εμπειρία 

e lange / anstrengende Autofahrt μεγάλη / κουραστική διαδρομή με το αυτοκίνητο 

e Strecke, -n / r Verkehr απόσταση, διαδρομή / κίνηση, κυκλοφορία 

r Stau, -s / nicht gut vorankommen / stehen / warten / stecken bleiben μποτιλιάρισμα / δύσκολα προχωράω / στέκομαι / περιμένω / μένω «κολλημένος» στο 
ίδιο σημείο 

e Eintrittskarte, -n / e Vorbestellung, -en / e Reservierung εισιτήριο (εισόδου) / προπαραγγελία / κράτηση (θέσεως) 

keine guten Kritiken gelesen / bekommen haben δεν έχω διαβάσει / πάρει καλές κριτικές 

shoppen / einkaufen A / bummeln ψωνίζω / βολτάρω, σουλατσάρω 

edel / nobel / exklusiv / angesagt / reizvoll πολύτιμος / κυριλέ, πολυτελής / μοναδικός / της μόδας / γοητευτικός, όμορφος 

s Geschäft, -e / s Kaufhaus, “-er / e Boutique, -n μαγαζί, κατάστημα / εμπορικό κατάστημα / μπουτίκ 

s Flair / e Atmosphäre / e Stimmung / s Treiben κοσμοπολίτικος αέρας / ατμόσφαιρα / διάθεση, κέφι / ζωντάνια, κίνηση 

faulenzen / ausspannen / sich ausruhen / Kraft schöpfen τεμπελιάζω / χαλαρώνω / ξεκουράζομαι / ανακτώ δυνάμεις 

teuer / viel Geld ausgeben / viel kosten ακριβός / ξοδεύω πολλά χρήματα / κοστίζω πολύ 

hektisch / laut / ruhelos αγχώδης / θορυβώδης / ανήσυχος, συνέχεια σε κίνηση 

e Touristenmassen (Pl.) / e Reisegruppe, -n πλήθος, μάζες τουριστών / ταξιδιωτικό γκρουπ 

sich nicht gut auskennen / nicht wissen, wo … δε γνωρίζω (τα κατατόπια) / δεν ξέρω πού … 

einen Stadtplan brauchen / sich nicht zurechtfinden / e Orientierung verlieren χρειάζομαι ένα χάρτη της πόλης / δεν τα βγάζω πέρα / χάνω τον προσανατολισμό μου 

nicht gern fliegen / e Flugangst δε μ’ αρέσει να πετάω με αεροπλάνο / φόβος για τις πτήσεις 

Rad fahren / mit dem Rad unterwegs sein κάνω ποδήλατο / ταξιδεύω με το ποδήλατο 

gesund / gut für die Gesundheit / etwas für die Gesundheit / die Fitness tun υγιής, υγιεινός / καλός για την υγεία / κάνω κάτι για την υγεία μου /  
την καλή φυσική κατάσταση 

sportlich / aktiv / durchtrainiert / fit αθλητικός / δραστήριος / καλά προπονημένος / σε φόρμα 

r Radweg, -e ποδηλατοδρόμος 

s Fahrrad, “-er / r „Drahtesel“, - / s Sportrad, “-er / s Mountainbike, -s ποδήλατο / αγωνιστικό ποδήλατο / mountain bike, ποδήλατο ανώμαλου δρόμου 

Norddeutschland / e Ebene, -n / e Küste, -n / r Strand, “-e / e Nordsee Βόρειος Γερμανία / πεδιάδα / ακτή / παραλία / Βόρεια Θάλασσα 
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anstrengend / aufreibend κουραστικός / εξαντλητικός 

schwitzen / r Schweiß ιδρώνω / ιδρώτας 

durstig / r Durst / müde / e Müdigkeit διψασμένος / δίψα / κουρασμένος / κούραση 

r Schmerz, -en / r Muskelkater / r Krampf, “-e / e Blase, -n πόνος / πιάσιμο, μούδιασμα / κράμπα / φουσκάλα 

e Wetterbedingungen / e Kälte / r Regen / r Wind / e Brise καιρικές συνθήκες / ψύχος, κρύο / βροχή / άνεμος / αύρα, αεράκι 

kühl / windig / stürmisch / regnerisch / feucht / unbeständig / wechselhaft δροσερός / ανεμώδης / θυελλώδης / βροχερός / υγρός / άστατος / ασταθής 

kennen lernen A / sich anschauen A / besichtigen A / besuchen A γνωρίζω, μαθαίνω / βλέπω, παρατηρώ / επισκέπτομαι 

e Schifffahrt / e Überfahrt, -en ταξίδι, διαδρομή με πλοίο / πέρασμα με πλοίο 

r Hafen, “- / e „Kleine Meerjungfrau“ / e berühmte Skulptur λιμάνι / η «Μικρή Γοργόνα» / διάσημο γλυπτό 

skandinavisch / Skandinavien σκανδιναβικός / Σκανδιναβία 

e Standrundfahrt, -en / e Besichtigung, -en γύρος τη πόλης / επίσκεψη 

zu wenig Zeit / nicht ausreichen für A / um zu + Inf. πάρα πολύ λίγος χρόνος / δεν επαρκώ για … / για να … 

nicht gern mit dem Schiff fahren δε μ’ αρέσει να ταξιδεύω μα πλοίο 

seekrank werden / e Seekrankheit / schlecht werden / e Übelkeit παθαίνω ναυτία / ναυτία / νιώθω άσχημα, ζαλίζομαι / κακοδιαθεσία 

müde sein / erschöpft sein von D είμαι κουρασμένος / εξαντλημένος από … 

unentschlossen sein / unsicher sein είμαι αναποφάσιστος / δεν είμαι βέβαιος, είμαι επιφυλακτικός, διστακτικός 

wandern / e Wanderung, -en κάνω πεζοπορία, περπατώ / πεζοπορία, πορεία 

e Natur / natürlich φύση / φυσικός 

e Landschaft, -en / landschaftlich / e Umgebung (φυσικό) τοπίο / φυσικός / περιβάλλον 

e frische Luft καθαρός αέρας 

r Wald, “-er / e Heide δάσος / χερσότοπος, πεδιάδα 

seltene Tiereund Pflanzen / e einheimische Flora und Fauna σπάνια ζώα και φυτά / τοπική χλωρίδα και πανίδα 

keine Wanderkleidung besitzen δεν έχω ρούχα για πεζοπορία 

keine passenden / bequemen(Wander-)Schuhe besitzen δεν έχω κατάλληλα / άνετα παπούτσια (πεζοπορίας) 

ein „Stadtmensch“ sein / wenig mit der Natur anfangen können είμαι άνθρωπος της πόλης / ελάχιστα με συγκινεί η φύση 

sich (zu sehr) anstrengen / sich verausgaben κουράζομαι (υπερβολικά) / καταπονούμαι, εξαντλούμαι 

r Rucksack / e Ausrüstung σακίδιο ώμου / εξοπλισμός 

ein Fußballfan sein / ein Anhänger sein είμαι οπαδός του ποδοσφαίρου / οπαδός 

e Mannschaft, -en / s Team, -s / r Club, -s ομάδα / σύλλογος 

e Spannung / spannend / e Leidenschaft / leidenschaftlich ένταση, ιδιαίτερο ενδιαφέρον / συναρπαστικός / πάθος / παθιασμένος 

s Spiel, -e / s Match / s Derby (ποδοσφαιρικός) αγώνας / ματς / ντέρμπι, κρίσιμος αγώνας 

spielen / kämpfen / siegen / verlieren παίζω / αγωνίζομαι / κερδίζω, νικώ / χάνω 
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e Tabelle, -n / r Tabellenplatz, “-e / r Meister, - / r Titel, - βαθμολογικός πίνακας / θέση στο βαθμολογικό πίνακα /πρωταθλητής / τίτλος 

s Stadion, Stadien / r Neubau / e „Allianz“-Arena στάδιο / νεόκτιστο κτήριο / το γήπεδο της  Bayern München  

e Gewalt / e Schlägereien (Pl.) / e Randale (Pl.) βία / ξύλο, ξυλοδαρμός / επεισόδια, χουλιγκανισμός  

r Alkohol / r Betrunkene, -n / betrunken / besoffen sein αλκοόλ / μεθυσμένος / είμαι μεθυσμένος /»φέσι» 

sowieso keine Chance haben (der Lieblingsclub) ούτως ή άλλως δεν έχει καμία ελπίδα, δυνατότητα (η ομάδα μου) 

e Eintrittskarte, -n εισιτήριο εισόδου 

e lange Fahrt / lange / eine Ewigkeit mit dem Zug unterwegs sein μεγάλη διαδρομή / ταξιδεύω πολλή ώρα / ατελείωτες ώρες με το τραίνο 

umsteigen müssen πρέπει να αλλάξω μεταφορικό μέσο 

 

Test 9 MA2 Thema B  

s Spiel, -e / e (Billard-)Partie, -n παιχνίδι / παρτίδα (μπιλιάρδου) 

r Billardtisch, -e / e Kugel, -n / s Queue, -s τραπέζι του μπιλιάρδου / σφαίρα, μπάλα / στέκα του μπιλιάρδου 

e Spieltechnik τεχνική του παιχνιδιού 

sich vertraut machen mit D / erlernen A εξοικειώνομαι με … / μαθαίνω 

gemütlich / gesellig / kurzweilig / unterhaltsam ευχάριστος / κοινωνικός / ενδιαφέρων / διασκεδαστικός 

nichts anfangen können mit D / keine Beziehung haben zu D δε μου λέει τίποτα, με αφήνει αδιάφορο / δεν έχω καμία σχέση με … 

noch nie versucht haben zu + Inf. δεν έχω προσπαθήσει ποτέ μέχρι τώρα να … 

keine Begabung haben / keine Geduld haben δεν έχω χάρισμα, ταλέντο, είμαι ατάλαντος . δεν έχω υπομονή 

zu alt sein für A είμαι πολύ μεγάλος για … 

andere Vorlieben haben έχω άλλες προτιμήσεις 

s Zusammenleben / e Toleranz gegenüber D / e Offenheit gegenüber D συμβίωση / ανοχή, ανεκτικότητα προς … / ειλικρίνεια, ευθύτητα προς … 

einander kennen und verstehen lernen γνωρίζει και μαθαίνει να καταλαβαίνει ο ένας τον άλλον 

bereichern A / e Bereicherung / e Anregung, -en εμπλουτίζω / εμπλουτισμός, όφελος / τόνωση 

fasziniert sein von D / e Faszination είμαι συνεπαρμένος από … / γοητεία, ιδιαίτερο ενδιαφέρον 

e Kultur, -en / e Ethnie, -n / s Volk, “-er πολιτισμός / έθνος / λαός 

r ausländische Mitbürger, - αλλοδαπός συμπολίτης 

keine Fremdsprache(n) beherrschen δεν κατέχω, γνωρίζω ξένη γλώσσα (ξένες γλώσσες) 

skeptisch sein gegenüber D / e Skepsis είμαι επιφυλακτικός απέναντι σε … / σκεπτικισμός, καχυποψία 

schlechte Erfahrungen gemacht haben mit D είχα δυσάρεστες εμπειρίες με …  

sowieso viele ausländische Freunde haben ούτως ή άλλως έχω πολλούς αλλοδαπούς φίλους 

sich nicht vorstellen können, wie / ob … δεν μπορώ να φανταστώ πώς / αν … 

r Recht, -e / s Interesse, -n / s Vorhaben, - δικαίωμα / ενδιαφέρον / σχέδιο 

http://www.praxis.gr/


 Glossar zum Arbeitsbuch                               

©Praxis Verlag 2011    91                                                                                                   www.praxis.gr 

sich einsetzen für A / sich engagieren für A / sich stark machen für A παίρνω θέση, τάσσομαι υπέρ … / στρατεύομαι υπέρ …, υποστηρίζω 

s Engagement / r Einsatz στράτευση, κινητοποίηση / προσπάθειες 

e Interessenvertretung, -en / e Lobby, -s εκπροσώπηση συμφερόντων / ομάδα εκπροσώπων συμφερόντων 

e älteren Menschen / Bürger (Pl.) / r Senior, -en / r Rentner, - οι μεγαλύτεροι άνθρωποι / πολίτες / ηλικιωμένος / συνταξιούχος 

überzeugt sein von D είμαι πεπεισμένος για … 

(un)politisch sein (δεν) ενδιαφέρομαι για την πολιτική ζωή, τα κοινά 

nicht mit der Satzung / den Statuten übereinstimmen δε συμφωνώ με το καταστατικό / τους κανονισμούς 

sich zu jung fühlen für A αισθάνομαι, νιώθω πολύ μικρός, νέος για … 

unsympathisch / fanatisch / engstirnig αντιπαθητικός / φανατικός / στενόμυαλος, στενοκέφαλος 

befürchten, dass … φοβάμαι ότι … 

etwas Gutes tun / sich aktiv einsetzen für A κάνω κάτι καλό / παίρνω θέση, τάσσομαι ενεργά υπέρ … 

e Moral / moralisch / e Ethik / ethisch ηθική / ηθικός 

selbstlos / altruistisch ανιδιοτελής / αλτρουιστικός 

helfen D / unterstützen A / fördern A / zur Seite stehen D βοηθώ . υποστηρίζω / προωθώ, υποστηρίζω / στέκομαι στο πλευρό, συμπαραστέκομαι 

freiwillig / gemeinnützig / anerkannt εκούσιος, εθελοντικός / κοινωφελής / αναγνωρισμένος 

die Aufgaben des Staates übernehmen αναλαμβάνω τα καθήκοντα του κράτους 

doch nichts ausrichten können / nur ein Tropfen auf den heißen Stein sein δε θα μπορέσω όμως να πετύχω τίποτα / είμαι σταγόνα στον ωκεανό, μηδαμινός 

(sowieso schon) spenden / e Spende, -n κάνω (ούτως ή άλλως ήδη) δωρεές / δωρεά 

kein Betätigungsfeld sehen δε βλέπω, δεν έχω πεδίο δράσης 

nicht geeignet sein für A δεν είμαι κατάλληλος για … 

e klassische Musik / e Klassik κλασική μουσική / κλασική εποχή, κλασική μουσική 

e Sinfonie, -n / e Kammermusik / e Oper, -n / s Oratorium, Oratorien συμφωνία / μουσική δωματίου / όπερα / ορατόριο 

s Konzert, -e / e Aufführung, -en κοντσέρτο / παράσταση 

sich begeistern für A / sich verzaubern lassen von D / sich berauschen an D ενθουσιάζομαι με … / μαγεύομαι από …/ μεθάω, συνεπαίρνομαι από … 

e wirkliche Kultur / e Hochkultur αληθινός, γνήσιος πολιτισμός, κουλτούρα / πολιτισμός υψηλού επιπέδου 

r Liebhaber, - / r Kenner, - / r Experte, -n / r Spezialist, -en λάτρης / γνώστης / ειδικός 

unmusikalisch sein είμαι άμουσος, δεν είμαι μουσόφιλος 

keinen Zugang finden zu D δε βρίσκω πρόσβαση σε … 

kein Instrument spielen / beherrschen δεν παίζω / δε γνωρίζω να παίζω κάποιο μουσικό όργανο 

keine Noten lesen können δεν ξέρω να διαβάζω νότες 

eher bevorzugen A / den Vorzug geben D προτιμώ μάλλον / δίνω προτεραιότητα; σε … 

ein Rockfan sein / mit Rock`n`Roll aufgewachsen sein είμαι οπαδός της ροκ μουσικής, είμαι ροκάς / έχω μεγαλώσει με  ροκενρόλ 
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e Umwelt / e Natur / e Ökologie περιβάλλον / φύση / οικολογία 

schützen A / bewahren A / verteidigen A / pflegen A προστατεύω / φυλάσσω / υπερασπίζω, προστατεύω / φροντίζω 

am Herzen liegen D έχω στην καρδιά μου, αγαπώ, με ενδιαφέρει πολύ 

ein Zeichen setzen für A / aufmerksam machen auf A / hinweisen auf A βάζω ένα ορόσημο / εφιστώ την προσοχή σε … / υποδεικνύω 

etwas unternehmen gegen die Verschmutzung / Gefährdung κάνω κάτι κατά της ρύπανσης / διακινδύνευσης  

(bereits) Mitglied sein bei D είμαι (ήδη) μέλος σε … 

als Aufgabe betrachten A θεωρώ ως καθήκον 

nicht übereinstimmen mit D δε συμφωνώ με … 

e Ideologie, -n / ideologisch  ιδεολογία / ιδεολογικός 

(sowieso) umweltbewusst handeln / sich verhalten ούτως ή άλλως) πράττω, ενεργώ / συμπεριφέρομαι με οικολογική συνείδηση 

 

Test 10 SA1 Thema A  

e Abnahme / abnehmen / r Rückgang / zurückgehen μείωση / μειώνομαι / υποχώρηση / υποχωρώ 

e Zunahme / zunehmen / r Anstieg / ansteigen αύξηση / αυξάνομαι / άνοδος / ανεβαίνω, μεγαλώνω 

e Einbuße, -n / r Einbruch ζημία, απώλεια / κατάρρευση, πτώση 

rückläufig sein μειώνομαι, υποχωρώ 

(nicht) steigern / (nicht) halten / (nicht) ausbauen können A (δεν) μπορώ να αυξήσω / να σταματήσω, να αποτρέψω / να βελτιώσω, να αναπτύξω 

sich abzeichnen / sich zeigen / klar werden διαφαίνομαι / φαίνομαι, δείχνω / γίνομαι σαφής 

Es wird deutlich, dass ... / Es ist offensichtlich, dass ... Γίνεται σαφές, διακρίνεται ότι … / είναι φανερό ότι … 

e Tendenz, -en / tendenziell τάση / σύμφωνα με την τάση, έχοντας την τάση 

r Trend, -s τάση, ρεύμα, μόδα 

verschiedene / komplexe Ursachen (Pl.) διάφορες / περίπλοκες, σύνθετες αιτίες 

erklären A / zurückführen auf A εξηγώ / αναφέρω ως αιτία, αποδίδω σε … 

e Konkurrenz ανταγωνισμός 

sich erwehren müssen G / sich behaupten müssen gegen A πρέπει να αμυνθώ, να προστατευτώ από … / να επιβληθώ, να υπερισχύσω έναντι ... 

e anderen / neuen Medien (Pl.) άλλα / καινούργια, νέα μέσα (μαζικής ενημέρωσης) 

e Videokassette, -n / e VHS-Kassette, -n / e DVD, -s βιντεοκασέτα / DVD 

s Internet / e Tauschbörse, -n διαδίκτυο / ανταλλακτήριο (στο διαδίκτυο) 

herunterladen A / kopieren A κατεβάζω (αρχεία) / αντιγράφω, κοπιάρω 

s Fernsehen / s Pay-TV τηλεόραση / συνδρομητική τηλεόραση 

andere Möglichkeiten der Freizeitgestaltung άλλες δυνατότητες διαμόρφωσης του ελεύθερου χρόνου 

(nicht) an Attraktivität / Anziehungskraft verlieren (δε γίνομαι λιγότερο ελκυστικός / (δε) χάνω μέρος της γοητείας μου 
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unmodern / unzeitgemäß werden γίνομαι παλιομοδίτικος, αναχρονιστικός / ξεπερασμένος 

e Erhöhung der Eintrittspreise αύξηση των τιμών των εισιτηρίων 

s einseitige / schlechte / unbefriedigende Filmangebot μονόπλευρη / κακή / μη ικανοποιητική, ανεπαρκής προσφορά ταινιών 

(nicht) familienfreundlich / kinderfreundlich / kindgemäß (μη) φιλικός, κατάλληλος για οικογένειες / για παιδιά / κατάλληλος για παιδιά 

r Kassenschlager, - / r Blockbuster, -s ταινία που σπάει ταμεία / ταινία με μεγάλη εισπρακτική επιτυχία 

e Bequemlichkeit / bequem άνεση / άνετος, αναπαυτικός 

s Popcorn / s Getränk, -e / r weiche / gepolsterte Sessel ποπκόρν / ποτό, ρόφημα / μαλακιά / πολυθρόνα με επένδυση 

e Leinwand / r Vorhang κινηματογραφική οθόνη / κουρτίνα 

r Reiz, -e / r Zauber / e besondere / einmalige Atmosphäre γοητεία, ομορφιά / μαγεία / ιδιαίτερη / μοναδική ατμόσφαιρα 

gleich / ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich όμοιος / παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς) αλλιώτικος / διαφορετικός 

Im Vergleich zu D / Verglichen mit der Situation in ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενος με την κατάσταση στο … 

(kein / ein) Kinoland sein / (keine / eine lange) Kinotradition haben (δεν) είμαι χώρα παραγωγής πολλών ταινιών / (δεν) έχω μεγάλη παράδοση στον 
κινηματογράφο 

sich den gleichen Problemen gegenüber sehen / ausgesetzt sehen wie N είμαι αντιμέτωπος με / εκτεθειμένος στα ίδια προβλήματα όπως … 

den Marktanteil (nicht) halten können (δεν) μπορώ να διατηρήσω το μερίδιο, ποσοστό μου της αγοράς 

sich gewandelt haben / seinen Charakter geändert haben έχω μεταβληθεί / έχει αλλάξει ο χαρακτήρας, το ύφος μου 

s Multiplex-Kino, -s / s Programmkino, -s κινηματογράφος με πολλές αίθουσες / κινηματογράφος, όπου παίζεται  
καθημερινά άλλη ταινία 

e spezielle Zielgruppe / s Publikum / e Zuschauer (Pl.) ειδική ομάδα, στην οποία στοχεύει κανείς / κοινό / θεατές 

besondere Wünsche / Sehgewohnheiten bedienen εξυπηρετώ, ικανοποιώ ιδιαίτερες επιθυμίες / κινηματογραφικές συνήθειες, γούστα 

sehr / kaum / gar nicht schätzen / mögen / lieben A (δεν) εκτιμώ / μ’ αρέσει / αγαπώ πολύ / σχεδόν καθόλου / καθόλου 

nie / kaum / selten / regelmäßig / oft / häufig ins Kino gehen (δεν) πάω ποτέ / σχεδόν ποτέ / σπάνια / τακτικά / συχνά στο σινεμά 

wöchentlich / monatlich την εβδομάδα / το μήνα 

mit der Familie / den Freunden / der Clique ins Kino gehen πηγαίνω στον κινηματογράφο οικογενειακώς / με τους φίλους / την παρέα μου 

r Start neuer Filme αρχή καινούριων ταινιών 

(nicht) viel halten von D / nichts anfangen können mit D δε μ’ αρέσει (πολύ)… / με αφήνει αδιάφορο, δε μου λέει τίποτα 

daran gewöhnt sein zu + Inf. έχω συνηθίσει να … 

nicht verzichten wollen auf A δε θέλω να σταματήσω, να κόψω, να ζήσω χωρίς … 

e Treue halten D τηρώ, μένω πιστός σε … 

 

Test 10 SA1 Thema B  

r Anstieg / ansteigen αύξηση, άνοδος / αυξάνομαι, ανεβαίνω 
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in die Höhe klettern / neue Höchstwerte erreichen σκαρφαλώνω στ ύψη / φτάνω σε νέες μέγιστες τιμές 

e Teuerung / sich verteuern ακρίβεια / ακριβαίνω 

nicht Halt machen δε σταματώ, δεν αναχαιτίζομαι 

ständig / stetig / rasant / unaufhaltsam / unvorstellbar / unerwartet διαρκώς / σταθερά / ραγδαία / ασταμάτητα / εξωφρενικά / απροσδόκητα 

mehr bezahlen müssen / tiefer ins Portmonee greifen müssen πρέπει να πληρώσω περισσότερα / να βάλω το χέρι πιο βαθειά στην τσέπη 

r Luxus / r Luxusartikel, - πολυτέλεια / είδος πολυτελείας 

unerschwinglich / unbezahlbar werden γίνομαι απλησίαστος, πανάκριβος / τόσο ακριβός, που δεν μπορούν να με πληρώσουν 

e Tankstelle, -n / tanken βενζινάδικο / βάζω βενζίνη 

e Kraftstoffsteuern (Pl.) φόρος καυσίμων 

weiterhin / auch in der Zukunft / zukünftig / in den nächsten Jahren στη συνέχεις / και στο μέλλον / μελλοντικά / στα επόμενα χρόνια 

r Rohölpreis / s Barrel τιμή αργού πετρελαίου / βαρέλι 

e Erdölförderung άντληση πετρελαίου 

ausweiten / steigern / intensivieren επεκτείνω / αυξάνω / εντατικοποιώ 

zurückfahren / zurückschrauben / drosseln γυρίζω πίσω, οπισθοδρομώ / περιορίζω / περιστέλλω, επιβραδύνω, μειώνω 

r Weltmarkt παγκόσμια αγορά 

erwarten A / voraussehen A περιμένω / προβλέπω 

kaum / schlecht / gar nicht einschätzen können, wie ... (δεν) μπορώ να εκτιμήσω, να υπολογίσω / σχεδόν καθόλου / δύσκολα / καθόλου 

e Prognose, -n / e Voraussage, -n πρόγνωση / πρόβλεψη 

prognostizieren / voraussagen / annehmen / vermuten κάνω πρόγνωση / προβλέπω / υποθέτω 

sich einschränken περιορίζομαι 

sich nicht mehr leisten können A δεν αντέχω πλέον οικονομικά 

e Belastung, -en / belasten A επιβάρυνση / επιβαρύνω 

r Dominoeffekt / e Kettenreaktion φαινόμενο του ντόμινο / αλυσιδωτή αντίδραση 

e Folge, -n / e Konsequenz, -en / e Auswirkung, -en συνέπεια, επακόλουθο / συνέπεια / επίδραση, επίπτωση 

sich auswirken auf A επιδρώ σε … 

r Verlust von Arbeitsplätzen / e Rezession απώλεια θέσεων εργασίας / (οικονομική) ύφεση 

e Preissteigerung, -en αύξηση των τιμών 

r Warenverkehr / r Gütertransport, -e / e Eisenbahn / e Schifffahrt μεταφορά αγαθών / σιδηρόδρομος / ναυσιπλοΐα 

r Treibstoff, -e / r Kraftstoff, -e / s Benzin / r Diesel καύσιμο / βενζίνη / ντίζελ 

e Alternative, -n / alternativ εναλλακτική λύση / εναλλακτικός 

sich umschauen nach D / sich umsehen nach D ψάχνω / ψάχνω να βρω 

ausweichen auf A επιλέγω κάτι διαφορετικό, καταφεύγω σε … 
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r Biosprit / r Elektroantrieb / r Hybridmotor, -en βιοκαύσιμα / ηλεκτροκίνηση / υβριδικός κινητήρας 

e Forschung vorantreiben / intensivieren προωθώ, προάγω / εντατικοποιώ την έρευνα 

sparsame Motoren entwickeln δημιουργώ μηχανές που εξοικονομούν ενέργεια 

den Verbrauch senken / zurückschrauben μειώνω / περιορίζω την κατανάλωση 

gleich / ähnlich / (nicht) vergleichbar / (ganz / völlig) anders / unterschiedlich όμοιος / παρόμοιος / (μη) συγκρίσιμος / (εντελώς) αλλιώτικος / διαφορετικός 

Im Vergleich zu D / Verglichen mit der Situation in ... Σε σύγκριση με … / Συγκρινόμενος με την κατάσταση στο … 

Im Verhältnis zum Einkommens- / Lohnniveau ist der Benzinpreis ... Σε σχέση με το επίπεδο εισοδήματος / αμοιβών η τιμή της βενζίνης είναι … 

sich ärgern über A / sich aufregen über A / sich empören über A θυμώνω για … / εκνευρίζομαι για … / εξοργίζομαι για … 

protestieren gegen A διαμαρτύρομαι για … 

fordern A / verlangen nach D απαιτώ / ζητώ, απαιτώ 

ein Dauerthema sein / heiß diskutiert werden αποτελεί μονίμως (σημαντικό) ζήτημα / συζητιέται έντονα 

 

Test 10 MA1  

e Talkshow, -s / e Reality-Show, -s / e Spielshow, -s / e Doku-Soap, -s / e 
Castingshow, -s 

τοκ-σόου / εκπομπή ριάλιτυ / τηλεοπτικό παιχνίδι / ντοκιμαντέρ-σαπουνόπερα / σόου 
ταλέντων 

s Sendeformat, -e / s Programm επίπεδο εκπομπής / (τηλεοπτικό) πρόγραμμα 

r Fernsehsender, - / r Kanal, “-e / e Station, -en τηλεοπτικός σταθμός / κανάλι / (τηλεοπτικός) σταθμός 

s Privatfernsehen / s öffentlich-rechtliche Fernsehen ιδιωτική τηλεόραση / δημόσια, κρατική τηλεόραση 

neuerdings / seit kurzem / seit eniger Zeit / in den letzten Jahren πρόσφατα / εδώ και λίγο καιρό / τον τελευταίο καιρό / τα τελευταία χρόνια 

senden / e Sendung, -en / ausstrahlen / e Ausstrahlung εκπέμπω / εκπομπή 

zeigen A / darstellen, wie … / vorführen, wie … δείχνω / εμφανίζω πώς … / παρουσιάζω πώς … 

e Realität abbilden / realistisch / realitätsnah / echt / wirklich / authentisch απεικονίζω την πραγματικότητα / ρεαλιστικός / όπως είναι στην πραγματικότητα / 
γνήσιος / αληθινός / αυθεντικός 

r Sendeplatz, “-e / e Sendezeit, -en χώρος της εκπομπής / ώρα εκπομπής 

weit verbreitet / beliebt / populär /gefragt ευρέως διαδεδομένος / αγαπητός / δημοφιλής / περιζήτητος 

sich großer / wachsender Beliebtheit erfreuen / großen Anklang finden bei D είμαι πολύ / γίνομαι όλο και πιο δημοφιλής / βρίσκω μεγάλη απήχηση σε … 

gut / schlecht ankommen βρίσκω / δε βρίσκω απήχηση 

(nicht) akzeptiert werden (δε) γίνομαι δεκτός 

dazugehören zu D / sich etablieren ανήκω σε …, πηγαίνω μαζί με … / καθιερώνομαι 

ein Bestandteil G sein είμαι, αποτελώ μέρος 

hohe / gute / niedrige / schlechte Einschaltquoten erzielen επιτυγχάνω υψηλά / καλά / χαμηλά / όχι καλά ποσοστά τηλεθέασης 

e Zielgruppe, -n / s Publikum ομάδα στην οποία στοχεύει κανείς / κοινό 
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leicht / problemlos / billig / ohne großen Aufwand zu produzieren sein μπορώ να παραχθώ εύκολα / χωρίς πρόβλημα, απλά / φθηνά / χωρίς μεγάλο κόστος 

Alltagsprobleme ansprechen / darstellen / behandeln θέτω, αναφέρομαι σε … / παρουσιάζω / εξετάζω καθημερινά προβλήματα 

sich verstanden / akzeptiert fühlen νιώθω, αισθάνομαι ότι με καταλαβαίνουν 

r Wiedererkennungseffekt εντύπωση ότι αναγνωρίζω κάποιον, ότι μου είναι γνώριμος, οικείος 

keinen Schaden anrichten / verursachen / niemandem schaden δεν προκαλώ / προξενώ βλάβη / δε βλάπτω κανέναν 

neu / spannend / aufregend / ungewöhnlich καινούργιος / συναρπαστικός / πολύ ενδιαφέρων / ασυνήθιστος 

eine Alternative sein / darstellen zu D είμαι / αποτελώ μια εναλλακτική λύση 

langweilig / uninteressant / dumm / banal / kitschig / niveaulos / belanglos βαρετός / χωρίς ενδιαφέρον / χαζός / μπανάλ, τετριμμένος / κιτς, κακόγουστος / ρηχός, 
χωρίς επίπεδο / ασήμαντος, αναξιόλογος 

die Realität wird verdreht / falsch dargestellt / banalisiert η πραγματικότητα διαστρεβλώνεται / παρουσιάζεται λάθος / εκλαϊκεύεται 

brutal / eklig / hinterhältig / gemein βίαιος / σιχαμερός / δόλιος, ύπουλος / κακός, κακόβουλος 

e Privatsphäre / e Würde verletzen θίγω, προσβάλλω την ιδιωτική ζωή / την αξιοπρέπεια 

r Voyeur, -e / r Voyerismus / r „Blick durchs Schlüsselloch“ ηδονοβλεψίας, αυτός που παρακολουθεί κρυφά τη ζωή των άλλων / ηδονοβλεψία / 
κρυφοκοίταγμα από την κλειδαρότρυπα 

r Krawall / r Klamauk / r Kitsch φασαρία, επεισόδια / φάρσες / κακογουστιά, κιτς 

kritisieren A / Kritik über an D κριτικάρω, επικρίνω / ασκώ κριτική σε … 

witzig / lustig / unterhaltsam / humorvoll / einfallsreich / geistreich αστείος / αστείος, εύθυμος / διασκεδαστικός / με χιούμορ / επινοητικός / πνευματώδης 

kreativ / fantasievoll / charmant / beeindruckend δημιουργικός / γεμάτος φαντασία / γοητευτικός, αξιαγάπητος /εντυπωσιακός 

e Werbung / s Werbeplakat, -e / e Werbebroschüre, -n / r Flyer, - / r Spot, -s διαφήμιση / διαφημιστικό πλακάτ / διαφημιστικό φυλλάδιο / φέιγ-βολάν / σποτ, 
σύνθημα  

r Slogan, -s / r Spruch, “-e / r Dialog, -e / e (Rede-)Wendung, -en σλόγκαν, σύνθημα / ρητό, απόφθεγμα / διάλογος / ιδιωματισμός 

sich gut merken A / sich einprägen A / nicht vergessen A θυμάμαι, συγκρατώ / εντυπώνω / δεν ξεχνώ 

in den Wortschatz eingehen μπαίνω, αφομοιώνομαι στο λεξιλόγιο 

gut ankommen bei D / gut / positiv aufgenommen werden von D βρίσκω απήχηση σε … / γίνομαι δεκτός, είμαι πολύ / αρκετά ευπρόσδεκτος σε … 

aufmerksam machen auf A εφιστώ την προσοχή σε … 

r Werber, - / r Werbefachmann, -leute διαφημιστής 

r Texter, - / r Designer, - / r Zeichner, - / r Gestalter, - κειμενογράφος / σχεδιαστής / δημιουργός 

e Werbeagentur, -en διαφημιστικό γραφείο 

Werbespots drehen / herstellen / produzieren für A γυρίζω / δημιουργώ / παράγω διαφημιστικά σποτ για … 

Werbespots im Fernsehen senden / Werbeannoncen schalten / 
veröffentlichen 

εκπέμπω διαφημιστικά σποτ στην τηλεόραση / καταχωρώ / δημοσιεύω διαφημιστικές 
αγγελίες 

viel Geld ausgeben für Werbung ξοδεύω, δαπανώ πολλά χρήματα για διαφήμιση 
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verbreitet / allgegenwärtig / unübersehbar διαδεδομένος / πανταχού παρών / ευδιάκριτος, που δεν παραβλέπεται 

eine Flut von Werbung πληθώρα, καταιγισμός διαφημίσεων 

Gewinn bringend / rentabel / profitabel κερδοφόρος / αποδοτικός / επικερδής 

ein eigener Wirtschaftszweig ένας ξεχωριστός οικονομικός κλάδος 

e Presse- und Meinungsfreiheit ελευθερία του τύπου και της γνώμης 

e künstlerische / gestalterische Freiheit καλλιτεχνική / δημιουργική ελευθερία 

ein Teil der modernen Alltagskultur sein αποτελώ μέρος του σύγχρονου καθημερινού πολιτισμού 

bereichern / vielfältiger / farbiger machen εμπλουτίζω / κάνω πιο ποικίλο / δίνω χρώμα σε … 

nicht reglementieren A / beschränken A / einschränken A δε βάζω κανόνες / περιορίζω 

auf neue Produkte aufmerksam machen / Interesse wecken υποδεικνύω, εφιστώ την προσοχή σε καινούργια προϊόντα / κινώ το ενδιαφέρον 

nerven A / stören A / belästigen A εκνευρίζω / ενοχλώ 

unerträglich / banal / lästig sein είμαι ανυπόφορος / μπανάλ, τετριμμένος / βαρετός, ενοχλητικός 

Menschen / soziale Gruppen verspotten κοροϊδεύω, περιγελώ ανθρώπους / κοινωνικές ομάδες 

außer Kontrolle geraten βγαίνω εκτός ελέγχου 

die Menschen schützen vor D προστατεύω τους ανθρώπους από … 

e Verschwendung von Ressourcen / r immense Verbauch von Papier  
und Energie 

σπατάλη φυσικών πόρων / υπέρμετρη κατανάλωση χαρτιού και ενέργειας 

keine Aussage haben στερούμαι περιεχομένου, ουσίας 

den guten Geschmack verletzen προσβάλλω το καλό γούστο 

 

Test 10 MA2 Thema A  

e Astrologie / astrologisch / e Sterndeutung αστρολογία / αστρολογικός / ερμηνεία των άστρων 

s Sternbild, -er / s Sternzeichen, - / s Tierkreiszeichen, - αστερισμός / ζώδιο 

r Planet, -en / r Stern, -e πλανήτης / άστρο, αστέρι 

e Konstellation, -en / r Aszendent, -en σύνοδος πλανητών / ωροσκόπος 

glauben an A / überzeugt sein von D πιστεύω σε … / είμαι πεπεισμένος για … 

einen Einfluss haben auf A / vorherbestimmen A επηρεάζω, ασκώ επιρροή σε … / προκαθορίζω 

s Schicksal μοίρα, πεπρωμένο 

unwissenschaftlich / nicht bewiesen αντιεπιστημονικός / μη αποδεδειγμένος 

r Aberglaube / abergläubisch πρόληψη, δεισιδαιμονία / προληπτικός, δεισιδαίμων 

für dumm verkaufen A / zum Narren halten A εξαπατώ / κοροϊδεύω, εξαπατώ 

r Profit, -e / Geld machen κέρδος / κάνω λεφτά, βγάζω χρήματα 
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r Beweis, -e / beweisen, dass / ob / wie ... απόδειξη / αποδεικνύω ότι / αν / πώς … 

e Ernährung / sich ernähren διατροφή / τρέφομαι 

gesund / ausgewogen / angemessen / ganzheitlich / bewusst υγιεινός, υγιής / ισορροπημένος / λογικός, όπως πρέπει / ολοκληρωμένος / συνειδητός 

e Psychologie / psychologisch / e Physiologie / physiologisch ψυχολογία / ψυχολογικός / φυσιολογία / φυσιολογικός 

natürliche / alternative Heilmethoden φυσικές / εναλλακτικές θεραπευτικές μέθοδοι 

sich fit halten / e Fitness διατηρούμαι σε φόρμα / (καλή) σωματική κατάσταση 

abraten von D αποτρέπω από … 

e Empfehlung, -en / keine guten Empfehlungen bekommen haben σύσταση / δεν έχω καλές συστάσεις 

bereits abonniert haben / s Abonnement, -s είμαι ήδη συνδρομητής / συνδρομή 

zu theoretisch / zu abstrakt υπερβολικά θεωρητικός / πάρα πολύ γενικός, αόριστος 

nicht vertrauen D / s Vertrauen δεν εμπιστεύομαι / εμπιστοσύνη 

e Apotheke, -n / e Arznei, -en / s Medikament, -e / s Mittel, - / e Substanz, -en φαρμακείο / φάρμακο / μέσον / ουσία 

e Tablette, -n / e Pille, -n / e Salbe, -n / e Tinktur, -en χάπι / αλοιφή / βότανο / βάμμα (εκχύλισμα βοτάνων) 

einnehmen A / schlucken A παίρνω / καταπίνω 

e Heilmethode, -n θεραπευτική μέθοδος 

e Homöopathie / homöopathisch ομοιοπαθητική / ομοιοπαθητικός 

heilen / e Heilung θεραπεύω / θεραπεία 

übertreiben / e Übertreibung, -en υπερβάλλω / υπερβολή 

nicht anerkannt / e (fehlende) Anerkennung μη αναγνωρισμένος / (απουσία) αναγνώρισης 

r Nachweis, -e / nicht nachgewiesen απόδειξη / μη αποδεδειγμένος 

e Wirkung, -en / e Wirkungsweise, -n επίδραση, δράση / τρόπος επίδρασης, δράσης 

esoterisch μυστικιστικός 

e Interessengruppe, -n ομάδα ανθρώπων με κοινά συμφέροντα 

laufen / joggen / sich bewegen τρέχω / κάνω τζόκινγκ / κινούμαι 

s Joggen / s Trekking / e Outdoor-Aktivitäten τζόκινγκ / ορειβασία / υπαίθριες δραστηριότητες 

optimal / optimiert / vernünftig κατά τον καλύτερο τρόπο / τελειοποιημένος / λογικός 

r Lifestyle στυλ, τρόπος ζωής 

e Reportage, - / r Bericht, -e / berichten über A ρεπορτάζ / ανταπόκριση, άρθρο / αναφέρω, γράφω 

e richtige / passende Ausrüstung σωστός / κατάλληλος εξοπλισμός 

nur für Spezialisten / Enthusiasten / „Freaks“ μόνο για ειδικούς / ενθουσιώδεις / παθιασμένους, τρελούς 

nicht sehr sportlich sein δεν είμαι πολύ αθλητικός τύπος 

teuer / überteuert / unangemessen ακριβός / υπερβολικά ακριβός / παράλογος, ανάρμοστος 
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einseitig / e fehlende / mangelnde Vielfalt μονόπλευρος / χωρίς ποικιλία / μικρή, ελάχιστη ποικιλία 

e Werbung / e Schleichwerbung διαφήμιση /υποβόσκουσα, «γκρίζα» διαφήμιση 

kochen A / kreieren A / zubereiten A / hervorzaubern A μαγειρεύω / δημιουργώ / παρασκευάζω (φαγητό) / παρουσιάζω ως δια μαγείας 

s Rezept, -e / r Tipp, -s συνταγή / συμβουλή, υπόδειξη 

e Zutaten (Pl.) υλικά (φαγητού) 

e Saison / e Jahreszeit, -en σεζόν / εποχή (του χρόνου) 

frisch / lecker / schmackhaft / gesund / bekömmlich / leicht (verdaulich) φρέσκος / νόστιμος / εύγευστος / υγιεινός / εύπεπτος / ελαφρύς (ευκολοχώνευτος) 

kein Geschick haben bei D / keine Ader haben für A / zwei linke Hände haben 
(in der Küche) 

δεν έχω καμία επιδεξιότητα σε … / κανένα έμφυτο ταλέντο, κλίση σε … / είμαι αδέξιος, 
δεν πιάνουν τα χέρια μου (στην κουζίνα) 

e Delikatesse, -n εκλεκτή τροφή 

sich nicht leisten können A δεν αντέχω οικονομικά 

keine Zeit / keine Gelegenheit zum regelmäßigen Einkauf der Zutaten δεν υπάρχει χρόνος / δεν έχω τη δυνατότητα να αγοράζω τακτικά τα υλικά 

lieber essen gehen / ausgehen zum Essen προτιμώ να πηγαίνω για φαί / να βγαίνω έξω για φαγητό  

s (körperliche) Wohlbefinden / sich wohl fühlen ευεξία, καλή (φυσική) κατάσταση / νιώθω, αισθάνομαι καλά 

e Wellness / e Wellness-Branche, -n / r Wellness-Bereich ευεξία / κλάδος ευεξίας / τομέας ευεξίας 

e Meditation / e Sauna / e Massage, -n διαλογισμός / σάουνα / μασάζ 

e Ernährung / e Nahrung / e Nahrungsergänzung διατροφή / τροφή / συμπλήρωμα διατροφής 

sich wohl fühlen / sich fit fühlen / in guter / blendender Form /  
Verfassung sein 

νιώθω, αισθάνομαι ακμαίος, σε φόρμα / είμαι σε καλή / περίφημη, καταπληκτική 
φόρμα / κατάσταση 

vielfältig / e (Themen-)Vielfalt ποικίλος / ποικιλία (θεμάτων) 

e Zielgruppe, -n / nicht zur Zielgruppe gehören / sich zugehörig fühlen ομάδα-στόχος / δεν ανήκω στην ομάδα-στόχο / αισθάνομαι ότι ανήκω κάπου 

misstrauisch sein / s Misstrauen είμαι δύσπιστος, επιφυλακτικός / δυσπιστία 

kein Probe-Abo(nnement) möglich δεν είναι δυνατή η συνδρομή υπό δοκιμή 

nicht tiefgründig / fundiert genug όχι αρκετά βαθύς, ουσιώδης, βαθυστόχαστος / θεμελιωμένος, τεκμηριωμένος 

zu bunt / poppig / trendy υπερβολικά μπερδεμένος, ασαφής / χτυπητός, παρδαλός / μοδάτος 

 
 
 
 
 

Test 10 MA2 Thema B  

spazieren gehen / r Spaziergang πηγαίνω περίπατο, βόλτα 
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romantisch / sehenswert / fantastisch ρομαντικός / αξιοθέατος, που αξίζει να δει κανείς / φανταστικός 

schlendern / bummeln σεργιανίζω / σουλατσάρω 

e Altstadt / s historische Zentrum παλαιά πόλη / ιστορικό κέντρο 

e Sehenswürdigkeiten (Pl.) zeigen / erläutern δείχνω / εξηγώ τα αξιοθέατα 

s Abendessen / einladen A δείπνο / προσκαλώ 

nicht alles schaffen können δεν μπορώ να τα καταφέρω, να τα προλάβω όλα 

viel laufen müssen / nicht gut zu Fuß sein πρέπει να περπατήσω πολύ / δεν είμαι καλός στο περπάτημα 

keine gute Fremdenführerin sein / nicht so gut erklären können δεν είμαι καλή ξεναγός / δεν μπορώ να εξηγήσω τόσο καλά 

sich nicht so gut auskennen δε γνωρίζω καλά τα κατατόπια 

nur teure / edle / exklusive Restaurants μόνο ακριβά / πολυτελή / επίλεκτα εστιατόρια 

e Festung, -en / r Festungsberg φρούριο, κάστρο / οχυρό 

hoch über der Stadt / e wunderbare Aussicht ψηλά πάνω από την πόλη / θαυμάσια θέα 

e lange Geschichte / e architektonischen Besonderheiten (Pl.) μεγάλη ιστορία / αρχιτεκτονικές ιδιομορφίες 

s Wahrzeichen, - / r Besuchermagnet σήμα κατατεθέν, έμβλημα / μαγνήτης, πόλος έλξης για τους επισκέπτες 

s Museum, Museen / e Ausstellung, -en μουσείο / έκθεση 

e Führung / eine Führung mitmachen / erhalten / sich führen lassen ξενάγηση / συμμετέχω σε / μου κάνουν ξενάγηση / με ξεναγούν 

r Aufstieg ανέβασμα 

anstrengend / ermüdend κουραστικός, κοπιαστικός 

r hohe Eintrittspreis, -e υψηλή τιμή εισόδου 

e vielen Reisegruppen (Pl.) πολλά ταξιδιωτικά γκρουπ 

langweilige / uninteressante / schematische Führungen (Pl.) βαρετές / ανιαρές / σχηματικές, τυπικές ξεναγήσεις 

weltberühmt / weltbekannt / traditionsreich / renommiert παγκοσμίως διάσημος / πασίγνωστος . με πλούσια παράδοση / φημισμένος 

e Aufführung, -en / e Inszenierung, -en παράσταση / σκηνοθεσία 

e Marionette, -n / e Puppe, -n μαριονέτα / κούκλα 

s Gesamtkunstwerk πλήρες, ολόκληρο έργο τέχνης 

e Oper, -n / s Singspiel, -e όπερα / οπερέτα 

(immer) ausverkauft (πάντα) εξαντλούνται, πωλούνται όλα τα εισιτήρια 

e Ticketreservierung / Karten reservieren / vorbestellen müssen κράτηση εισιτηρίων / πρέπει να κλείσω, να κάνω κράτηση / να προπαραγγείλω 
εισιτήρια 

kein Opernfan sein δεν είμαι οπαδός της όπερας 

keine Abendgarderobe besitzen δεν έχω βραδινή γκαρνταρόμπα  

sich nicht angesprochen fühlen von D δε νιώθω να με τραβάει, να μου αρέσει … 
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r Musiker, - / r Komponist, -en / r Virtuose, -n μουσικός / συνθέτης / βιρτουόζος 

s Genie / genial / r größte Sohn der Stadt ιδιοφυία / ιδιοφυής / το παιδί θαύμα, το διάσημο τέκνο της πόλης 

e Sinfonie, -n / s Menuett, -e συμφωνία / μενουέτο 

s Werk / s Schaffen έργο / δημιουργία, δημιούργημα 

r Originalzustand / e Renovierung / renoviert / rekonstruieren αρχική μορφή (του κτηρίου) / ανακαίνιση, αναπαλαίωση / ανακαινισμένος, 
αναπαλαιωμένος / αποκαθιστώ  

lauschen D / genießen A παρακολουθώ προσεκτικά / απολαμβάνω 

klein / eng / stickig μικρός / στενός / αποπνικτικός 

r (zu große) Besucherandrang (πάρα πολύ μεγάλη) προσέλευση, συνωστισμός επισκεπτών 

keine Konzerte mögen / kein Konzertgänger sein δε μ’ αρέσουν τα κοντσέρτα / δεν είμαι τύπος που πηγαίνει σε κοντσέρτα 

sich nicht lange konzentrieren können auf A δεν μπορώ να μείνω πολύ ώρα συγκεντρωμένος σε … 

r Rummel / e Vermarktung βαβούρα / εμπορευματοποίηση, εμπορική εκμετάλλευση 

e Konditorei, -en ζαχαροπλαστείο 

s „erste Haus am Platz“ το «καλύτερο μαγαζί» της πλατείας 

Kaffee trinken / Kaffeespezialitäten genießen πίνω καφέ / απολαμβάνω διάφορες σπεσιαλιτέ καφέ 

s Backwerk / e Süßigkeiten (Pl.) / s Konfekt / e Praline, -n / r Trüffel /  
s Marzipan 

είδη φούρνου / γλυκίσματα / σοκολατάκι / τρούφα / αμυγδαλόψιχα 

e Leckerei, -en / e Mozartkugel, -n λιχουδιά / σοκολατάκι «Mozart» (σπεσιαλιτέ του Salzburg) 

s Souvenir, -e / s Mitbringsel, - σουβενίρ, ενθύμιο 

dick sein / werden είμαι παχύς / παχαίνω 

e Kalorie, -n / kalorienreich θερμίδα / πλούσιος σε θερμίδες 

Diät halten wollen / müssen θέλω / πρέπει να ακολουθήσω, να κάνω δίαιτα 

nicht schmecken / keinen Geschmack finden an D δε μ’ αρέσει (να τρώω) / δε μ’ αρέσει (η γεύση του …) 

nur Tee / Wasser / Bier / Wein trinken πίνω μόνο τσάι / νερό / μπύρα / κρασί 

prächtig / sehenswert / fantasievoll μεγαλοπρεπής / αξιοθέατος, αξίζει να τον δει κανείς / γεμάτος φαντασία 

s Schloss, “-er / e Schlossanlage, -n παλάτι / χώρος του παλατιού 

e Renaissance / r Manierismus / manieristisch / s (oder r) Barock / barock αναγέννηση / μανιερισμός (τεχνοτροπία του 16ου αιώνα) / μανιεριστικός / το μπαρόκ / 
τύπου μπαρόκ 

r Park, -s / e Parkanlage, -n πάρκο / έκταση, χώρος πάρκου 

e Wasserspiele (Pl.) παιχνίδια του νερού 

r Springbrunnen, - / e Fontäne, -n / e Grotte, -n / r Teich, -e σιντριβάνι / πίδακας, σιντριβάνι / (τεχνητή) σπηλιά / λιμνούλα 

besichtigen A / fotografieren A / Fotos schießen επισκέπτομαι / φωτογραφίζω / βγάζω φωτογραφίες 
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verspielt / nicht ernst zu nehmen παιχνιδιάρικος, χαριτωμένος / δεν μπορεί να πάρει κανείς σοβαρά 

wenig von Architektur und Kunstgeschichte verstehen λίγα καταλαβαίνω από αρχιτεκτονική και ιστορία της τέχνης 

aus dem Fernsehen / aus Bildbänden / aus Reportagen kennen γνωρίζω από την τηλεόραση / από λευκώματα / από ρεπορτάζ 

nicht im Stadtzentrum gelegen δε βρίσκεται στο κέντρο της πόλης 

eine Führung brauchen / sich nicht frei bewegen dürfen χρειάζομαι ξενάγηση / δεν επιτρέπεται να κινηθώ ελεύθερα 

 

http://www.praxis.gr/

